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Le Moniteur belge du 30 novembre 2015 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 310 et 311.

Het Belgisch Staatsblad van 30 november 2015 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 310 en 311.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

23 MAART 2014. — Koninklijk besluit tot toewijzing van een
facultatieve subsidie van 40.000 EUR in 2015 aan de Stichting van
openbaar nut “Maison Maurice Béjart Huis” in toepassing van bijakte
nr. 11 van het Samenwerkingsakkoord van 15 september 1993 tussen de
Federale Staat en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, betreffende
bepaalde initiatieven bestemd om de internationale rol en de functie
van hoofdstad van Brussel te bevorderen, bl. 71504.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

16 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit betreffende de verlening
van de geldigheidstermijn van een subsidie van 650.000 EUR toegekend
aan de VZW Paleis van Keizer Karel door het koninklijk besluit van
18.06.2013 in toepassing van bijakte nr. 11 van het Samenwerkings-
akkoord van 15 september 1993 tussen de Federale Staat en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest betreffende bepaalde initiatieven bestemd om
de internationale rol en de functie van hoofdstad van Brussel te
bevorderen, bl. 71505.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

18 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit betreffende de regulari-
satie van de inschrijving van de bromfietsen en lichte vierwielers en tot
wijziging van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 betreffende de
inschrijving van voertuigen, bl. 71506.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Mobilité et Transports

23 MARS 2014. — Arrêté royal visant l’octroi d’une subvention
facultative de 40.000 EUR en 2015 à la Fondation d’utilité publique
« Maison Maurice Béjart Huis » en application de l’avenant n° 11 à
l’Accord de Coopération du 15 septembre 1993 entre l’Etat fédéral et la
Région de Bruxelles-Capitale, relatif à certaines initiatives destinées à
promouvoir le rôle international et la fonction de capitale de Bruxelles,
p. 71504.

Service public fédéral Mobilité et Transports

16 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal visant la prolongation du délai
de validité d’une subvention de 650.000 EUR accordée à l’ASBL Palais
de Charles Quint par arrêté royal du 18.06.2013 en application de
l’avenant n° 11 de l’Accord de Coopération du 15 septembre 1993 entre
l’Etat fédéral et la Région de Bruxelles-Capitale, relatif à certaines
initiatives destinées à promouvoir le rôle international et la fonction de
capitale de Bruxelles, p. 71505.

Service public fédéral Mobilité et Transports

18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif à la régularisation des
immatriculations des cyclomoteurs et des quadricycles légers et
modifiant l’arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de
véhicules, p. 71506.
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Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

18 NOVEMBER 2015. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 23 juli 2001 betreffende de inschrijving van
voertuigen, bl. 71508.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

26 OKTOBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 novem-
ber 2014, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek, tot vaststelling van de procedure inzake het onderhoud van
de functieclassificatie en de beroepsprocedure voor het rijdend perso-
neel tewerkgesteld in de subsector van het goederenvervoer ten lande
voor rekening van derden en in de subsector van de goederen-
behandeling voor rekening van derden, bl. 71508.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

26 OKTOBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 novem-
ber 2014, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
in de subsector voor verhuisondernemingen, de meubelbewaring en
hun aanverwante activiteiten, bl. 71512.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

26 OKTOBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 novem-
ber 2014, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek, betreffende de stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag
in de subsector van grondafhandeling op luchthavens voor de
periode 2013-2014, bl. 71515.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen die onderdelen produceren voor luchtvaartturbines en
statische gasturbines, gelegen op het grondgebied van Herstal en die
onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw (PC 111) ressorteren, van de voorwaarden waaronder het gebrek
aan werk wegens economische oorzaken de uitvoering van de arbeids-
overeenkomst voor werklieden schorst, bl. 71518.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen van industrieel mechanisch onderhoud, gelegen op het
grondgebied van Baillonville en die onder het Paritair Comité voor de
metaal-, machine- en elektrische bouw (PC 111) ressorteren, van de
voorwaarden waaronder het gebrek aan werk wegens economische
oorzaken de uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden
schorst, bl. 71519.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit betreffende de arbeids-
duur van sommige werklieden die onder het Paritair Comité voor de
handel in voedingswaren ressorteren (PC 119), bl. 71520.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

3 SEPTEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 27
van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen. — Erratum, bl. 71521.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

9 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 17 juni 2004 betreffende de verklaring bij opname
in een ziekenhuis, bl. 71522.

Service public fédéral Mobilité et Transports

18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 23 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de véhicules, p. 71508.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

26 OCTOBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 novembre 2014, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative à la
maintenance de la classification des fonctions sectorielles et la procé-
dure d’appel pour le personnel roulant appartenant aux sous-secteurs
du transport de choses par voie terrestre pour compte de tiers et au
sous-secteur de la manutention de choses pour compte de tiers,
p. 71508.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

26 OCTOBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 novembre 2014, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative au
régime de chômage avec complément d’entreprise dans le sous-secteur
des entreprises de déménagement, de garde-meubles et leurs activités
connexes, p. 71512.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

26 OCTOBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 novembre 2014, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative aux
systèmes de chômage avec complément d’entreprise dans le sous-
secteur de l’assistance en escale dans les aéroports pour la période 2013-
2014, p. 71515.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises de
fabrication de composantes pour turbines aéronautiques et pour
turbines à gaz statiques, situées dans l’entité de Herstal et ressortissant
à la Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique (CP 111), les conditions dans lesquelles le manque de travail
résultant de causes économiques suspend l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier, p. 71518.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises de
maintenance mécanique industrielle, situées dans l’entité de Baillon-
ville et ressortissant à la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique (CP 111), les conditions dans
lesquelles le manque de travail résultant de causes économiques
suspend l’exécution du contrat de travail d’ouvrier, p. 71519.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif à la durée du travail de
certains ouvriers ressortissant à la Commission paritaire du commerce
alimentaire (CP 119), p. 71520.

Service public fédéral Sécurité sociale

3 SEPTEMBRE 2015. — Arrêté royal modifiant l’article 27 de l’annexe
à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités. — Erratum, p. 71521.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

9 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
17 juin 2004 concernant la déclaration d’admission à l’hôpital, p. 71522.
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Federale Overheidsdienst Justitie

18 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het
model van formulier bedoeld in artikel 383ter van het Gerechtelijk
Wetboek, bl. 71548.

Federale Overheidsdienst Justitie

18 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit houdende vaststelling
van de personeelsformatie van de effectieve en plaatsvervangende
assessoren bij de strafuitvoeringsrechtbanken bij de rechtbanken van
eerste aanleg ter zetel van de hoven van beroep, bl. 71552.

Ministerie van Landsverdediging

23 DECEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 31 juli 1952 tot bepaling van de functies van het
Ministerie van Landsverdediging waaraan vrije inwoning is verbon-
den. — Erratum, bl. 71553.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

16 OKTOBER 2015. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van het besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 1991 houdende
vaststelling van het Vlaams reglement betreffende de milieuvergunning,
het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende
algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, het besluit van
de Vlaamse Regering van 9 september 2005 betreffende de geografische
indeling van watersystemen en de organisatie van het integraal
waterbeleid in uitvoering van Titel I van het decreet van 18 juli 2003
betreffende het integraal waterbeleid en het besluit van de Vlaamse
Regering van 26 april 2013 tot vaststelling van het geactualiseerde
monitoringprogramma van de watertoestand ter uitvoering van arti-
kel 67 en 69 van het decreet van 18 juli 2003 betreffende het integraal
waterbeleid, wat betreft de omzetting van richtlijn 2013/39/EU en
richtlijn 2009/90/EG, bl. 71554.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

19 NOVEMBER 2015. — Decreet houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord tussen het Waalse Gewest, de Franse Gemeen-
schap en de Franse Gemeenschapscommissie inzake kosteloze detache-
ringen in de ministeriële kabinetten, bl. 71589.

Waalse Overheidsdienst

23 JULI 2015. — Samenwerkingsakkoord betreffende de kosteloze
detacheringen in de ministeriële kabinetten tussen de Waalse Regering,
de Regering van de Franse Gemeenschap, en het College van de Franse
Gemeenschapscommissie, bl. 71592.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

9 NOVEMBER 2015. — Beslissing van de directeur-generaal van
Brussel Stedelijke Ontwikkeling tot delegatie van bevoegdheid en
tekenbevoegdheid inzake herhuisvestingstoelagen, bl. 71593.

Service public fédéral Justice

18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal fixant le modèle de formulaire
visé à l’article 383ter du Code judiciaire, p. 71548.

Service public fédéral Justice

18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal déterminant le cadre des
assesseurs effectifs et suppléants au tribunal de l’application des peines
au sein des tribunaux de première instance du siège des cours d’appel,
p. 71552.

Ministère de la Défense

23 DECEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
31 juillet 1952 déterminant les fonctions du Ministère de la Défense
nationale auxquelles est attaché le bénéfice de la gratuité du loge-
ment. — Erratum, p. 71553.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

16 OCTOBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 février 1991 fixant le règlement
flamand relatif à l’autorisation écologique, l’arrêté du Gouvernement
flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et sectorielles
en matière de l’hygiène de l’environnement, l’arrêté du Gouvernement
flamand du 9 septembre 2005 relatif à la classification géographique des
systèmes d’eau et à l’organisation de la politique intégrée de l’eau en
exécution du Titre Ier du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique
intégrée de l’eau et l’arrêté du Gouvernement flamand 26 avril 2013
fixant le programme actualisé de suivi de l’état des eaux en exécution
des articles 67 en 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique
intégrée de l’eau en exécution des articles 67 et 69 du décret du
18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau, en ce qui concerne
la transposition de la directive 2013/39/UE et la directive 2009/90/CE,
p. 71571.

Région wallonne

Service public de Wallonie

19 NOVEMBRE 2015. — Décret portant assentiment à l’accord de
coopération entre la Région wallonne, la Communauté française et la
Commission communautaire française en matière de gratuité des
détachements dans les cabinets ministériels, p. 71589.

Service public de Wallonie

23 JUILLET 2015. — Accord de coopération relatif à la gratuité des
détachements dans les cabinets ministériels entre le Gouvernement
wallon, le Gouvernement de la Communauté française et le Collège de
la Commission communautaire française, p. 71590.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

9 NOVEMBRE 2015. — Décision du directeur général de Bruxelles
Développement urbain accordant délégation de pouvoir et de signature
dans la matière des allocations de relogement, p. 71593.
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Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

12 NOVEMBER 2015. — Besluit 2015/436 van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van het besluit van het
College van de Franse Gemeenschapscommissie van 13 april 1995
houdende het statuut van de ambtenaren van de diensten van het
College van de Franse Gemeenschapscommissie, bl. 71595.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. — Bevordering, bl. 71596.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. — Bevordering, bl. 71596.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid en Federale Overheidsdienst
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

12 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit houdende ontslag en
benoeming van leden van de Administratieve Commissie ter regeling
van de arbeidsrelatie, bl. 71596.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van een
officier, bl. 71597.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoeming van een kandidaat-hulpofficier,
bl. 71597.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Eervolle onderscheidingen. — Nationale Orden. —
Ingetrokken bepalingen, bl. 71597.

Ministerie van Landsverdediging

Burgerpersoneel. — Eervol ontslag, bl. 71606.

Ministerie van Landsverdediging

Burgerpersoneel. — Ontslag, bl. 71606.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Definitieve vaststelling gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan,
bl. 71606.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

16 NOVEMBER 2015. — Ministerieel besluit houdende het instellen
van een regelluw kader voor een laatste groep voorzieningen voor
meerderjarige personen met een handicap, bl. 71607.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

12 NOVEMBRE 2015. — Arrêté 2015/436 du Collège de la Commis-
sion communautaire française modifiant l’arrêté du Collège de la
Commission communautaire française du 13 avril 1995 portant le statut
des fonctionnaires des services du Collège de la Commission commu-
nautaire française, p. 71594.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Personnel. — Promotion, p. 71596.

Service public fédéral Intérieur

Personnel. — Promotion, p. 71596.

Service public fédéral Sécurité sociale et Service public fédéral Emploi,
Travail et Concertation sociale

12 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal portant démission et nomina-
tion de membres de la Commission administrative de règlement de la
relation de travail, p. 71596.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Mise à la pension par limite d’âge d’un
officier, p. 71597.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nomination d’un candidat officier
auxiliaire, p. 71597.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Distinctions honorifiques. — Ordres nationaux. —
Dispositions retirées, p. 71597.

Ministère de la Défense

Personnel civil. — Démission honorable, p. 71606.

Ministère de la Défense

Personnel civil. — Démission, p. 71606.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Definitieve vaststelling gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan,
bl. 71606.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

16 NOVEMBER 2015. — Ministerieel besluit houdende het instellen
van een regelluw kader voor een laatste groep voorzieningen voor
meerderjarige personen met een handicap, bl. 71607.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Milos Mihai-Gimi, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71612.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « BV Van Der Wal Transport », en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71613.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « VOF Hofman Transport », en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71615.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « NV Deme Environmental Contractors », en
qualité de collecteur de déchets autres que dangereux, p. 71617.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Michel Jetteur, en qualité de collecteur de
déchets autres que dangereux, p. 71618.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « VOG Dabei », en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71620.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SPRL Weber, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71622.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SA Deschuyteneer, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71623.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SAFS Eco Top, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71625.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SA Transports Grandjean-De Ryck, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71627.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Milos Mihai-Gimi, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71612.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « BV Van Der Wal Transport », en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71613.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « VOF Hofman Transport », en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71615.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « NV Deme Environmental Contractors », en
qualité de collecteur de déchets autres que dangereux, p. 71617.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Michel Jetteur, en qualité de collecteur de
déchets autres que dangereux, p. 71618.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « VOG Dabei », en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71620.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SPRL Weber, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71622.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SA Deschuyteneer, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71623.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SAFS Eco Top, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71625.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SA Transports Grandjean-De Ryck, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71627.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Registratie als vervoerder van dierlijk afval, bl. 71629.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsinstallateur, bl. 71629.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsinstallateur, bl. 71630.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsinstallateur, bl. 71630.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend EPB-verwarmingsadviseur, bl. 71631.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend EPB-verwarmingsadviseur, bl. 71631.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1,
bl. 71631.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1,
bl. 71634.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1,
bl. 71634.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2,
bl. 71637.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2,
bl. 71638.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L,
bl. 71640.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L,
bl. 71641.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L,
bl. 71643.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige directiesecretaressen (m/v)
(niveau B) voor het Fonds voor de beroepsziekten (AFG15162),
bl. 71645.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

Enregistrement en tant que transporteur de déchets animaux,
p. 71629.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que chauffagiste agréé, p. 71629.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que chauffagiste agréé, p. 71630.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que chauffagiste agréé, p. 71630.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que conseiller chauffage PEB, p. 71631.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que conseiller chauffage PEB, p. 71631.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type G1,
p. 71631.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type G1,
p. 71634.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type G1,
p. 71634.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type G2,
p. 71637.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type G2,
p. 71638.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type L, p. 71640.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type L, p. 71641.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type L, p. 71643.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de secrétaires de direction (m/f) (niveau B),
francophones, pour le Fonds des maladies professionnelles (AFG15162),
p. 71645.

71502 MONITEUR BELGE — 01.12.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

25 NOVEMBER 2015. — Omzendbrief nr. 647. —
Eindejaarstoelage 2015, bl. 71645.

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

25 NOVEMBER 2015. — Omzendbrief nr. 648. —
Eindejaarstoelage 2015, bl. 71646.

Federale Overheidsdienst Justitie

Kansspelcommissie. — Lijst verboden websites, bl. 71647.

Commissie voor de Regulering van de Elektriciteit en het Gas (CREG)

Goedkeuring, bl. 71647.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 71648 tot 71676.

Service public fédéral Personnel et Organisation

25 NOVEMBRE 2015. — Circulaire n° 647. — Allocation de fin
d’année 2015, p. 71645.

Service public fédéral Personnel et Organisation

25 NOVEMBRE 2015. — Circulaire n° 648. — Allocation de fin
d’année 2015, p. 71646.

Service public fédéral Justice

Commission des Jeux de hasard. — Liste des sites interdits, p. 71647.

Commission de Régulation de l’Electricité et du Gaz (CREG)

Approbation, p. 71647.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 71648
à 71676.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2015/14270]

23 MAART 2014. — Koninklijk besluit tot toewijzing van een
facultatieve subsidie van 40.000 EUR in 2015 aan de Stichting van
openbaar nut “Maison Maurice Béjart Huis” in toepassing van
bijakte nr. 11 van het Samenwerkingsakkoord van 15 septem-
ber 1993 tussen de Federale Staat en het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, betreffende bepaalde initiatieven bestemd om de interna-
tionale rol en de functie van hoofdstad van Brussel te bevorderen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op wet van 19 december 2014 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2015, en inzonderheid op
artikel 1.01.5;

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, inzonderheid
op de artikelen 121 tot 124;

Gelet op het Samenwerkingsakkoord van 15 september 1993 tussen
de Federale Staat en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, betreffende
bepaalde initiatieven bestemd om de internationale rol en de functie
van hoofdstad van Brussel te bevorderen, en meer in het bijzonder zijn
bijakte nr. 11;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en budgettaire controle;

Overwegende de beslissingen van de Coördinatiecomités van 5 juni en
4 september 2012 om te voorzien in het Samenwerkingsakkoord en
meer bepaald het initiatief 2.14 – Andere strategische zones, in een
initiatief betreffende de financiering van werken in de appartementen
verworven voor de Stichting van openbaar nut “Maison Maurice Béjart
Huis”;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van
15 januari 2014;

Op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van
Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast met Beliris en de Federale
Culturele Instellingen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1. Een facultatieve subsidie van veertig duizend euro
(40.000,00 EUR) is toegekend aan de Stichting van openbaar nut
“Maison Maurice Béjart Huis”.

§ 2. De subsidie onder § 1 is vatbaar voor ontheffing in verschillende
schijven waarvan de cumul maximum 40.000 S is.

De subsidie heeft als doel de werken op de begane grond.

§ 3. De subsidie onder paragraaf 1 wordt geboekt op de basisallocatie
33.55.22.51.22.21 van de algemene uitgavenbegroting van de FOD
Mobiliteit en Vervoer van 2015.

§ 4. De onderhavige subsidie vervalt indien de begane grond niet is
verworven.

Art. 2. § 1. De investeringen zullen worden uitgevoerd ten laste van
het budget van de “Stichting van openbaar nut “Maison Maurice Béjart
Huis”, die de betalingen zal uitvoeren met zijn eigen gelden en met de
subsidie, deze laatste is beperkt tot 40.000,00 EUR.

§ 2. De in artikel 1 bedoelde subsidie zal aan de Stichting van
openbaar nut “Maison Maurice Béjart Huis” worden betaald in
meerdere variabele schijven in functie van de vorderingsstaat van de
uit te voeren investeringen, en dit volgens de vereffeningvoorwaarden
die gedefinieerd worden door bijakte nr. 2 van het protocolakkoord
betreffende de verwerving van de appartementen gelegen Bron-
straat, 49-51 te 1000 Brussel met het oog op het afsluiten van een
erfpacht ten gunste van de Stichting van openbaar nut “Maison
Maurice Béjart Huis”.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2015/14270]

23 MARS 2014. — Arrêté royal visant l’octroi d’une subvention
facultative de 40.000 EUR en 2015 à la Fondation d’utilité publique
« Maison Maurice Béjart Huis » en application de l’avenant n° 11 à
l’Accord de Coopération du 15 septembre 1993 entre l’Etat fédéral
et la Région de Bruxelles-Capitale, relatif à certaines initiatives
destinées à promouvoir le rôle international et la fonction de
capitale de Bruxelles

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 décembre 2014 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2015, et notamment l’article 1.01.5 ;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, notamment les articles 121 à 124 ;

Vu l’Accord de Coopération du 15 septembre 1993 entre l’Etat fédéral
et la Région de Bruxelles-Capitale, relatif à certaines initiatives
destinées à promouvoir le rôle international et la fonction de capitale de
Bruxelles, et particulièrement son avenant n° 11 ;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire ;

Considérant les décisions des comités de Coordination des
5 juin 2012 et 4 septembre 2012 de prévoir, au sein de l’Accord de
Coopération et plus spécifiquement de l’initiative 2.14 – Autres zones
d’intérêts stratégiques, une initiative relative au financement de
travaux dans les appartements acquis pour la fondation d’utilité
publique « Maison Maurice Béjart Huis » ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 15 janvier 2014 ;

Sur la proposition de Notre Vice-Première Ministre et Ministre des
Affaires sociales et de la Santé publique, chargée de Beliris et des
Institutions culturelles fédérales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1er. Une subvention facultative de quarante mille euros
(40.000,00 EUR) est accordée à la fondation d’utilité publique « Maison
Maurice Béjart Huis ».

§ 2. La subvention visée au § 1er est libérable en plusieurs tranches
dont le cumul est de maximum 40.000 S.

Elle a pour objet de financer la réalisation de travaux au rez-de-
chaussée de l’immeuble.

§ 3. La subvention visée au paragraphe 1er est imputée au Budget
Général des Dépenses de l’année 2015 du SPF Mobilité et Transports,
allocation de base 33.55.22.51.22.21.

§ 4. La présente subvention est caduque si le rez-de-chaussée n’est
pas acquis par la Ville de Bruxelles.

Art. 2. § 1er. Les investissements seront exécutés à charge du budget
de la fondation d’utilité publique « Maison Maurice Béjart Huis » qui
effectuera les paiements sur ses fonds propres et sur la subvention, cette
dernière étant limitée à 40.000,00 EUR.

§ 2. La subvention visée à l’article 1er sera payée à la fondation
d’utilité publique « Maison Maurice Béjart Huis » en plusieurs tranches
variables en fonction de l’état d’avancement des investissements à
réaliser, et ceci selon les conditions d’ordonnancement qui sont définies
par l’Avenant n° 2 au protocole d’accord relatif à l’acquisition
d’appartements sis rue de la Source, 49-51 à 1000 Bruxelles en vue de la
conclusion d’un bail emphytéotique au profit de la Fondation « Maison
Maurice Béjart Huis ».
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De vrijgave van elke voornoemde schijf van de subsidie moet
uitdrukkelijk door de Stichting van openbaar nut “Maison Maurice
Béjart Huis” worden aangevraagd door middel van in drievoud
opgemaakte, gedateerde en ondertekende schuldvorderingverklarin-
gen.

§ 3. De Directie Vervoerinfrastructuur van de FOD Mobiliteit en
Vervoer, voorlopige Bewindstraa 9- 15, te 1000 Brussel, staat in voor de
administratieve behandeling. Alle briefwisseling met betrekking tot de
administratieve behandeling in het kader van dit besluit wordt naar het
voornoemde adres gestuurd.

Art. 3. Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Sociale Zaken en
Volksgezondheid, belast met Beliris en de Federale Culturele Instellin-
gen is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 maart 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Sociale Zaken en
Volksgezondheid, belast met Beliris en de Federale Culturele Instel-
lingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2015/14269]

16 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit betreffende de verlening
van de geldigheidstermijn van een subsidie van 650.000 EUR
toegekend aan de VZW Paleis van Keizer Karel door het konink-
lijk besluit van 18.06.2013 in toepassing van bijakte nr. 11 van het
Samenwerkingsakkoord van 15 september 1993 tussen de Federale
Staat en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende bepaalde
initiatieven bestemd om de internationale rol en de functie van
hoofdstad van Brussel te bevorderen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Samenwerkingsakkoord van 15 september 1993 tussen
de Federale Staat en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, betreffende
bepaalde initiatieven bestemd om de internationale rol en de functie
van hoofdstad van Brussel te bevorderen, en meer in het bijzonder zijn
bijakte nr. 11;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en budgettaire controle;

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, inzonderheid
op de artikelen 121 tot 124;

Gelet op het koninklijk besluit van 18. Juni 2013 ter toewijzing van
een subsidie van 650.000 eur in het kader van de renovatie van
geklasseerde gebouwen, en dit in toepassing van bijakte nr 11 van het
Samenwerkingsakkoord van 15.09.1993 tussen de Federale Staat en het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, betreffende bepaalde initiatieven
bestemd om de internationale rol en de functie van hoofdstad van
Brussel te bevorderen;

Overwegende dat het bovenvermelde koninklijk besluit betrekking
had op de toekenning van een subsidie aan de VZW Paleis van Keizer
Karel ten gunste van de investering uit te voeren op de archeologische
site en het museum van Coudenberg te Brussel;

Overwegende dat artikel 3, § 2 van bovenvermelde koninklijk besluit
vermeldt dat: « de betaling van de verschillende schijven, indien nodig
over meerdere jaren kan worden verspreid, voor zover ze ten laatse
plaatsvindt op 31.12.2015 »;

Overwegende dat onderhavig koninklijk besluit betrekking heeft op
het uitstellen van deze vervaldatum met 2 jaar, om een kwalitatieve
behandeling van de projecten door de VZW mogelijk te maken;

La libération de chacune des tranches précitées de la subvention doit
être expressément demandée par la fondation d’utilité publique
« Maison Maurice Béjart Huis » par le biais de déclarations de créance
établies en trois exemplaires, datées et signées.

§ 3. La Direction Infrastructure de Transport du SPF Mobilité et
Transports, rue du Gouvernement provisoire, 9-15 à 1000 Bruxelles, se
charge du traitement administratif. Toute la correspondance relative au
traitement administratif dans le cadre du présent arrêté est envoyée à
l’adresse précitée.

Art. 3. Notre Vice-Première Ministre et Ministre des Affaires sociales
et de la Santé publique, chargée de Beliris et des Institutions culturelles
fédérales est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 mars 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre et Ministre des Affaires sociales et de
la Santé publique, chargée de Beliris et des Institutions culturelles
fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2015/14269]

16 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal visant la prolongation du délai
de validité d’une subvention de 650.000 EUR accordée à
l’ASBL Palais de Charles Quint par arrêté royal du 18.06.2013 en
application de l’avenant n° 11 de l’Accord de Coopération du
15 septembre 1993 entre l’Etat fédéral et la Région de Bruxelles-
Capitale, relatif à certaines initiatives destinées à promouvoir le
rôle international et la fonction de capitale de Bruxelles

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’Accord de Coopération du 15 septembre 1993 entre l’Etat fédéral
et la Région de Bruxelles-Capitale, relatif à certaines initiatives
destinées à promouvoir le rôle international et la fonction de capitale de
Bruxelles, et particulièrement son avenant n° 11;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, notamment les articles 121 à 124;

Vu l’arrêté royal du 18 juin 2013 visant l’octroi d’une subvention de
650.000 eur dans le cadre de la rénovation de bâtiments classés et ceci
en application de l’avenant n° 11 à l’Accord de Coopération du
15.09.1993 entre l’Etat fédéral et la Région de Bruxelles-Capitale, relatif
à certaines initiatives destinées à promouvoir le rôle international et la
fonction de capitale de Bruxelles;

Considérant que l’arrêté royal susmentionné portait octroi d’une
subvention à l’ASBL Palais de Charles Quint pour des investissements
à réaliser sur le site archéologique et musée du Coudenberg à Bruxelles;

Considérant que l’article 3, § 2 dudit arrêté royal prévoit que « le
paiement des différentes tranches peut s’étaler sur plusieurs années
sans pour autant être postérieur au 31.12.2015 »;

Considérant que le présent arrêté royal vise à reporter cette échéance
de deux ans pour permettre un traitement qualitatif des projets par
l’ASBL;
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Op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van
Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en de
Culturele Instellingen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 3, § 2, van het koninklijk besluit van 18.06.2013 ter
toewijzing van een subsidie van 650.000 eur in het kader van de
renovatie van geklasseerde gebouwen, en dit in toepassing van bijakte
nr 11 van het Samenwerkingsakkoord van 15 september 1993 wordt
door volgende tekst vervangen:

« § 2. De in artikel 1 bedoelde subsidie zal aan de ″VZW Paleis van
Keizer Karel″ worden betaald in meerdere variabele schijven in functie
van de stand van de uit te voeren diensten, leveringen en werken en dit
volgens de ordonnancerings-voorwaarden die vastgelegd zijn in het
protocolakkoord van 27 oktober 2009 zoals gewijzigd door bijakte 1. De
betaling van de verschillende schijven kan indien nodig over meerdere
jaren worden verspreid, voor zover ze ten laatste plaatsvindt op
31 december 2017.

De vrijgave van elke voornoemde schijf van de subsidie moet
uitdrukkelijk door de ″VZW Paleis van Keizer Karel″ worden aange-
vraagd door middel van in drievoud opgemaakte, gedateerde en
ondertekende schuldvorderingsverklaringen. »

Art. 2. Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Buitenlandse
Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en de Culturele Instellin-
gen is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 november 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Buitenlandse Zaken en Euro-
pese Zaken, belast met Beliris en de Culturele Instellingen,

D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2015/14264]

18 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit betreffende de regulari-
satie van de inschrijving van de bromfietsen en lichte vierwielers
en tot wijziging van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 betref-
fende de inschrijving van voertuigen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de gecoördineerde wetten betreffende de politie over het
wegverkeer van 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 2001 betreffende de
inschrijving van voertuigen;

Gelet op de betrokkenheid van de Gewestregeringen;

Gelet op het advies 58.227/4 van de Raad van State, gegeven op
21 oktober 2015, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2° van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Financiën, de Minister van
Binnenlandse Zaken en de Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Bromfietsen en lichte vierwielers die voor de inwerking-
treding van dit besluit niet dienden ingeschreven te worden overeen-
komstig artikel 2 van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 betreffende
de inschrijving van voertuigen, gewijzigd bij koninklijk besluit van
23 maart 2013, kunnen vanaf de inwerkingtreding van dit besluit
ingeschreven worden.

Eén jaar na de inwerkingtreding van dit besluit dienen alle in het
verkeer gebrachte bromfietsen en lichte vierwielers ingeschreven te
zijn.

Sur la proposition de Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des
Affaires étrangères et européennes, chargé de Beliris et des Institutions
culturelles fédérales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 3, § 2, de l’arrêté royal du 18.06.2013 visant
l’octroi d’une subvention de 650.000 eur dans le cadre de la rénovation
de bâtiments classés et ceci en application de l’avenant n° 11 à l’Accord
de Coopération du 15.09.1993 est remplacé par le texte suivant :

« § 2. La subvention visée à l’article 1er sera payée à ″l’ASBL Palais de
Charles Quint″ en plusieurs tranches variables en fonction de l’état
d’avancement des services, fournitures et travaux à réaliser et ceci selon
les conditions d’ordonnancement qui ont été définies dans le protocole
d’accord du 27 octobre 2009 tel que modifié par avenant 1. Le payement
des différentes tranches peut si nécessaire s’étaler sur plusieurs années,
sans pour autant être postérieur au 31 décembre 2017.

La libération de chacune des tranches précitées de la subvention doit
être expressément demandée par ″l’ASBL Palais de Charles Quint″ par
le biais de déclarations de créance établies en trois exemplaires, datées
et signées. »

Art. 2. Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangè-
res et européennes, chargé de Beliris et des Institutions culturelles
fédérales est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 novembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères et euro-
péennes, chargé de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2015/14264]

18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif à la régularisation des
immatriculations des cyclomoteurs et des quadricycles légers et
modifiant l’arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation
de véhicules

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée le
16 mars 1968, article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de
véhicules;

Vu l’association des gouvernements de Région;

Vu l’avis 58.227/4 du Conseil d’Etat, donné le 21 octobre 2015 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2° des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre des Finances, du Ministre de
l’Intérieur et de la Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les cyclomoteurs et quadricycles légers qui ne devaient
pas être immatriculés conformément à l’article 2 de l’arrêté royal du
20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de véhicules modifié par
l’arrêté royal du 23 mars 2014, avant l’entrée en vigueur du présent
arrêté, peuvent être immatriculés après l’entrée en vigueur du présent
arrêté.

Un an après l’entrée en vigueur du présent arrêté, tous les
cyclomoteurs et quadricycles légers mis en circulation devront être
immatriculés.
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Art. 2. De concessionaris, zoals bedoeld in artikel 1, 30° van het
koninklijk besluit van 20 juli 2001 betreffende de inschrijving van
voertuigen, ingevoegd bij koninklijk besluit van 7 maart 2011 , beheert
de aanvragen tot inschrijving van bromfietsen en lichte vierwielers met
het oog op de elektronische overdracht van de gegevens aan de dienst
″DIV″ van het Directoraat-generaal Wegvervoer en Verkeersveiligheid
van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer en voert een
administratieve verificatie uit.

Hiervoor legt de aanvrager volgende documenten voor aan de
concessionaris:

1° het gelijkvormigheidsattest of certificaat van overeenstemming en
bij ontstentenis hiervan het attest van verlies/diefstal opgesteld en
afgeleverd door de lokale Politie, dat volgende gegevens vermeld:
identificatienummer (chassisnummer), merk, type, brandstoftype of
vermogensbron, type-goedkeuringsnummer of in voorkomend geval
een refertenummer, met name een nummer van proces-verbaal van
goedkeuring, aantal wielen en maximumsnelheid;

2° een bouwjaarattest afgeleverd door de Belgische Federatie van
Oude Voertuigen voor voertuigen waarvoor overeenkomstig artikel 3,
§ 1, derde lid, van het koninklijk besluit van 10 oktober 1974 houdende
algemeen reglement op de technische eisen waaraan de bromfietsen, de
motorfietsen en hun aanhangwagens moeten voldoen geen proces-
verbaal van goedkeuring was vereist en voor de voertuigen waarvoor
een kentekenplaat overeenkomstig artikel 15/2, § 3 van het ministerieel
besluit van 23 juli 2001 betreffende de inschrijving van voertuigen
wordt aangevraagd.

Ingevolge deze administratieve verificatie reikt de concessionaris een
aanvraag tot inschrijving uit.

Art. 3. De inschrijvingsprocedure verloopt verder overeenkomstig
artikel 11 van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 betreffende de
inschrijving van voertuigen.

Art. 4. In artikel 1, 6° van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 betref-
fende de inschrijving van voertuigen, gewijzigd bij koninklijk besluit
van 23 maart 2014, wordt punt b vervangen als volgt:

b) elk voertuig dat beantwoordt aan de begripsomschrijvingen
vermeld in artikel 2 van de Verordening Nr. 168/2013 van het Europees
Parlement en de Raad van 15 januari 2013 betreffende de goedkeuring
van en het markttoezicht op twee- of driewielige voertuigen en
vierwielers.

Art. 5. In artikel 2, § 2 van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 betref-
fende de inschrijving van voertuigen, gewijzigd bij koninklijk besluit
van 23 maart 2014, wordt punt 10° vervangen als volgt:

“10° gemotoriseerde rijwielen”.

Art. 6. In artikel 7 van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 betref-
fende de inschrijving van voertuigen, gewijzigd bij koninklijk besluit
van 22 december 2009 en 6 november 2010, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° een punt 2°/1 wordt ingevoegd, luidende als volgt:

“2°/1 de vermoedelijke datum eerste ingebruikname in gevallen
waar deze verschilt van de datum eerste inschrijving”;

2° een punt 39° wordt toegevoegd, luidende als volgt:

“39° bouwjaar”.

Art. 7. De Minister van Financiën, de Minister van Binnenlandse
Zaken en de Minister van Mobiliteit zijn, ieder wat hem of haar betreft,
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 november 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
Johan VAN OVERTVELDT

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Jan JAMBON

De Minister van Mobiliteit,
Jacqueline GALANT

Art. 2. Le concessionnaire, tel que visé par l’article 1er, 30° de l’arrêté
royal du 20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de véhicules, inséré
par l’arrêté royal du 7 mars 2011, gère les demandes d’immatriculation
des cyclomoteurs et quadricycles légers en vue du transfert électroni-
que des données au service « DIV » de la Direction générale Transport
routier et Sécurité routière du Service public fédéral Mobilité et
transports et en réalise une vérification administrative.

A cette fin, le demandeur présente les documents suivants au
concessionnaire :

1° l’attestation ou le certificat de conformité, et en cas de son absence,
l’attestation de perte/vol établie et délivrée par la Police locale, qui
mentionne les données suivantes : numéro d’identification (le numéro
de châssis), marque, type, type de carburant ou source d’énergie,
numéro de réception par type ou le cas échéant un numéro de
référence, en particulier un numéro de procès-verbal d’agréation,
nombre de roues et vitesse maximale;

2° une attestation de l’année de construction délivrée par la
Fédération Belge des Véhicules Anciens, pour les véhicules pour
lesquels, conformément à l’article 3, § 1er, 3e alinéa, de l’arrêté royal du
10 octobre 1974 portant règlement général sur les conditions techniques
auxquelles doivent répondre les cyclomoteurs et les motocyclettes ainsi
que leurs remorques, aucun procès-verbal d’agréation n’était exigé, et
pour les véhicules pour lesquels une marque d’immatriculation est
demandée, conformément à l’article 15/2, § 3 de l’arrêté ministériel du
23 juillet 2001 relatif à l’immatriculation des véhicules.

A la suite de cette vérification administrative, le concessionnaire émet
une demande d’immatriculation.

Art. 3. La procédure d’immatriculation se poursuit conformément à
l’article 11 de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation
des véhicules.

Art. 4. A l’article 1er, 6° de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à
l’immatriculation des véhicules, modifié par l’arrêté royal du
23 mars 2014 , le point b est remplacé par ce qui suit :

b) tout véhicule répondant aux définitions mentionnées dans l’arti-
cle 2 du Règlement No 168/2013 du Parlement européen et du Conseil
du 15 janvier 2013 relatif à la réception et à la surveillance du marché
des véhicules à deux ou trois roues et des quadricycles.

Art. 5. A l’article 2, § 2 de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à
l’immatriculation des véhicules, modifié par l’arrêté royal du
23 mars 2014 , le point 10° est remplacé par ce qui suit :

« 10° Bicyclettes motorisées ».

Art. 6. A l’article 7 de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à
l’immatriculation des véhicules, modifié par les arrêtés royaux des
22 décembre 2009 et 6 novembre 2010, sont apportées les modifications
suivantes :

1° un point 2°/1 est inséré comme suit :

« 2°/1 la date probable de première mise en circulation dans les cas
où celle-ci diffère de la date de première immatriculation » ;

2° un point 39° est inséré comme suit :

« 39° année de construction ».

Art. 7. Le Ministre des Finances, le Ministre de l’Intérieur et le
Ministre de la Mobilité sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 novembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
Johan VAN OVERTVELDT

Le Ministre de l’Intérieur,
Jan JAMBON

La Ministre de la Mobilité,
Jacqueline GALANT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2015/14265]
18 NOVEMBER 2015. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 23 juli 2001 betreffende de inschrijving
van voertuigen

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de gecoördineerde wetten betreffende de politie over het
wegverkeer van 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 2001 betreffende de
inschrijving van voertuigen, artikel 18;

Gelet op de omstandigheid dat de gewestregeringen bij het ontwer-
pen van dit besluit betrokken zijn;

Gelet op het advies 58.228/4 van de Raad van State, gegeven op
21 oktober 2015, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 2° van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2, § 2, 1°, e) van het ministerieel besluit van
23 juli 2001 betreffende de inschrijving van voertuigen, vervangen bij
ministerieel besluit van 30 augustus 2013, worden de woorden
“artikel 7, 1°, 2°, 7° en 11°” vervangen door de woorden “artikel 7, 1°,
2°, 2°/1, 7°, 11°”.

Brussel, 18 november 2015.

Jacqueline GALANT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/203676]
26 OKTOBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 november 2014, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer
en de logistiek, tot vaststelling van de procedure inzake het
onderhoud van de functieclassificatie en de beroepsprocedure voor
het rijdend personeel tewerkgesteld in de subsector van het
goederenvervoer ten lande voor rekening van derden en in
de subsector van de goederenbehandeling voor rekening van
derden (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 november 2014,
gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek, tot
vaststelling van de procedure inzake het onderhoud van de functie-
classificatie en de beroepsprocedure voor het rijdend personeel tewerk-
gesteld in de subsector van het goederenvervoer ten lande voor
rekening van derden en in de subsector van de goederenbehandeling
voor rekening van derden.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 oktober 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2015/14265]
18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté

ministériel du 23 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de véhicu-
les

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée le
16 mars 1968, article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de
véhicules, article 18;

Vu l’association des Gouvernements de Région à l’élaboration du
présent arrêté;

Vu l’avis 58.228/4 du Conseil d’Etat, donné le 21 octobre 2015 en
application de l’article 84, alinéa 1er, 2° des lois sur le Conseil d’Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 2, § 2, 1°, e) de l’arrêté ministériel du
23 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de véhicules, remplacé par
l’arrêté ministériel du 30 août 2013, les mots « article 7, 1°, 2°, 7°, 11° »
sont remplacés par les mots « article 7, 1°, 2°, 2°/1, 7° et 11° ».

Bruxelles, le 18 novembre 2015.

Jacqueline GALANT

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/203676]
26 OCTOBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 20 novembre 2014, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative à la
maintenance de la classification des fonctions sectorielles et la
procédure d’appel pour le personnel roulant appartenant aux
sous-secteurs du transport de choses par voie terrestre pour compte
de tiers et au sous-secteur de la manutention de choses pour
compte de tiers (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du transport et de la
logistique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 novembre 2014, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative à la
maintenance de la classification des fonctions sectorielles et la procé-
dure d’appel pour le personnel roulant appartenant aux sous-secteurs
du transport de choses par voie terrestre pour compte de tiers et au
sous-secteur de la manutention de choses pour compte de tiers.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 octobre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 november 2014

Vaststelling van de procedure inzake het onderhoud van de functie-
classificatie en de beroepsprocedure voor het rijdend personeel
tewerkgesteld in de subsector van het goederenvervoer ten lande
voor rekening van derden en in de subsector van de goederenbehan-
deling voor rekening van derden (Overeenkomst geregistreerd op
3 maart 2015 onder het nummer 125620/CO/140)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toe-
passing op de werkgevers ressorterend onder het Paritair Comité voor
het vervoer en de logistiek en behorend tot de subsectoren voor het
goederenvervoer ten lande voor rekening van derden en de goederen-
behandeling voor rekening van derden alsook op hun arbeiders,
conform het koninklijk besluit van 7 mei 2007 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 13 maart 1973 tot oprichting en tot vaststelling
van de benaming en de bevoegdheid van het Paritair Comité voor het
vervoer en de logistiek en van het koninklijk besluit van 6 april 1995 tot
oprichting en tot vaststelling van de benaming en de bevoegdheid van
het Paritair Comité voor de bedienden uit de internationale handel, het
vervoer en de aanverwante bedrijfstakken (verschenen in het Belgisch
Staatsblad van 31 mei 2007).

§ 2. Onder ″subsector voor het goederenvervoer ten lande voor
rekening van derden″ wordt bedoeld de werkgevers die ressorteren
onder het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek en die zich
inlaten met :

1o Het goederenvervoer over de weg voor rekening van derden door
middel van een voertuig met of zonder motor voor hetwelk een
vervoervergunning vereist is welke door de bevoegde overheid
afgeleverd werd;

2o Het goederenvervoer over de weg voor rekening van derden door
middel van een voertuig met of zonder motor voor hetwelk geen
vervoervergunning vereist is;

3o Het verhuren met chauffeur van voertuigen met of zonder motor
bestemd voor het goederenvervoer ten lande, voertuigen voor dewelke
een vervoervergunning vereist is welke door de bevoegde overheid
afgeleverd werd;

4o Het verhuren met chauffeur van voertuigen met of zonder motor
bestemd voor het goederenvervoer ten lande, voertuigen voor dewelke
geen vervoervergunning vereist is.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wor-
den de taxibestelwagens, met name de voertuigen waarvan het
laadvermogen gelijk is aan of kleiner is dan 500 kilogrammen en
uitgerust met een taximeter, beschouwd als voertuigen voor dewelke
geen vervoervergunning vereist is.

§ 3. Onder ″subsector voor goederenbehandeling voor rekening van
derden″ wordt bedoeld de werkgevers die ressorteren onder het
Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek en die, buiten de
havenzones, zich inlaten met :

1. alle behandeling van goederen voor rekening van derden ter voor
bereiding van het vervoer en/of ter afwerking van het vervoer,
ongeacht het gebruikte vervoermiddel;

2o en/of alle logistieke diensten ter voorbereiding van het vervoer
van goederen voor rekening van derden en/of ter afwerking van dit
vervoer, ongeacht het gebruikte vervoermiddel.

Onder ″logistieke activiteiten″ wordt verstaan : ontvangst, opslag,
weging, verpakking, etikettering, voorbereiding van bestellingen, beheer
van voorraden of verzending van grondstoffen, goederen of producten
in de verschillende stadia van hun economische cyclus, zonder dat er
nieuwe half afgewerkte of afgewerkte producten worden voort-
gebracht.

Onder ″voor rekening van derden″ wordt verstaan : het uitvoeren
van logistieke activiteiten voor andere natuurlijke of rechtspersonen en
onder voorwaarde dat de ondernemingen die voor rekening van
derden logistieke activiteiten uitoefenen op geen enkel ogenblik
eigenaar van de betrokken grondstoffen, goederen of producten
worden.

Annexe

Commission paritaire du transport et de la logistique

Convention collective de travail du 20 novembre 2014

Maintenance de la classification des fonctions sectorielles et la procé-
dure d’appel pour le personnel roulant appartenant aux sous-
secteurs du transport de choses par voie terrestre pour compte de
tiers et au sous-secteur de la manutention de choses pour compte de
tiers (Convention enregistrée le 3 mars 2015 sous le
numéro 125620/CO/140)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs ressortissant à la Commission paritaire du
transport et de la logistique et appartenant aux sous-secteurs du
transport de choses par voie terrestre pour compte de tiers et/ou au
sous-secteur de la manutention de choses pour compte de tiers ainsi
qu’à leurs ouvriers, conformément à l’arrêté royal du 7 mai 2007
modifiant l’arrêté royal du 13 mars 1973 instituant la Commission
paritaire du transport et fixant sa dénomination et sa compétence et
l’arrêté royal du 6 avril 1995 instituant la Commission paritaire pour les
employés du commerce international, du transport et des branches
d’activités connexes et fixant sa dénomination et sa compétence (paru
dans le Moniteur belge du 31 mai 2007).

§ 2. Par ″sous-secteur du transport de choses par voie terrestre pour
compte de tiers″, on entend les employeurs qui ressortissent à la
Commission paritaire du transport et de la logistique et qui effectuent :

1o Le transport de choses par route pour compte de tiers au moyen
d’un véhicule motorisé ou non pour lequel une autorisation de
transport délivrée par l’autorité compétente est exigée;

2o Le transport de choses par route pour compte de tiers au moyen
d’un véhicule motorisé ou non pour lequel une autorisation de
transport n’est pas exigée;

3o La location avec chauffeur de véhicules motorisés ou non destinés
au transport de marchandises par voie terrestre, véhicules pour lesquels
une autorisation de transport délivrée par l’autorité compétente est
exigée;

4o La location avec chauffeur de véhicules motorisés ou non destinés
au transport de marchandises par voie terrestre, véhicules pour lesquels
une autorisation de transport n’est pas exigée.

Pour l’application de cette convention collective de travail, les taxis-
camionnettes, à savoir les véhicules dont la charge utile est égale ou
inférieure à 500 kilogrammes et équipés d’un taximètre, sont considérés
comme des véhicules pour lesquels une autorisation de transport n’est
pas exigée.

§ 3. Par ″sous-secteur de la manutention de choses pour compte de
tiers″, on entend les employeurs qui ressortissent à la Commission
paritaire du transport et de la logistique et qui, en dehors des zones
portuaires :

1o effectuent toute manutention de choses pour compte de tiers en
vue de leur transport et/ou consécutive au transport, peu importe le
mode de transport utilisé;

2o et/ou fournissent les services logistiques en vue du transport de
choses pour compte de tiers et/ou faisant suite au transport de choses
pour compte de tiers, peu importe le mode de transport utilisé.

Par ″activités logistiques″, on entend : réception, stockage, pesage,
conditionnement, étiquetage, préparation de commandes, gestion des
stocks ou expédition de matières premières, biens ou produits aux
différents stades de leur cycle économique, sans que ne soient produits
de nouvelles matières premières, biens ou produits semi-finis ou finis.

Par ″pour le compte de tiers″ il faut entendre : la réalisation
d’activités logistiques pour le compte d’autres personnes morales ou
physiques et à condition que les entreprises qui exercent pour le compte
de tiers des activités logistiques ne deviennent à aucun moment
propriétaires des matières premières, biens ou produits concernés.
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Met ondernemingen die voor rekening van derden logistieke activi-
teiten uitoefenen worden gelijkgesteld de ondernemingen die bij
verbonden vennootschappen van de groep grondstoffen, goederen of
producten aankopen en deze grondstoffen, goederen of producten
verkopen aan verbonden vennootschappen van de groep en in zoverre
deze grondstoffen, goederen of producten tevens het voorwerp zijn van
logistieke activiteiten.

Onder ″een groep van verbonden vennootschappen″ wordt ver-
staan : de verbonden vennootschappen die tevens voldoen aan de
voorwaarden gesteld in artikel 11, 1o van de wet van 7 mei 1999
betreffende het Wetboek van vennootschappen.

Het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek is niet bevoegd
voor de ondernemingen die voor rekening van derden uitsluitend
logistieke activiteiten uitoefenen en de daarmee gelijkgestelde onder-
nemingen wanneer deze logistieke activiteiten een onlosmakelijk
onderdeel vormen van een productie- of handelsactiviteit waarbij deze
logistieke activiteiten opgenomen zijn in de bevoegdheid van een
specifiek paritair comité.

§ 4. Onder ″arbeiders″ wordt verstaan : de arbeiders en arbeidsters
van het rijdend personeel ressorterend onder het RSZ-nummer 083 van
bovengenoemde ondernemingen.

HOOFDSTUK II. — Sectorale functieclassificatiecommissie

Art. 2. De partijen komen overeen een sectorale functieclassificatie-
commissie op te richten, die belast zal zijn met :

- de procedures die moeten gevolgd worden bij de invoering van de
functieclassificatie in de onderneming;

- het evalueren en actualiseren van het functieclassificatiesysteem en
-handboek;

- het verspreiden van de info aangaande de invoering van de
functieclassificatie;

- de procedures die moeten gevolgd worden ingeval de arbeider van
oordeel is dat de werkgever zijn functie verkeerd heeft ingeschat.

Art. 3. Een paritaire werkgroep, opgericht in de schoot van het
paritair comité, vervult de opdrachten toebedeeld aan de sectorale
functieclassificatiecommissie.

De commissie kan indien nodig aangevuld worden door :

a) maximum 2 ad hoc aangeduide experten zowel aan werkgevers-
zijde als aan werknemerszijde;

b) de afgevaardigden van de systeemhouder (HAY GROUP).

HOOFDSTUK III. — Procedures

Art. 4. Inschaling van de concrete functies

De inschaling van de concrete functies door de werkgevers gebeurt
aan de hand van de werkwijze uiteengezet in artikelen 2, 3, 4 en 5 van
de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2014 betreffende de
functieclassificatie van het rijdend personeel in de ondernemingen in
de subsector voor het goederenvervoer ten lande voor rekening van
derden en de subsector van de goederenbehandeling voor rekening van
derden.

Art. 5. Verantwoordelijkheid

De werkgever draagt de verantwoordelijkheid voor de informatie en
implementatie van de indeling in klassen van de functies op basis van
hun reële inhoud in de onderneming.

Een werkgever die na 1 januari 2015 onder de subsector van het
goederenvervoer ten lande voor rekening van derden en/of onder de
subsector van de goederenbehandeling voor rekening van derden
ressorteert, is verantwoordelijk voor de invoering van de functie-
classificatie in de onderneming.

In dat verband is de werkgever ertoe gehouden aan elke betrokken
arbeider/ster schriftelijk mee te delen in welke klasse hun nieuwe
en/of gewijzigde functie werd ondergebracht op basis van de weging
van de betreffende functie volgens de principes vermeld in artikel 4 van
onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst.

Sont assimilées aux entreprises qui exercent pour le compte de tiers
des activités logistiques, les entreprises qui achètent auprès d’entrepri-
ses liées du groupe des matières premières, biens ou produits et
vendent ces matières premières, biens ou produits aux entreprises liées
du groupe et autant que ces matières premières, biens ou produits
fassent en outre l’objet d’activités logistiques.

Par ″groupe d’entreprises liées″, on entend : les entreprises liées qui
répondent, en outre, aux conditions fixées à l’article 11, 1o de la loi du
7 mai 1999 contenant le Code des sociétés.

La Commission paritaire du transport et de la logistique n’est pas
compétente pour les entreprises qui exercent pour le compte de tiers
exclusivement des activités logistiques et les entreprises assimilées
lorsque ces activités logistiques constituent un élément indissociable
d’une activité de production ou de commerce pour autant que ces
activités logistiques soient reprises dans le champ de compétence d’une
commission paritaire spécifique.

§ 4. Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers et ouvrières du personnel
roulant relevant de la catégorie ONSS 083 des entreprises sus-
mentionnées.

CHAPITRE II. — Commission sectorielle pour la classification des fonctions

Art. 2. Les parties conviennent de constituer une commission secto-
rielle de classification des fonctions qui sera chargée :

- des procédures à suivre lors de l’introduction de la classification des
fonctions dans l’entreprise;

- de l’évaluation et l’actualisation du système de la classification des
fonctions et du manuel;

- de la diffusion de l’information concernant l’introduction de la
classification des fonctions;

- des procédures à suivre au cas où l’ouvrier considère que
l’employeur a erronément estimé sa fonction.

Art. 3. Un groupe de travail paritaire institué au sein de la
commission paritaire remplit les missions conférées à la commission
sectorielle de classification des fonctions.

Si nécessaire, la commission peut être complétée par :

a) au maximum, 2 experts ad hoc désignés par le banc patronal et
2 experts ad hoc désignés par le banc syndical;

b) les délégués du propriétaire du système (HAY GROUP).

CHAPITRE III. — Procédures

Art. 4. Classification des fonctions concrètes

Le classement des fonctions concrètes par les employeurs se fait sur
la base de la méthode de travail définie aux articles 2, 3, 4 et 5 de la
convention collective de travail du 19 juin 2014 relative à la classifica-
tion des fonctions du personnel roulant dans le sous-secteur du
transport de choses par voie terrestre pour compte de tiers et le
sous-secteur de la manutention de choses pour compte de tiers.

Art. 5. Responsabilité

Il relève de la responsabilité de l’employeur d’informer et d’intro-
duire la division en classes de fonctions sur la base de leur contenu réel
dans l’entreprise.

L’employeur qui, après le 1er janvier 2015, ressortit au sous-secteur
du transport de choses par voie terrestre pour compte de tiers et/ou de
la manutention de choses pour compte de tiers, est responsable de
l’application de la classification des fonctions dans l’entreprise.

Dans ce contexte, l’employeur est tenu de communiquer par écrit à
chaque ouvrier/ouvrière concerné(e) dans quelle classe leur nouvelle
fonction et/ou fonction modifiée a été classée sur la base de la
pondération des fonctions concernées comme mentionné dans l’article
4 de la présente convention collective de travail.
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Art. 6. Actualisering van de sectorale functieclassificatie

De werkgever is ertoe gehouden op gepaste wijze de betrokken
arbeiders van elke actualisering van de sectorale functieclassificatie op
de hoogte te brengen via de ondernemingsraad, bij ontstentenis, via de
syndicale afvaardiging, bij ontstentenis, via het comité voor preventie
en bescherming op het werk, bij ontstentenis, via aanplakking in alle
bedrijfszetels van een bericht dat de plaats vermeldt waar de nieuwe
en/of gewijzigde functies kunnen geconsulteerd worden.

Art. 7. Beroepsprocedure

Elke arbeider die van mening is dat de werkgever zijn functie
verkeerd heeft ingeschaald kan tegen de inschaling beroep aantekenen.

De beroepsprocedure verloopt als volgt :

Fase A

De arbeider maakt zijn bezwaar binnen een redelijke termijn
schriftelijk kenbaar bij de hiërarchische leiding, de personeelsdienst of
de directie, naargelang de geplogenheden in de onderneming. Als
datum van kennisname wordt aanzien de derde dag na het aan-
getekend versturen van de berichtgeving van het bezwaar.

Het bezwaar is slechts ontvankelijk indien het voldoende
toegelicht/gemotiveerd is.

De werkgever is ertoe gehouden de bezwaren die geldig kenbaar
gemaakt zijn te bespreken, binnen een termijn van 30 dagen te rekenen
vanaf de indiening van de klacht.

De arbeider kan zich desgewenst laten bijstaan door een lid van de
syndicale afvaardiging en/of een vertegenwoordiger van de erkende
en representatieve werknemersorganisatie in het PC 140.03. De werk-
gever kan zich desgewenst laten bijstaan door een vertegenwoordiger
van zijn erkende en representatieve beroepsorganisatie in het PC 140.03.

Zowel in geval van akkoord als in geval van niet-akkoord wordt dit
binnen de 7 dagen na bespreking door de werkgever schriftelijk
meegedeeld aan de indiener van de klacht.

In geval van akkoord tussen de werkgever en de arbeider wordt de
beroepsprocedure stopgezet.

Fase B

Ingeval geen akkoord tot stand kwam tijdens fase A kan de
arbeider/ster een nieuwe bespreking vragen.

Deze bespreking moet plaatsvinden binnen de 30 dagen na de
termijn in fase A voorzien op basis van bovenstaand gemotiveerd
dossier.

Zowel de arbeider als de werkgever kan zich desgewenst laten
bijstaan door een syndicale afgevaardigde en/of een vertegenwoordi-
ger van de erkende representatieve werknemers- of werkgeversorgani-
satie waarbij hij aangesloten is.

Zowel in geval van akkoord als in geval van niet-akkoord wordt dit
binnen de 7 kalenderdagen na bespreking door de werkgever schrifte-
lijk meegedeeld aan de indiener van de klacht.

In geval van akkoord tussen werkgever en arbeider wordt de
beroepsprocedure stopgezet.

Fase C

Indien geen akkoord tot stand kwam tijdens fase A en/of fase B op
het niveau van de onderneming heeft de arbeider de mogelijkheid om
via zijn werkgever in hoger beroep te gaan bij de sectorale beroeps-
commissie.

Hij doet dit door zijn beroep schriftelijk kenbaar te maken aan zijn
werkgever binnen de 7 kalenderdagen na bespreking zonder resultaat.

De werkgever beschikt over een termijn van 7 kalenderdagen te
rekenen na ontvangst van het hoger beroep om het hoger beroep
schriftelijk kenbaar te maken bij de sectorale beroepscommissie.

Art. 6. Actualisation de la classification sectorielle

L’employeur est tenu de communiquer chaque actualisation de la
classification des fonctions sectorielles aux ouvriers concerné(e)s de
façon appropriée et ce, soit via le conseil d’entreprise soit, à défaut de
conseil d’entreprise, via la délégation syndicale, soit, à défaut de
délégation syndicale, via le comité de prévention et de protection au
travail, soit à défaut du comité de prévention et de protection au travail,
par voie d’affichage dans tous les sièges d’exploitation d’un avis
indiquant le lieu où les nouvelles fonctions et/ou les fonctions
modifiées peuvent être consultées.

Art. 7. Procédure d’appel

Chaque ouvrier qui considère que l’employeur n’a pas classé sa
fonction dans la catégorie appropriée, peut se pourvoir en appel.

Il suivra la procédure d’appel décrite ci-après :

Phase A

L’ouvrier fait connaître par écrit, dans un délai raisonnable, ses objec-
tions auprès de la voie hiérarchique, du responsable du personnel ou de
la direction, suivant les us et coutumes de l’entreprise. La date de la
prise de connaissance de cette communication est réputée être le
troisième jour à compter de l’envoi, par recommandé, de la communi-
cation des objections en question.

L’appel n’est recevable auprès de la commission d’appel que lorsqu’il
est suffisamment argumenté/motivé.

L’employeur est tenu de discuter des objections valablement intro-
duites, dans un délai de 30 jours à compter du dépôt de plainte.

L’ouvrier peut être assisté, à sa demande, par un membre de la
délégation syndicale et/ou un représentant de l’organisation reconnue
et représentative des travailleurs dans la CP 140.03. L’employeur peut
être assisté, à sa demande, par un membre de son organisation
professionnelle reconnue et représentative dans la CP 140.03.

Tant dans le cas d’un accord qu’en cas de non-accord, l’employeur le
communiquera par écrit à l’auteur de la plainte, dans les 7 jours civils
suivant la discussion.

En cas d’accord entre l’employeur et l’ouvrier, la procédure d’appel
est arrêtée.

Phase B

A défaut d’accord en phase A, l’ouvrier/ouvrière peut solliciter une
nouvelle discussion.

Cette discussion doit avoir lieu dans les 30 jours après le délai prévu
dans la phase 1 sur la base du dossier motivé susmentionné.

Tant l’ouvrier que l’employeur peuvent se faire assister lors de cet
entretien par un délégué syndical et/ou un représentant de l’organisa-
tion représentative reconnue de travailleurs ou d’employeurs à laquelle
il est affilié.

Tant dans le cas d’un accord, qu’en cas de non-accord, l’employeur le
communiquera par écrit à l’auteur de la plainte, dans les 7 jours civils
suivant la discussion.

En cas d’accord entre l’employeur et l’ouvrier, la procédure d’appel
est arrêtée.

Phase C

A défaut d’un accord en phase A et/ou phase B au niveau de
l’entreprise, l’ouvrier a la possibilité, via son employeur, de recourir en
appel à la commission sectorielle d’appel.

Dans ce cas, l’ouvrier fait connaître son appel - par écrit - à
l’employeur dans les 7 jours calendrier suivant la discussion sans
résultat.

L’employeur dispose alors d’un délai de 7 jours calendrier à compter
de la réception de l’appel pour en aviser la commission sectorielle
d’appel.
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Indien de werkgever nalaat de commissie te informeren binnen de
gestelde termijn kan de arbeider zelf of via een vertegenwoordiger van
zijn vakorganisatie het beroep aanhangig maken bij de sectorale
beroepscommissie ten laatste 14 dagen na zijn schriftelijk beroep bij de
werkgever of na de kennisname van het nalaten van de werkgever om
het hoger beroep kenbaar te maken bij de sectorale beroepscommissie.

De sectorale beroepscommissie onderzoekt de klacht op basis van het
dossier. Hiertoe kan zij alle stappen ondernemen die zij nodig acht.

Binnen de 3 maanden nadat het beroep aanhangig werd gemaakt bij
de sectorale beroepscommissie doet deze commissie een voor alle
partijen bindende uitspraak.

De betrokken werkgever en arbeider worden schriftelijk ingelicht
over die uitspraak door de voorzitter van de sectorale beroeps-
commissie binnen de 7 kalenderdagen.

Indien er binnen de gestelde termijn van 3 maanden geen bindende
uitspraak wordt gedaan door de sectorale beroepscommissie kan de
arbeider zich tot de arbeidsrechtbank richten.

Indien de functie in een andere klasse wordt ingedeeld geldt die
andere indeling vanaf de eerste dag van de maand die volgt op de
schriftelijke indiening van de initiële klacht, zoals voorzien in fase A.

HOOFDSTUK IV. — Bescherming van de arbeider

Art. 8. De werkgever die een arbeider tewerkstelt, die hetzij op het
vlak van de onderneming die hem tewerkstelt, volgens de geldende
afspraken in verband met de beroepsprocedure, hetzij op het vlak van
de sector, een met redenen omklede klacht volgens de geldende
beroepsprocedure heeft ingediend of die een rechtsvordering instelt
met betrekking tot de functieclassificatie mag de arbeidsverhouding
niet beëindigen, noch de arbeidsvoorwaarden eenzijdig wijzigen,
behalve om redenen die vreemd zijn aan die klacht of aan die
rechtsvordering. De wettelijke regels inzake kennelijk onredelijk ont-
slag blijven van toepassing.

HOOFDSTUK V. — Geldigheidsduur

Art. 9. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
op 1 januari 2015.

§ 2. Ze is gesloten voor onbepaalde tijd.

§ 3. Zij kan door elk van de contracterende partijen worden
opgezegd. Deze opzegging moet minstens drie maanden op voorhand
geschieden bij een ter post aangetekend brief, gericht aan de voorzitter
van het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek, die zonder
verwijl de betrokken partijen in kennis zal stellen.

De termijn van drie maanden begint te lopen vanaf de datum van
verzending van bovengenoemde aangetekende brief.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
26 oktober 2015.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/203936]

26 OKTOBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 november 2014, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer
en de logistiek, betreffende het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag in de subsector voor verhuisondernemingen, de
meubelbewaring en hun aanverwante activiteiten (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek;

Lorsque l’employeur omet d’informer la commission dans le délai
imparti, l’ouvrier lui-même peut faire appel à ladite commission ou le
faire via un représentant de son organisation syndicale et ce, au plus
tard dans les 14 jours après l’appel par écrit auprès de son employeur
ou après qu’il ait pris connaissance du désistement de l’employeur de
notifier cet appel à la commission sectorielle d’appel.

La commission sectorielle d’appel examine la plainte sur la base du
dossier. Elle peut à cet effet effectuer toutes les démarches qu’elle estime
nécessaires.

Dans les 3 mois après réception de l’appel, la commission sectorielle
d’appel prononce dans un avis qui lie toutes les parties concernées.

Le président de la commission sectorielle d’appel en avisera par écrit
l’employeur et l’ouvrier concernés dans les 7 jours calendrier.

Si, dans le délai fixé de 3 mois, aucune décision impérative n’est prise
par la commission d’appel sectorielle, la partie lésée pourra saisir le
tribunal du travail.

Lorsque la fonction est classée dans une autre catégorie, ce nouveau
classement doit être appliqué à partir du premier jour du mois qui suit
l’introduction écrite de la plainte initiale, comme prévu dans la
phase A.

CHAPITRE IV. — Protection de l’ouvrier

Art. 8. L’employeur qui emploie un ouvrier qui, soit au niveau de
l’entreprise qui l’emploie, conformément aux accords en vigueur
concernant la procédure d’appel, soit au niveau du secteur, selon la
procédure d’appel en vigueur, introduit une plainte dûment motivée
regardant la classification de fonctions ou qui saisit le tribunal du
travail en rapport avec la classification des fonctions, ne peut terminer
la relation de travail, ni modifier unilatéralement les conditions de
travail, sauf pour des raisons étrangères à la plainte ou à l’action en
justice. Les règles légales en matière de licenciement injustifié restent
d’application.

CHAPITRE V. — Durée de validité

Art. 9. § 1er. Cette convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015.

§ 2. Elle est conclue pour une durée indéterminée.

§ 3. Elle peut être dénoncée par chacune des parties contractantes.
Cette dénonciation doit se faire au moins trois mois à l’avance par lettre
recommandée à la poste adressée au président de la Commission
paritaire du transport et de la logistique, qui en avisera sans délai les
parties intéressées.

Le délai de préavis de trois mois prend cours à la date de l’envoi de
la lettre recommandée précitée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 26 octobre 2015.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/203936]

26 OCTOBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 novembre 2014, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative au
régime de chômage avec complément d’entreprise dans le sous-
secteur des entreprises de déménagement, de garde-meubles et
leurs activités connexes (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du transport et de la
logistique;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 november 2014,
gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek,
betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag in de
subsector voor verhuisondernemingen, de meubelbewaring en hun
aanverwante activiteiten.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 oktober 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 november 2014

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag in de subsector voor
verhuisondernemingen, de meubelbewaring en hun aanverwante
activiteiten (Overeenkomst geregistreerd op 3 maart 2015 onder het
nummer 125621/CO/140)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers die ressorteren onder het Paritair Comité voor
het vervoer en de logistiek en die behoren tot het paritair subcomité
voor de verhuizing.

§ 2. Het paritair subcomité voor de verhuizing is bevoegd voor de
werknemers die hoofdzakelijk handarbeid verrichten en hun werkge-
vers, te weten voor ondernemingen die voor rekening van derden
verhuisactiviteiten uitoefenen.

Onder ″voor rekening van derden″ wordt verstaan : het uitvoeren
van verhuisactiviteiten voor andere natuurlijke of rechtspersonen en
onder voorwaarde dat de ondernemingen die voor rekening van
derden verhuisactiviteiten uitoefenen op geen enkel ogenblik eigenaar
van de betrokken goederen worden.

Onder ″verhuisactiviteiten″ wordt verstaan : elke verplaatsing van
goederen andere dan handelsgoederen die bestemd zijn of gebruikt
worden voor meubilering, inrichting of uitrusting van private of
professionele ruimten met daar onder andere inbegrepen : specifieke
handelingen zoals beschermen, inpakken, uitpakken, demonteren,
laden, lossen, monteren, bewaren, installeren of opstellen, indien nodig
met behulp van hef- of hijsmiddelen van allerlei aard.

Het paritair subcomité voor de verhuizing is niet bevoegd voor
ondernemingen die verhuisactiviteiten uitoefenen die vallen onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en
elektrische bouw, het Paritair Comité voor het bouwbedrijf, het Paritair
Comité voor de stoffering en de houtbewerking, het Paritair Comité
voor de sector die aan de metaal-, machine- en elektrische bouw
verwant zijn en het Paritair Comité voor de bewakings- en/of
toezichtsdiensten.

§ 3. Onder ″werknemers″ wordt bedoeld : de werklieden en werk-
sters.

HOOFDSTUK II. — Werkloosheid met bedrijfstoeslag

Art. 2. Er wordt een aanvullende vergoeding voor werkloosheid
met bedrijfstoeslag ten laste van de werkgever toegekend onder de
volgende voorwaarden, waaraan cumulatief moet zijn voldaan :

- in alle gevallen van ontslag, behalve om dringende reden, van
werknemers die de vereiste leeftijd en anciënniteit hebben bereikt op de
dag waarop zij worden ontslagen (einde arbeidscontract);

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 novembre 2014, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative au
régime de chômage avec complément d’entreprise dans le sous-secteur
des entreprises de déménagement, de garde-meubles et leurs activités
connexes.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 octobre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire du transport et de la logistique

Convention collective de travail du 20 novembre 2014

Régime de chômage avec complément d’entreprise dans le sous-secteur
des entreprises de déménagement, de garde-meubles et leurs activi-
tés connexes (Convention enregistrée le 3 mars 2015 sous le
numéro 125621/CO/140)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs ressortissant à la Commission paritaire du transport et
de la logistique et appartenant à la sous-commission paritaire pour le
déménagement.

§ 2. La sous-commission paritaire pour le déménagement est
compétente pour les travailleurs dont l’occupation est de caractère
principalement manuel et leurs employeurs, et ce pour les entreprises
qui exercent pour le compte de tiers des activités de déménagement.

Par ″pour le compte de tiers″ il faut entendre : la réalisation
d’activités de déménagement pour le compte d’autres personnes
physiques ou morales et à condition que les entreprises qui pour le
compte de tiers exercent des activités de déménagement ne deviennent
à aucun moment propriétaires des biens concernés.

Par ″activités de déménagement″ on entend : tout déplacement de
biens autres que des biens commerciaux, qui sont destinés à ou sont
utilisés comme mobilier, décoration ou équipement d’espaces privés ou
professionnels en ce compris, entre autres : des manipulations spécifi-
ques telles que protéger, emballer, déballer, démonter, charger, déchar-
ger, monter, conserver, installer ou placer, si nécessaire au moyen
d’engins de levage ou d’élévateurs de toute nature.

La sous-commission paritaire pour le déménagement n’est pas
compétente pour les entreprises qui exercent des activités de déména-
gement qui ressortissent à la compétence de la Commission paritaire
des constructions métallique, mécanique et électrique, la Commission
paritaire de la construction, la Commission paritaire de l’ameublement
et de l’industrie transformatrice du bois, la Commission paritaire des
secteurs connexes aux constructions métallique, mécanique et électri-
que et la Commission paritaire pour les services de gardiennage et/ou
de surveillance.

§ 3. Par ″travailleurs″, on entend : les ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE II. — Régime de chômage avec complément d’entreprise

Art. 2. Une indemnité pour le régime de chômage avec complément
d’entreprise à charge de l’employeur est octroyée sous les conditions
cumulatives suivantes :

- dans tous les cas de licenciement, sauf pour motif grave, des
travailleurs ayant atteint l’âge et l’ancienneté requise le jour où ils sont
licenciés (fin de contrat de travail);
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- de ontslagen werknemers moeten uitdrukkelijk bekendmaken van
de mogelijkheid tot werkloosheid met bedrijfstoeslag gebruik te willen
maken;

- zij zullen van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
kunnen genieten tot op de datum waarop hun rustpensioen ingang
vindt.

Rekening houdend met de wet van 12 april 2011 houdende de
aanpassing van de wet van 1 februari 2011 houdende verlenging van de
crisismaatregelen en uitvoering van interprofessioneel akkoord, en tot
uitvoering van het compromis van de Regering met betrekking tot het
ontwerp van interprofessioneel akkoord, gewijzigd bij de wet van
29 maart 2012 (Belgisch Staatsblad van 30 maart 2011) houdende diverse
bepalingen (I), en rekening houdend met het koninklijk besluit van
28 december 2011 tot wijziging van het koninklijk besluit van 3 mei 2007
tot regeling van het conventioneel brugpensioen in het kader van het
Generatiepact, met het oog op het verhogen van de werkgelegenheids-
graad van de oudere werknemers en met het koninklijk besluit van
20 september 2012 tot wijziging van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag, en rekening houdend tenslotte met de maatregelen
rond het SWT zoals voorzien in het regeerakkoord van 9 oktober 2014
(en met later overeengekomen overgangsmaatregelen) moeten de
arbeiders bovendien op het ogenblik van hun ontslag voldoen aan de
hierna opgesomde voorwaarden met betrekking tot hun leeftijd en
anciënniteit en tot de te volgen procedures (onder voorbehoud van
wijzigingen die nog op interprofessioneel niveau verduidelijkt of
doorgevoerd werden - of nog zullen worden - na de datum van het
bovengenoemde regeerakkoord).

Werknemers die de leeftijd van 58 jaar bereiken, hebben recht op het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag :

- Indien zij minstens 33 jaar in loondienst gewerkt hebben in een
zwaar beroep zoals omschreven in artikel 3, § 3 van het koninklijk
besluit van 20 september 2012 (Belgisch Staatsblad van 4 oktober 2012)
tot wijziging van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 (Belgisch
Staatsblad van 8 juni 2007) tot regeling van het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag in het kader van het Generatiepact.

Tijdens deze 33 jaar in loondienst moeten zij bovendien 5 jaar
gewerkt hebben in een zwaar beroep tijdens de laatste 10 jaar of 7 jaar
in een zwaar beroep tijdens de laatste 15 jaar;

- Voor mannelijke werknemers : indien zij minstens 40 jaar in
loondienst gewerkt hebben en ze vóór 1 januari 2015 :

- in opzeg werden geplaatst;

- de leeftijd van 58 jaar bereikten;

- en hun rechten hebben laten vastklikken via het RVA-formulier
C17 beroepsverleden;

- Voor vrouwelijke werknemers : indien zij minstens 38 jaar in dienst
zijn (van 1 januari 2015 tot 31 december 2015), en indien zij vóór
1 januari 2015 :

- in opzeg werden geplaatst;

- de leeftijd van 58 jaar bereikten;

- en hun rechten hebben laten vastklikken via het RVA-formulier
C17 beroepsverleden.

Werknemers die de leeftijd van 60 jaar bereiken, hebben recht op het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag :

- Voor werknemers (mannen) : indien zij minstens 40 jaar in
loondienst gewerkt hebben en indien :

- de kennisgeving van het ontslag plaatsvindt tijdens de
geldigheidsperiode van deze collectieve arbeidsovereenkomst,

- en ze de leeftijd van 60 jaar bereiken op het moment dat zij
ontslagen worden (einde contract);

- Voor werkneemsters (vrouwen) gelden dezelfde voorwaarden,
maar is de vereiste loopbaan 31 jaar.

- les travailleurs licenciés doivent faire connaître expressément leur
désir de faire usage du régime de chômage avec complément d’entre-
prise;

- ils pourront bénéficier du régime de chômage avec complément
d’entreprise jusqu’à la date à laquelle leur pension de retraite normale
prend cours.

Tenant compte de la loi du 12 avril 2011 modifiant la loi du
1er février 2011 portant la prolongation de mesures de crise et
l’exécution de l’accord interprofessionnel, et exécutant le compromis du
Gouvernement relatif au projet d’accord interprofessionnelle, modifiée
par la loi du 29 mars 2012 (Moniteur belge du 30 mars 2011) portant des
dispositions diverses (I) et tenant compte de l’arrêté royal du 28 décem-
bre 2011 modifiant l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de
régime de chômage avec complément d’entreprise dans le cadre du
Pacte de solidarité entre les générations, visant à augmenter le taux
d’emploi des travailleurs âgés et de l’arrêté royal du 20 septembre 2012
modifiant l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise, et tenant compte finalement des mesures
relatives au régime de chômage avec complément d’entreprise telles
que prévues dans l’accord du Gouvernement du 9 octobre 2014 et des
mesures de transition conclues après cette date, les travailleurs doivent
en plus satisfaire au moment du licenciement, aux conditions relatives
à leur âge et leur ancienneté et aux procédures à suivre, telles que
reprises ci-après (sous réserve des modifications au niveau interprofes-
sionnel qui sont déjà clarifiées ou mises en place - ou qui pourront
encore l’être - après la date de l’accord du Gouvernement susmention-
né).

Les travailleurs ayant atteint l’âge de 58 ans ont droit au chômage
avec complément d’entreprise s’ils satisfont aux conditions suivantes :

- Avoir été au service d’employeurs pendant au moins 33 ans pour les
ouvriers et les ouvrières qui ont été occupés dans le cadre d’un métier
lourd et ce au sens de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du 20 septem-
bre 2012 (Moniteur belge du 4 octobre 2012) modifiant l’arrêté royal du
3 mai 2007 (Moniteur belge du 8 juin 2007) fixant le régime de chômage
avec complément d’entreprise dans le cadre du Pacte de solidarité entre
les générations.

Pendant ces 33 ans au service d’employeurs, ils doivent en plus avoir
été occupés au moins 5 années au service d’employeurs pendant les
10 dernières années ou pendant 7 années durant les 15 dernières
années;

- Pour les travailleurs hommes : avoir été au service d’employeurs
pendant au moins 40 ans et avant le 1er janvier 2015 :

- avoir reçu leur préavis;

- avoir atteint l’âge de 58 ans;

- avoir leurs droits fixés selon le système du cliquet par le biais
du formulaire ONEM C17 passé professionnel;

- Pour les travailleurs femmes : avoir été au service d’employeurs
pendant au moins 38 ans (du 1er janvier 2015 jusqu’au 31 décem-
bre 2015), et avant le 1er janvier 2015 :

- avoir reçu leur préavis;

- avoir atteint l’âge de 58 ans;

- avoir leurs droits fixés selon le système du cliquet par le biais
du formulaire ONEM C17 passé professionnel.

Les travailleurs ayant atteint l’âge de 60 ans ont droit au chômage
avec complément d’entreprise aux conditions suivantes :

- Pour les travailleurs (hommes) avoir été au service de d’employeurs
pendant 40 ans à condition que :

- la notification du licenciement ait lieu pendant la période de
validité de cette convention collective de travail;

- et qu’ils aient atteint 60 ans au moment du licenciement (fin du
contrat);

- Les travailleurs (femmes) doivent satisfaire aux mêmes conditions,
mais la carrière professionnelle requise est 31 ans.
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Art. 3. § 1. De werkgever kan, door tussenkomst van het ″Sociaal
Fonds voor de ondernemingen van verhuizingen, meubelbewaring en
hun aanverwante activiteiten″, de terugbetaling bekomen van :

1o de aanvullende vergoeding;

2o de verschillende maandelijkse hoofdelijke werkgeversbijdragen
die verschuldigd zijn uit hoofde van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag.

De werkgever kan eveneens de bedrijfstoeslag terugvorderen van dit
fonds voor stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag waarvoor
geen ondernemings- of sectoraal akkoord vereist is en niet in deze
collectieve arbeidsovereenkomst werden opgenomen.

§ 2. Om de terugbetaling van de bedragen, voorzien in § 1 van dit
artikel te waarborgen, beschikt het ″Sociaal Fonds voor de verhuis-
ondernemingen, meubelbewaring en hun aanverwante activiteiten″
over een percentage van 0,07 pct. van de vastgestelde bijdrage, ter
uitvoering van het bepaalde in artikel 7 van zijn statuten.

Art. 4. De praktische modaliteiten voor de uitvoering van deze
collectieve arbeidsovereenkomst zullen uitgewerkt worden door de
raad van beheer van het sociaal fonds van de sector.

HOOFDSTUK III. — Geldigheidsduur

Art. 5. Zij heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2015 en houdt
op van kracht te zijn op 31 december 2015.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
26 oktober 2015.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/203941]

26 OKTOBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 november 2014, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer
en de logistiek, betreffende de stelsels van werkloosheid met
bedrijfstoeslag in de subsector van grondafhandeling op luchtha-
vens voor de periode 2013-2014 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 november 2014,
gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek,
betreffende de stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag in de
subsector van grondafhandeling op luchthavens voor de periode 2013-
2014.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 oktober 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Art. 3. § 1er. L’employeur peut obtenir, par l’intermédiaire du
″Fonds social des entreprises de déménagement, garde-meubles et leurs
activités connexes″, le remboursement :

1o de l’indemnité complémentaire;

2o des différentes cotisations solidaires mensuelles qui sont dues en
raison du régime de chômage avec complément d’entreprise.

L’employeur peut également obtenir par l’intermédiaire de ce fonds
le remboursement du complément d’entreprise pour les régimes de
chômage avec complément d’entreprise pour lesquels une convention
collective de travail au niveau sectoriel ou d’entreprise n’est pas
requise.

§ 2. Pour assurer le remboursement des montants visés au § 1er de cet
article, le ″Fonds social des entreprises de déménagement, garde-
meubles et leurs activités connexes″ dispose de 0,07 p.c. de la cotisation
fixée en exécution du prescrit de l’article 7 de ses statuts.

Art. 4. Les modalités d’application pratique pour l’exécution de la
présente convention collective de travail seront élaborées par le conseil
d’administration du fonds social du secteur.

CHAPITRE III. — Durée de validité

Art. 5. Elle entre en vigueur le 1er janvier 2015 et cesse de produire
ses effets le 31 décembre 2015.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 26 octobre 2015.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/203941]

26 OCTOBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 novembre 2014, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative aux
systèmes de chômage avec complément d’entreprise dans le
sous-secteur de l’assistance en escale dans les aéroports pour la
période 2013-2014 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du transport et de la
logistique;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 novembre 2014, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative aux
systèmes de chômage avec complément d’entreprise dans le sous-
secteur de l’assistance en escale dans les aéroports pour la période 2013-
2014.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 octobre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 november 2014

Stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag in de subsector van
grondafhandeling op luchthavens voor de periode 2013-2014 (Over-
eenkomst geregistreerd op 3 maart 2015 onder het num-
mer 125627/CO/140)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en hun werknemers die ressorteren onder het
Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek en die tot de subsector
van grondafhandeling op luchthavens behoren alsook hun werklieden.

§ 2. Onder ″grondafhandeling″ wordt begrepen : platform-, passagiers-,
bagage-, grondtransport- en vracht- en postafhandeling en bijstand aan
bemanning.

Onder ″luchthavens″ wordt begrepen : elk bepaald grond- of water-
oppervlak (met gebouwen, installaties en materiaal) in hoofdzaak
bestemd om, geheel of gedeeltelijk, door derden te worden gebruikt
voor de aankomst, het vertrek en de bewegingen van vliegtuigen op het
oppervlak.

Het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek is niet bevoegd
voor ondernemingen voor grondafhandeling op luchthavens die vallen
onder de bevoegdheid van het Paritair Comité voor de petroleum-
nijverheid en -handel, het Paritair Comité voor de schoonmaak, het
Paritair Comité voor de handel in brandstoffen, het Paritair Comité
voor het hotelbedrijf of het Paritair Comité voor de handelsluchtvaart,
uitgezonderd de ondernemingen die luchthavens beheren.

§ 3. Onder ″werknemers″ wordt begrepen : de arbeiders en arbeid-
sters van werkgevers bedoeld in § 1 aangegeven in de RSZ-
categorie 283 met werknemerskengetal 015 of 027.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is evenwel niet van toepassing
op :

a) de leerlingen aangegeven in de RSZ-categorie 283 met werkne-
merskengetal 035;

b) de leerlingen die vanaf 1 januari van het jaar waarin ze 19 jaar
worden, aangegeven worden met werknemerskengetal 015, maar
werken onder leercontract zoals aangegeven aan de RSZ met vermel-
ding type leerling in de zone ″type leercontract″.

HOOFDSTUK II. — Werkloosheid met bedrijfstoeslag lange loopbanen

Art. 2. De leeftijd van toegang tot de werkloosheid met bedrijfs-
toeslag wordt vastgesteld op 58 jaar in de subsector voor de afhande-
ling op luchthavens voor de periode van 1 januari 2013 tot en met
31 december 2013 waarbij er een beroepsverleden is van 38 jaar voor
mannen en 35 jaar voor vrouwen.

Art. 3. De leeftijd van toegang tot de werkloosheid met bedrijfs-
toeslag wordt vastgesteld op 58 jaar in de subsector voor de afhande-
ling op luchthavens voor de periode van 1 januari 2014 tot en met
31 december 2014 waarbij er een beroepsverleden is van 38 jaar voor
mannen en vrouwen.

Art. 4. Indien de werknemer zijn werkloosheid met bedrijfstoeslag
aanvraagt vanaf de leeftijd van zestig jaar, is de werkgever ertoe
gehouden hem te ontslaan en het voordeel van de werkloosheid met
bedrijfstoeslag toe te kennen.

Art. 5. De toepassing van artikel 4 kan enkel ingeroepen worden
door de werknemer die de volgende voorwaarden vervult :

- de aanvraag van de werkloosheid met bedrijfstoeslag kan ten
vroegste uitwerking hebben op de eerste dag van de maand volgend op
deze tijdens dewelke de werknemer de leeftijd van zestig jaar heeft
bereikt;

Annexe

Commission paritaire du transport et de la logistique

Convention collective de travail du 20 novembre 2014

Systèmes de chômage avec complément d’entreprise dans le sous-
secteur de l’assistance en escale dans les aéroports pour la période 2013-
2014 (Convention enregistrée le 3 mars 2015 sous le
numéro 125627/CO/140)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et leurs travailleurs ressortissant à la Commission
paritaire du transport et de la logistique et appartenant au sous-secteur
de l’assistance en escale dans les aéroports ainsi qu’à leurs ouvriers.

§ 2. Par assistance en escale, on comprend : l’assistance ″opérations
en piste″, l’assistance ″passagers″, l’assistance ″bagages″, l’assistance
″transport au sol″ et l’assistance ″fret et poste″ et l’assistance aux
membres d’équipage.

Par ″aéroports″, il y a lieu d’entendre : toute surface définie sur terre
ou sur l’eau (comprenant les bâtiments, les installations et le matériel)
destinée principalement à l’usage, en totalité ou en partie, par des tiers
pour l’arrivée, le départ et les évolutions des avions a la surface.

La Commission paritaire du transport et de la logistique n’est pas
compétente pour les entreprises d’assistance en escale qui relèvent de la
compétence de la Commission paritaire de l’industrie et du commerce
du pétrole, de la Commission paritaire pour le nettoyage, de la
Commission paritaire pour le commerce de combustibles, de la
Commission paritaire de l’industrie hôtelière ou de la Commission
paritaire de l’aviation commerciale, à l’exception des entreprises qui
exploitent des aéroports.

§ 3. Par ″travailleurs″ on entend : les ouvriers et les ouvrières des
employeurs visés sous le § 1er déclarés dans la catégorie ONSS 283, sous
le code travailleur 015 ou 027.

Cette convention collective de travail ne s’applique toutefois pas :

a) aux apprentis déclarés dans la catégorie ONSS 283 sous le code
travailleur 035;

b) aux apprentis qui, à partir du 1er janvier de l’année au cours de
laquelle ils atteignent 19 ans, sont déclarés sous le code travailleur 015,
mais sont occupés par contrat d’apprentissage, comme déclaré à
l’ONSS avec mention type apprenti dans la zone ″type contrat
d’apprentissage″.

CHAPITRE II. — Chômage avec complément d’entreprise longues carrières

Art. 2. L’âge d’accès au chômage avec complément d’entreprise est
fixé à 58 ans dans le sous-secteur de l’assistance en escale dans les
aéroports, pour la période du 1er janvier 2013 au 31 décembre 2013
inclus, moyennant un passé professionnel de 38 ans pour les hommes
et 35 ans pour les femmes.

Art. 3. L’âge d’accès au chômage avec complément d’entreprise est
fixé à 58 ans dans le sous-secteur de l’assistance en escale dans les
aéroports, pour la période du 1er janvier 2014 au 31 décembre 2014
inclus, moyennant un passé professionnel de 38 ans pour les hommes
et pour les femmes.

Art. 4. Lorsque le travailleur sollicite sa mise au chômage avec
complément d’entreprise à temps plein à partir de l’âge de soixante ans,
l’employeur est tenu de procéder à son licenciement et de lui octroyer
le bénéfice du chômage avec complément d’entreprise.

Art. 5. L’application de l’article 4 ne peut être invoquée que par le
travailleur qui répond aux conditions suivantes :

- la demande de mise au chômage avec complément d’entreprise à
temps plein ne peut prendre cours qu’au plus tôt le premier jour du
mois suivant celui au cours duquel le travailleur atteint l’âge de
soixante ans;
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- een beroepsloopbaan in de hoedanigheid van loontrekkende
bewijzen in de sector ressorterend onder het Paritair Comité voor het
vervoer en de logistiek en/of het Paritair Comité voor de handels-
luchtvaart van 10 jaar in de loop van de laatste 15 jaar;

- recht hebben op de werkloosheidsuitkeringen.

HOOFDSTUK III. — Werkloosheid met bedrijstoeslag zwaar beroep

Art. 6. De leeftijd van toegang tot de werkloosheid met bedrijfs-
toeslag wordt vastgesteld op 58 jaar in de subsector voor de afhande-
ling op luchthavens voor werknemers die voldoen aan de vereiste
voorwaarden zoals beschreven in onderhavige collectieve arbeids-
overeenkomst.

Art. 7. De sociale partners herbevestigen dat de werknemers bepaald
in het toepassingsgebied van onderhavige collectieve arbeidsovereen-
komst tewerkgesteld zijn in zware beroepen.

Art. 8. Als zwaar beroep wordt beschouwd het werk in wisselende
ploegen (ploegenarbeid), het werk in onderbroken diensten (dag-
prestaties waarbij begin- en eindtijd ministens 11 uur uit elkaar liggen
met een onderbreking van minstens 3 uren en minimumprestaties van
7 uren) en nachtarbeid (zoals gedefinieerd in de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 46).

Art. 9. De werknemer moet een beroepsloopbaan van 35 jaar
bewijzen. Hiervan moet 5 jaar, gelegen in de laatste 10 kalenderjaren, of
7 jaar, gelegen in de laatste 15 kalenderjaren, een zwaar beroep
behelzen.

HOOFDSTUK IV. — Procedure

Art. 10. Het geval bedoeld in artikel 4 van deze collectieve arbeids-
overeenkomst uitgezonderd, is de werkgever die een werknemer van
58 jaar of meer wenst af te danken, ertoe gehouden de overleg-
procedure voorzien in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, na te volgen.

Art. 11. De werknemer die van artikel 4 van deze overeenkomst
wenst te genieten, moet dit schriftelijk aan zijn werkgever aanvragen,
ten minste twee maanden vóór de gewenste datum van de werkloos-
heid met bedrijfstoeslag. In onderling akkoord kan deze termijn
ingekort worden.

De werkgever kan een uitstel van de datum van de werkloosheid met
bedrijfstoeslag vragen indien hij bewijst dat hij moeilijkheden onder-
vindt in het vinden van een vervanger, moeilijkheden aanvaard door
het beperkt comité opgericht door de collectieve arbeidsovereenkomst
van 15 mei 1997 houdende oprichting van een beperkt comité bevoegd
voor de subsector voor afhandeling op luchthavens.

Het uitstel toegekend door het beperkt comité kan twee maanden
niet overschrijden.

HOOFDSTUK V. — Vervanging

Art. 12. Het geval van de onderneming erkend als onderneming in
moeilijkheden of in herstructurering uitgezonderd, moet de werkgever
overgaan tot de vervanging van de werknemer die in het kader van
werkloosheid met bedrijfstoeslag de onderneming verlaat.

Indien de reglementering, buiten het geval van de onderneming
erkend als zijnde in moeilijkheden of in herstructurering, geen
vervangingsplicht voorziet, zal de werkgever de vervanger aanwerven
bij voorrang in de volgende categorieën :

- de vrijwillig deeltijds tewerkgestelde werknemer voor een onbe-
paalde duur in toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 mei 1997 betreffende vrijwillige deeltijdse arbeid in de subsector
voor de afhandeling op luchthavens en die verzocht heeft om naar een
voltijdse tewerkstelling terug te keren;

- de ten zijner beschikking gestelde uitzendkrachten;

- de niet-tewerkgestelde werkzoekenden.

HOOFDSTUK VI. — Vervangingsbepaling

Art. 13. Deze collectieve arbeidsovereenkomst voor bepaalde duur
vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst ″Stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag in de subsector van grondafhandeling op lucht-
havens″ van 13 februari 2014 (registratienummer 120897).

- justifier une carrière professionnelle en qualité de salarié dans le
secteur relevant de la Commission paritaire du transport et de la
logistique et/ou de la Commission paritaire de l’aviation commerciale
de 10 ans au cours des 15 dernières années;

- pouvoir bénéficier des allocations de chômage.

CHAPITRE III. — Chômage avec complément d’entreprise métier lourd

Art. 6. L’âge d’accès au chômage avec complément d’entreprise est
fixé à 58 ans dans le sous-secteur de l’assistance en escale dans les
aéroports pour les travailleurs qui satisfont aux conditions requises
telles que définies dans la présente convention collective de travail.

Art. 7. Les partenaires sociaux confirment à nouveau que les
travailleurs visés par le champ d’application de la présente convention
collective de travail travaillent dans des métiers lourds.

Art. 8. Les métiers lourds comprennent le travail en équipes succes-
sives (travail en équipes), le travail en services interrompus (prestations
de jour où au moins 11 heures séparent le début et la fin des prestations
avec une interruption d’au moins 3 heures et un nombre minimum de
prestations de 7 heures) et le travail de nuit (tel que défini dans la
convention collective de travail no 46).

Art. 9. Le travailleur doit prouver un passé professionnel de 35 ans
dont 5 ans se rapportent à l’exercice d’un métier lourd durant les
10 dernières années ou 7 ans de métier lourd durant les 15 dernières
années.

CHAPITRE IV. — Procédure

Art. 10. Excepté dans le cas visé à l’article 4 de la présente
convention collective de travail, l’employeur qui souhaite licencier un
travailleur âgé de 58 ans ou plus est tenu respecter la procédure de
concertation prévue par la convention collective de travail no 17 conclue
au sein du Conseil national du travail.

Art. 11. Le travailleur qui souhaite bénéficier de l’article 4 de la
présente convention est tenu d’en faire la demande par écrit à son
employeur au moins deux mois avant la date souhaitée de mise au
chômage avec complément d’entreprise. Ce délai peut être raccourci de
commun accord.

L’employeur peut demander un report de la date de mise au
chômage avec complément d’entreprise s’il prouve que la recherche
d’un remplaçant se heurte à des difficultés admises par le comité
restreint institué par la convention collective de travail du 15 mai 1997
instituant un comité restreint compétent pour le sous-secteur de
l’assistance dans les aéroports.

Le report octroyé par le comité restreint ne peut être supérieur à deux
mois.

CHAPITRE V. — Remplacement

Art. 12. Excepté le cas où l’employeur est reconnu comme entreprise
en difficultés ou en restructuration, l’employeur doit procéder au
remplacement du travailleur qui quitte l’entreprise dans le cadre du
chômage avec complément d’entreprise.

Lorsque la réglementation ne prévoit pas l’obligation de remplace-
ment hormis le cas de l’entreprise reconnue en difficultés ou en
restructuration, l’employeur embauchera le remplaçant en priorité
parmi les catégories suivantes :

- le travailleur occupé volontairement à temps partiel pour une durée
indéterminée en application de la convention collective de travail du
15 mai 1997 relative au travail à temps partiel volontaire dans le
sous-secteur de l’assistance dans les aéroports et qui a sollicité le retour
à une occupation à temps plein;

- les travailleurs intérimaires mis à sa disposition;

- les demandeurs d’emploi non occupés au travail.

CHAPITRE VI. — Disposition de remplacement

Art. 13. La présente convention collective de travail à durée déter-
minée remplace la convention collective de travail ″Système de
chômage avec complément d’entreprise dans le sous-secteur de
l’assistance en escale dans les aéroports″ du 13 février 2014 (numéro
d’enregistrement 120897).
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HOOFSTUK VII. — Duurtijd

Art. 14. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2013 en is van kracht tot en met 31 december 2014.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
26 oktober 2015.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/205023]

18 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen die onderdelen produceren voor luchtvaartturbi-
nes en statische gasturbines, gelegen op het grondgebied van
Herstal en die onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine-
en elektrische bouw (PC 111) ressorteren, van de voorwaarden
waaronder het gebrek aan werk wegens economische oorzaken de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden schorst (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van 30 december 2001 en
gewijzigd bij de wet van 4 juli 2011;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, gegeven op 19 oktober 2015;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat, in een klimaat van recessie, de economische
toestand van de ondernemingen die onderdelen produceren voor
luchtvaartturbines en statische gasturbines sterk is achteruitgegaan;

Dat deze ondernemingen zowel een sterke daling van hun activitei-
ten, als een ernstig liquiditeitsprobleem kennen ten gevolge van de
economische crisis die eveneens hun klanten treft;

Dat deze ondernemingen derhalve een sterke daling van hun omzet
kennen, die hun bestaan in gevaar brengt en dat geen enkel vooruit-
zicht op verandering zich op middellange termijn aandient;

Overwegende dat de huidige economische toestand het spoedig
invoeren van een regeling van schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden rechtvaardigt voor de onderne-
mingen die onderdelen produceren voor luchtvaartturbines en stati-
sche gasturbines, gelegen op het grondgebied van Herstal en die onder
het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw
ressorteren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen die onderdelen produceren voor
luchtvaartturbines en statische gasturbines, gelegen op het grondge-
bied van Herstal en die onder het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken, mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden volledig
worden geschorst, mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking
op een goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming, ten
minste zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet inbegre-
pen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
vooraf, de dag van de kennisgeving niet inbegrepen.

Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden bij gebrek aan werk wegens
economische oorzaken mag dertien weken niet overschrijden.

CHAPITRE VII. — Durée

Art. 14. La présente convention collective de travail prend cours le
1er janvier 2013 et reste en vigueur jusqu’au 31 décembre 2014 inclus.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 26 octobre 2015.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/205023]

18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises de
fabrication de composantes pour turbines aéronautiques et pour
turbines à gaz statiques, situées dans l’entité de Herstal et
ressortissant à la Commission paritaire des constructions métalli-
que, mécanique et électrique (CP 111), les conditions dans lesquel-
les le manque de travail résultant de causes économiques suspend
l’exécution du contrat de travail d’ouvrier (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 51,
§ 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001 et modifié par la loi du
4 juillet 2011;

Vu l’avis de la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, donné le 19 octobre 2015;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;

Considérant que, dans un climat de récession, la situation économi-
que des entreprises de fabrication de composantes pour turbines
aéronautiques et pour turbines à gaz statiques s’est fortement dégradée;

Que ces entreprises subissent à la fois une forte baisse de leurs
activités et un sérieux problème de liquidités lié à la crise économique
touchant également leurs clients;

Que ces entreprises connaissent dès lors une forte baisse de leur
chiffre d’affaire mettant en péril leur existence et qu’aucune perspective
de changement à moyen terme ne se présente;

Considérant que la situation économique actuelle justifie l’instaura-
tion de toute urgence d’un régime de suspension de l’exécution du
contrat de travail d’ouvriers pour les entreprises de fabrication de
composantes pour turbines aéronautiques et pour turbines à gaz
statiques, situées sur le territoire d’Herstal et ressortissant à la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises de fabrication de composantes pour turbines
aéronautiques et pour turbines à gaz statiques, situées dans l’entité de
Herstal et ressortissant à la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économi-
ques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être totalement
suspendue moyennant une notification par affichage dans les locaux de
l’entreprise, à un endroit apparent, au moins sept jours à l’avance, le
jour de l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de la
notification non compris.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour manque de travail résultant de causes économi-
ques ne peut dépasser treize semaines.
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Wanneer de volledige schorsing van de uitvoering van de arbeids-
overeenkomst de voorziene maximumduur heeft bereikt, moet de
werkgever gedurende een volledige arbeidsweek de regeling van
volledige arbeid opnieuw invoeren, alvorens een nieuwe volledige
schorsing kan ingaan.

Art. 4. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978, vermeldt de bij artikel 2 bedoelde kennisgeving de datum
waarop de volledige schorsing van de uitvoering van de overeenkomst
ingaat, de datum waarop deze schorsing een einde neemt alsook de
datum waarop de werklieden werkloos worden gesteld.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 december 2015 en treedt
buiten werking op 30 november 2016.

Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 november 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad:
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 30 december 2001, Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.
Wet van 4 juli 2011, Belgisch Staatsblad van 19 juli 2011.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/205022]

18 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen van industrieel mechanisch onderhoud, gelegen
op het grondgebied van Baillonville en die onder het Paritair
Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw (PC 111)
ressorteren, van de voorwaarden waaronder het gebrek aan werk
wegens economische oorzaken de uitvoering van de arbeidsover-
eenkomst voor werklieden schorst (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van 30 december 2001 en
gewijzigd bij de wet van 4 juli 2011;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, gegeven op 19 oktober 2015;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat in een klimaat van recessie, de economische
toestand van de ondernemingen van industrieel mechanisch onder-
houd, gelegen op het grondgebied van Baillonville en die onder het
Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw
ressorteren, sterk en plotseling is achteruitgegaan;

Overwegende dat deze ondernemingen zowel een sterke daling van
hun activiteiten als een ernstig liquiditeitsprobleem kennen ten gevolge
van de economische crisis die eveneens hun klanten treft;

Overwegende dat deze ondernemingen derhalve een sterke daling
van hun omzet kennen, die hun voortbestaan in gevaar brengt en dat
geen enkel vooruitzicht op verandering zich aandient op middellange
termijn;

Overwegende dat de huidige economische toestand het spoedig
invoeren van een regeling van schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden rechtvaardigt voor deze onder-
nemingen;

Lorsque la suspension totale de l’exécution du contrat de travail a
atteint la durée maximale prévue, l’employeur doit rétablir le régime de
travail à temps plein pendant une semaine complète de travail avant
qu’une nouvelle suspension totale ne puisse prendre cours.

Art. 4. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978, la notification visée à l’article 2 mentionne la date à
laquelle la suspension totale de l’exécution du contrat prendra cours, la
date à laquelle cette suspension prendra fin et les dates auxquelles les
ouvriers seront mis en chômage.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er décembre 2015 et
cesse d’être en vigueur le 30 novembre 2016.

Art. 6. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 novembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge:
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 30 décembre 2001, Moniteur belge du 31 décembre 2001.
Loi du 4 juillet 2011, Moniteur belge du 19 juillet 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/205022]

18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises de
maintenance mécanique industrielle, situées dans l’entité de
Baillonville et ressortissant à la Commission paritaire des construc-
tions métallique, mécanique et électrique (CP 111), les conditions
dans lesquelles le manque de travail résultant de causes économi-
ques suspend l’exécution du contrat de travail d’ouvrier (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 51,
§ 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001 et modifié par la loi du
4 juillet 2011;

Vu l’avis de la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, donné le 19 octobre 2015;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;

Considérant que, dans un climat de récession, la situation économi-
que s’est fortement et brusquement dégradée pour les entreprises de
maintenance mécanique industrielle, situées dans l’entité de Baillon-
ville et ressortissant à la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique;

Considérant que ces entreprises subissent à la fois une forte baisse de
leurs activités et un sérieux problème de liquidités lié à la crise
économique qui touche aussi ses clients;

Considérant que ces entreprises connaissent dès lors une forte baisse
de leur chiffre d’affaire mettant en péril leur existence et qu’aucune
perspective de changement à moyen terme ne se présente;

Considérant que la situation économique actuelle justifie l’instaura-
tion de toute urgence d’un régime de suspension de l’exécution du
contrat de travail d’ouvriers pour ces entreprises;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen van industrieel mechanisch onder-
houd, gelegen op het grondgebied van Baillonville en die onder het
Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw
ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken, mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden volledig
worden geschorst, mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking
op een goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming, ten
minste zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet inbegre-
pen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
vooraf, de dag van de kennisgeving niet inbegrepen.

Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden bij gebrek aan werk wegens
economische oorzaken mag achttien weken niet overschrijden.

Wanneer de volledige schorsing van de uitvoering van de arbeids-
overeenkomst de voorziene maximumduur heeft bereikt, moet de
werkgever gedurende een volledige arbeidsweek de regeling van
volledige arbeid opnieuw invoeren, alvorens een nieuwe volledige
schorsing kan ingaan.

Art. 4. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978, vermeldt de bij artikel 2 bedoelde kennisgeving de datum
waarop de volledige schorsing van de uitvoering van de overeenkomst
ingaat, de datum waarop deze schorsing een einde neemt alsook de
datum waarop de werklieden werkloos worden gesteld.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 7 december 2015 en treedt
buiten werking op 30 november 2016.

Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 november 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad:
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 30 december 2001, Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.
Wet van 4 juli 2011, Belgisch Staatsblad van 19 juli 2011.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/204761]

18 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit betreffende de arbeids-
duur van sommige werklieden die onder het Paritair Comité voor
de handel in voedingswaren ressorteren (PC 119) (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de arbeidswet van 16 maart 1971, artikel 19, derde lid, 2o, en
artikel 24, § 1, 2o, gewijzigd bij het koninklijk besluit nr. 225 van
7 december 1983 en bij de wet van 22 januari 1985;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de handel in
voedingswaren van 16 september 2015;

Gelet op het advies nr. 58.249/1 van de Raad van State, gegeven op
6 oktober 2015, krachtens artikel 84, § 1, 2o, van de gecoördineerde
wetten op de Raad van State;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises de maintenance mécanique industrielle, situées
dans l’entité de Baillonville et ressortissant à la Commission paritaire
des constructions métallique, mécanique et électrique.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économi-
ques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être totalement
suspendue moyennant une notification par affichage dans les locaux de
l’entreprise, à un endroit apparent, au moins sept jours à l’avance, le
jour de l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de la
notification non compris.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour manque de travail résultant de causes économi-
ques ne peut dépasser dix-huit semaines.

Lorsque la suspension totale de l’exécution du contrat de travail a
atteint la durée maximale prévue, l’employeur doit rétablir le régime de
travail à temps plein pendant une semaine complète de travail avant
qu’une nouvelle suspension totale ne puisse prendre cours.

Art. 4. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978, la notification visée à l’article 2 mentionne la date à
laquelle la suspension totale de l’exécution du contrat prendra cours, la
date à laquelle cette suspension prendra fin et les dates auxquelles les
ouvriers seront mis en chômage.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 7 décembre 2015 et cesse
d’être en vigueur le 30 novembre 2016.

Art. 6. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 novembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge:
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 30 décembre 2001, Moniteur belge du 31 décembre 2001.
Loi du 4 juillet 2011, Moniteur belge du 19 juillet 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/204761]

18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif à la durée du travail de
certains ouvriers ressortissant à la Commission paritaire du
commerce alimentaire (CP 119) (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 16 mars 1971 sur le travail, l’article 19, alinéa 3, 2o, et
l’article 24, § 1er, 2o, modifié par l’arrêté royal no 225 du 7 décem-
bre 1983 et par la loi du 22 janvier 1985;

Vu la demande de la Commission paritaire du commerce alimentaire
du 16 septembre 2015;

Vu l’avis du Conseil d’Etat no 58.249/1, donné le 6 octobre 2015, en
application de l’article 84, § 1er, 2o, des lois coordonnées sur le Conseil
d’Etat;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en de
werklieden tewerkgesteld aan werken van vervoer, laden en lossen, die
onder het Paritair Comité voor de handel in voedingswaren ressorte-
ren, met uitsluiting van de slagerijen, spekslagerijen en penserijen.

§ 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder
werklieden : de mannelijke en vrouwelijke werklieden.

Art. 2. Worden voor de vaststelling van de arbeidsduur niet als tijd
beschouwd gedurende welke de werkman ter beschikking is van de
werkgever, de rusttijden die door de werklieden tewerkgesteld aan
werken van vervoer genomen worden, inzonderheid met het oog op de
verkeersveiligheid.

Deze rusttijden, die niet beschouwd worden als tijd gedurende welke
de werkman ter beschikking is van de werkgever, mogen evenwel in
geen geval 15 % van de aanwezigheidstijd overschrijden.

Art. 3. De grenzen van de arbeidsduur vastgesteld bij de artikelen
19 en 20 van de arbeidswet van 16 maart 1971 of bij collectieve
arbeidsovereenkomst, kunnen overschreden worden op voorwaarde
dat de wekelijkse arbeidsduur berekend over een periode van maxi-
mum een trimester, gemiddeld de arbeidsduur zoals vastgesteld bij de
collectieve arbeidsovereenkomst niet overschrijdt.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt en treedt buiten werking op
31 oktober 2017.

Art. 5. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 november 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 16 maart 1971, Belgisch Staatsblad van 30 maart 1971.
Wet van 22 januari 1985, Belgisch Staatsblad van 24 januari 1985.
Koninklijk besluit nr. 225 van 7 december 1983, Belgisch Staatsblad van

15 december 1983.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2015/22527]

3 SEPTEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van arti-
kel 27 van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskun-
dige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 254, van 2 oktober 2015, pagina 62165
t/m 62168 :

— op pagina 62166 en 62167, in artikel 1, 4°, worden de verstrek-
kingsnummers “641454”, “641476”, “641491” en “641513” vervangen
door respectievelijk de nummers “640732”, “640754”, “640776” en
“640791”;

— op pagina 62167, in artikel 1, 4°, worden de woorden “LIJST 1454”,
“LIJST 1476”, “LIJST 1491” en “LIJST 1351” vervangen door respectie-
velijk de woorden “LIJST 0732”, “LIJST 0754”, “LIJST 0776” en “LIJST
0791”;

— op pagina 62167, in artikel 1, 5°, d), dient te worden gelezen
“(verstrekkingen 640732, 640754, 640776 en 640791)” in plaats van
“(641454, 641476, 641491 en 641513)”;

— op pagina 62168, in artikel 2, § 2, 2°, dient te worden gelezen “De
verstrekking 640791” in plaats van “De verstrekking 641513”.

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers occupés à des travaux de transport, chargement et décharge-
ment, qui ressortissent à la compétence de la Commission paritaire du
commerce alimentaire, à l’exclusion des boucheries, charcuteries et
triperies.

§ 2. Pour l’application de cet arrêté, on entend par ouvriers : les
ouvriers masculins et féminins.

Art. 2. Pour la détermination de la durée du travail, ne sont pas
considérés comme temps pendant lequel l’ouvrier est à la disposition
de l’employeur, les repos pris par les ouvriers occupés à des travaux de
transport, en vue notamment de la sécurité routière.

Toutefois, ces repos, qui ne sont pas considérés comme temps
pendant lequel l’ouvrier est à la disposition de l’employeur, ne peuvent
en aucun cas excéder 15 % du temps de présence.

Art. 3. Les limites de la durée du travail fixées par les articles 19 et
20 de la loi du 16 mars 1971 sur le travail ou par la convention collective
de travail peuvent être dépassées, à condition que la durée hebdoma-
daire de travail, calculée sur une période d’un trimestre au maximum,
ne dépasse pas en moyenne la durée de travail fixée par la convention
collective de travail.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge et cesse d’être en vigueur le 31 octobre 2017.

Art. 5. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 novembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 16 mars 1971, Moniteur belge du 30 mars 1971.
Loi du 22 janvier 1985, Moniteur belge du 24 janvier 1985.
Arrêté royal no 225 du 7 décembre 1983, Moniteur belge du 15 décem-

bre 1983.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2015/22527]

3 SEPTEMBRE 2015. — Arrêté royal modifiant l’article 27 de l’annexe
à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature
des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités. — Erratum

Au Moniteur belge n° 254, du 2 octobre 2015, pages 62165 à 62168 :

— aux pages 62166 et 62167, à l’article 1er, 4°, les numéros de
prestation « 641454 », « 641476 », « 641491 » et « 641513 » sont remplacés
respectivement par les numéros « 640732 », « 640754 », « 640776 » et
« 640791 »;

— à la page 62167, à l’article 1er, 4°, les mots « LISTE 1454 », « LISTE
1476 », « LISTE 1491 » et « LISTE 1351 » sont respectivement remplacés
par les mots « LISTE 0732 », « LISTE 0754 », « LISTE 0776 » et « LISTE
0791 »;

— à la page 62167, à l’article 1er, 5°, d), il faut lire « (prestations
640732, 640754, 640776 et 640791) » au lieu de « (prestations 641454,
641476, 641491 et 641513) »;

— à la page 62168, à l’article 2, § 2, 2°, il faut lire « La prestation
640791 » au lieu de « La prestation 641513 ».
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2015/24265]

9 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 17 juni 2004 betreffende de verklaring bij
opname in een ziekenhuis

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 juli 2008 op de ziekenhuizen
en andere verzorgingsinrichtingen, artikel 30/2, §3, ingevoegd bij de
wet van 7 februari 2014 en artikel 98, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 juni 2004 betreffende de
verklaring bij opname in een ziekenhuis;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
9 juni 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.
9 september 2015;

Gelet op advies 58.084/3 van de Raad van State, gegeven op
12 oktober 2015 , met toepassing van artikel 84, §1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het koninklijk besluit van 17 juni 2004 betreffende de
verklaring bij opname in een ziekenhuis, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 15 december 2008, 28 juni 2011 en 28 maart 2014, worden
de bijlagen 3 en 5 vervangen door de bijlagen 1 en 2 gevoegd bij dit
besluit.

Art. 2. In artikel 2 van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk
besluit van 15 december 2008 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
28 maart 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 2 wordt aangevuld met een lid luidende :

‘Bij opname in een psychiatrisch ziekenhuis wordt aan de patiënt
samen met het document met de toelichting zoals bedoeld in
bijlage 5, een lijst met de prijzen van de meest voorkomende
goederen en diensten bezorgd.’;

2° paragraaf 4 wordt aangevuld met een lid luidende :

‘In afwijking op het eerste lid mogen ziekenhuizen die noch
kamersupplementen noch honorariumsupplementen aanreke-
nen ook voor wat betreft de niet-cursief gedrukte tekst van de
modellen afwijken. Zij mogen de patiënt op een vereenvoudige
manier informeren over de financiële implicaties van een
ziekenhuisopname.’.

Art. 3. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 november 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2015/24265]

9 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
17 juin 2004 concernant la déclaration d’admission à l’hôpital

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi coordonnée du 10 juillet 2008 sur les hôpitaux et autres
établissements de soins, l’article 30/2, § 3, inséré par la loi du
7 février 2014 et l’article 98, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 17 juin 2004 concernant la déclaration d’admis-
sion à l’hôpital;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 9 juin 2015;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 9 septembre 2015;

Vu l’avis 58.084/3 du Conseil d’Etat, donné le 12 octobre 2015, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’arrêté royal du 17 juin 2004 concernant la déclaration
d’admission à l’hôpital, modifié par les arrêtés royaux du 15 décem-
bre 2008, du 28 juin 2011 et du 28 mars 2014, les annexes 3 et 5 sont
remplacées par les annexes 1re et 2 jointes au présent arrêté.

Art. 2. A l’article 2 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
15 décembre 2008 et modifié par l’arrêté royal du 28 mars 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 2 est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Lors d’une admission dans un hôpital psychiatrique, une liste
des prix des biens et des services les plus courants est remise au
patient, avec le document explicatif, tel que visé à l’annexe 5 »;

2° le paragraphe 2 est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« En dérogation à l’alinéa 1er, les hôpitaux qui ne facturent pas de
supplément de chambre ni de suppléments d’honoraires peuvent
déroger aux modèles et ce également en ce qui concerne le texte
qui n’est pas en italique. Ils peuvent informer les patients de
manière simplifiée des implications financières d’une admission
en hôpital. ».

Art. 3. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 novembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK
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Annexe 1 à l’arrêté royal du 9 novembre 2015 modifiant l’arrêté royal du 17 juin 2004 concernant la déclaration
d’admission à l’hôpital
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Vu pour être annexé à l’arrêté du 9 novembre 2015 modifiant l’arrêté royal du 17 juin 2004 concernant la
déclaration d’admission à l’hôpital.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,

Mme M. DE BLOCK
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Annexe 2 à l’arrêté royal du 9 novembre 2015 modifiant l’arrêté royal du 17 juin 2004 concernant la déclaration
d’admission à l’hôpital
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Vu pour être annexé à l’arrêté du 9 novembre 2015 modifiant l’arrêté royal du 17 juin 2004 concernant la
déclaration d’admission à l’hôpital.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK
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Bijlage 1 bij het koninklijk besluit van 9 november 2015 tot wijziging van het koninklijk besluit van 17 juni 2004
betreffende de verklaring bij opname in een ziekenhuis
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Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 9 november 2015 tot wijziging van het koninklijk besluit van
17 juni 2004 betreffende de verklaring bij opname in een ziekenhuis

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,

Mevr. M. DE BLOCK
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Bijlage 2 bij het koninklijk besluit van 9 november 2015 tot wijziging van het koninklijk besluit van 17 juni 2004
betreffende de verklaring bij opname in een ziekenhuis
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Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 9 november 2015 tot wijziging van het koninklijk besluit van
17 juni 2004 betreffende de verklaring bij opname in een ziekenhuis

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2015/09559]

18 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het
model van formulier bedoeld in artikel 383ter van het Gerechtelijk
Wetboek

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 383ter, § 2, ingevoegd bij de
wet van 19 oktober 2015;

Op de voordracht van de Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het formulier bedoeld in artikel 383ter van het Gerechte-
lijk Wetboek wordt vastgesteld volgens het als bijlage bij dit besluit
gevoegde model.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 november 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2015/09559]

18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal
fixant le modèle de formulaire visé à l’article 383ter

du Code judiciaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, l’article 383ter,§ 2, inséré par la loi du
19 octobre 2015;

Sur la proposition du Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le formulaire visé à l’article 383ter du Code judiciaire est
établi selon le modèle joint en annexe au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 novembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS
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Vu pour être annexé à notre arrêté du 18 novembre 2015 fixant le modèle de formulaire visé à l’article 383ter du
Code judiciaire.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS
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Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 18 november 2015 tot vaststelling van het model van formulier
bedoeld in artikel 383ter van het Gerechtelijk Wetboek.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2015/09785]

18 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit houdende vaststelling
van de personeelsformatie van de effectieve en plaatsvervangende
assessoren bij de strafuitvoeringsrechtbanken bij de rechtbanken
van eerste aanleg ter zetel van de hoven van beroep

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 186, § 1, tiende lid,
gewijzigd bij de wetten van 1 december 2013 en 5 mei 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 januari 2007 houdende
vaststelling van de personeelsformatie van de effectieve en plaatsver-
vangende assessoren in strafuitvoeringszaken bij de rechtbanken van
eerste aanleg ter zetel van de hoven van beroep;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
22 juni 2015 ;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister belast met Ambtena-
renzaken, d.d. 31 augustus 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.
31 augustus 2015;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2015/09785]

18 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal déterminant le cadre des
assesseurs effectifs et suppléants au tribunal de l’application des
peines au sein des tribunaux de première instance du siège des
cours d’appel

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, l’article 186, § 1er, alinéa 10, modifié par les lois
des 1er décembre 2013 et 5 mai 2014;

Vu l’arrêté royal du 29 janvier 2007 déterminant le cadre des
assesseurs en application des peines effectifs et suppléants près les
tribunaux de première instance du siège des cours d’appel ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 juin 2015 ;

Vu l’accord du Ministre chargé de la Fonction publique, donné le
31 août 2015;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 31 août 2015;
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Op de voordracht van de Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De personeelsformatie van de effectieve en plaatsvervan-
gende assessoren bij de strafuitvoeringsrechtbanken bij de rechtbanken
van eerste aanleg ter zetel van de hoven van beroep, wordt vastgesteld
als volgt :

Assesseurs
effectifs spécia-
lisés en matière
pénitentiaire

Assesseurs
effectifs spécia-
lisés en réinser-
tion sociale

Assesseurs
effectifs spécia-
lisés en psy-
chologie clini-
que

Assesseurs
suppléants
spécialisés en
matière péni-
tentiaire

Assesseurs
suppléants
spécialisés en
ré inser t ion
sociale

Assesseurs
suppléants
spécialisés en
psychologie
clinique

Siège — — — — — — Zetel

Effec t i eve
assessoren
gespec ia l i -
seerd in peni-
tentiaire zaken

Effec t i eve
assessoren
gespec ia l i -
seerd in sociale
reïntegratie

Effec t i eve
assessoren
gespec ia l i -
seerd in klini-
sche psycholo-
gie

Plaatsvervan-
gende assesso-
ren gespeciali-
seerd in
penitentiaire
zaken

Plaatsvervan-
gende assesso-
ren gespeciali-
seerd in sociale
reïntegratie

Plaatsvervan-
gende assesso-
ren gespeciali-
seerd in
klinische psy-
chologie

Anvers 2 2 1 8 8 4 Antwerpen

Bruxelles – tri-
bunal de pre-
mière instance
francophone

2 2 1 8 8 4 Brussel - Fran-
stalige recht-
bank van eer-
ste aanleg

Bruxelles - tri-
bunal de pre-
mière instance
néer lando-
phone

1 1 1 4 4 4 Brussel -
Nederlandsta-
lige rechtbank
van eerste aan-
leg

Gand 2 2 1 8 8 4 Gent

Liège 2 2 1 8 8 4 Luik

Mons 1 1 1 4 4 4 Bergen

Art. 2. Het koninklijk besluit van 29 januari 2007 houdende vaststel-
ling van de personeelsformatie van de effectieve en plaatsvervangende
assessoren in strafuitvoeringszaken bij de rechtbanken van eerste
aanleg ter zetel van de hoven van beroep, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 12 oktober 2008, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag van de inwerkingtre-
ding van de wet van 5 mei 2014 betreffende de internering van
personen.

Art. 4. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Brussel, 18 november 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2015/07273]

23 DECEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 31 juli 1952 tot bepaling van de functies van
het Ministerie van Landsverdediging waaraan vrije inwoning is
verbonden. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 26 van 27 januari 2014, bladzijde 6782, in
de eerste lijn, dient men ″23 DECEMBER 2013″ te vervangen door
″21 DECEMBER 2013″.

Hetzelfde, in de laatste lijn voor de ondertekening van Koning Filip,
dient men ″23 december 2013″ te vervangen door ″21 december 2013″.

Sur la proposition du Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le cadre des assesseurs effectifs et suppléants au tribu-
nal de l’application des peines au sein des tribunaux de première
instance du siège des cours d’appel est établi de la manière suivante :

Art. 2. L’arrêté royal du 29 janvier 2007 déterminant le cadre des
assesseurs en application des peines effectifs et suppléants près les
tribunaux de première instance du siège des cours d’appel, modifié par
l’arrêté royal du 12 octobre 2008, est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de l’entrée en
vigueur de la loi du 5 mai 2014 relative à l’internement des personnes.

Art. 4. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 novembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2015/07273]

23 DECEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
31 juillet 1952 déterminant les fonctions du Ministère de la
Défense nationale auxquelles est attaché le bénéfice de la gratuité
du logement. — Erratum

Au Moniteur belge n° 26 du 27 janvier 2014, page 6782, à la première
ligne, il y a lieu de remplacer ″23 DECEMBRE 2013″ par ″21 DECEM-
BRE 2013″.

De même, à la dernière ligne avant la signature du Roi Philippe, il y
a lieu de remplacer ″23 décembre 2013″ par ″21 décembre 2013″.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2015/36465]

16 OKTOBER 2015. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van
6 februari 1991 houdende vaststelling van het Vlaams reglement betreffende de milieuvergunning, het besluit
van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne,
het besluit van de Vlaamse Regering van 9 september 2005 betreffende de geografische indeling van
watersystemen en de organisatie van het integraal waterbeleid in uitvoering van Titel I van het decreet van
18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid en het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 2013 tot
vaststelling van het geactualiseerde monitoringprogramma van de watertoestand ter uitvoering van artikel 67
en 69 van het decreet van 18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid, wat betreft de omzetting van
richtlijn 2013/39/EU en richtlijn 2009/90/EG

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzonder wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;

Gelet op het decreet van 18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid, artikel 25, artikel 51, § 1, gewijzigd bij
het decreet van 16 juli 2010, en artikelen 67 en 69;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 1991 houdende vaststelling van het Vlaams reglement
betreffende de milieuvergunning;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake
milieuhygiëne;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 9 september 2005 betreffende de geografische indeling van
watersystemen en de organisatie van het integraal waterbeleid in uitvoering van Titel I van het decreet van 18 juli 2003
betreffende het integraal waterbeleid;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 2013 tot vaststelling van het geactualiseerde
monitoringprogramma van de watertoestand ter uitvoering van artikel 67 en 69 van het decreet van 18 juli 2003
betreffende het integraal waterbeleid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 24 maart 2015;

Gelet op het gezamenlijke advies 2015/012 van de Minaraad van 21 mei 2015, van de SERV van 26 mei en van de
SALV van 26 mei 2015;

Gelet op advies 57.884/1 van de Raad van State, gegeven op 29 september 2015, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke omzetting van richtlijn 2000/60/EG van het Europees Parlement
en de Raad van 23 oktober 2000 tot vaststelling van een kader voor communautaire maatregelen betreffende het
waterbeleid, in de gedeeltelijke omzetting van richtlijn 2013/39/EU van het Europees Parlement en de Raad van
12 augustus 2013 tot wijziging van Richtlijn 2000/60/EG en Richtlijn 2008/105/EG wat betreft prioritaire stoffen op het
gebied van het waterbeleid en in de gedeeltelijke omzetting van richtlijn 2009/90/EG van de Commissie van
31 juli 2009 tot vaststelling van technische specificaties voor de chemische analyse en monitoring van de watertoestand
krachtens Richtlijn 2000/60/EG van het Europees Parlement en de Raad.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van titel I van VLAREM

Art. 2. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 1991 houdende vaststelling van het
Vlaams reglement betreffende de milieuvergunning, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
16 mei 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt 14° wordt vervangen door wat volgt:

“14° “prioritaire stoffen”: de stoffen die conform artikel 3, § 2, 19°, van het decreet van 18 juli 2003 betreffende het
integraal waterbeleid zijn opgesomd in lijst III van bijlage 2C bij dit besluit. Tot deze stoffen behoren prioritaire
gevaarlijke stoffen waarvoor maatregelen moeten worden getroffen overeenkomstig artikel 5, eerste lid, 2°, van het
voormelde decreet;”.

2° in punt 14bis° wordt de zinsnede “de EG-richtlijn 2000/60/EG” vervangen door de zinsnede “het decreet van
18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid”.

Art. 3. In bijlage 2C bij hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
16 mei 2014, wordt lijst III vervangen door wat volgt:

“Lijst III – Lijst van prioritaire stoffen op het gebied van het waterbeleid, in gedeeltelijke omzetting van
richtlijn 2013/39/EU van het Europees Parlement en de Raad van 12 augustus 2013 tot wijziging van Richt-
lijn 2000/60/EG en Richtlijn 2008/105/EG wat betreft prioritaire stoffen op het gebied van het waterbeleid
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LIJST VAN PRIORITAIRE STOFFEN OP HET GEBIED VAN HET WATERBELEID

Nummer CAS-
nummer (1)

EU-nummer
(2)

Naam van de prioritaire stof (3) Aangewezen
als prioritair

gevaarlijke stof

(1) 15972-60-8 240-110-8 Alachloor

(2) 120-12-7 204-371-1 Antraceen X

(3) 1912-24-9 217-617-8 Atrazine

(4) 71-43-2 200-753-7 Benzeen

(5) N.v.t. N.v.t. Gebromeerde difenylethers X (4)

(6) 7440-43-9 231-152-8 Cadmium en cadmiumverbindingen X

(7) 85535-84-8 287-476-5 Chlooralkanen C 10-13 X

(8) 470-90-6 207-432-0 Chloorfenvinfos

(9) 2921-88-2 220-864-4 Chloorpyrifos (chloorpyrifosethyl)

(10) 107-06-2 203-458-1 1,2-dichloorethaan

(11) 75-09-2 200-838-9 Dichloormethaan

(12) 117-81-7 204-211-0 Di(2-ethylhexyl)ftalaat (DEHP) X

(13) 330-54-1 206-354-4 Diuron

(14) 115-29-7 204-079-4 Endosulfan X

(15) 206-44-0 205-912-4 Fluoranteen

(16) 118-74-1 204-273-9 Hexachloorbenzeen X

(17) 87-68-3 201-765-5 Hexachloorbutadieen X

(18) 608-73-1 210-168-9 Hexachloorcyclohexaan X

(19) 34123-59-6 251-835-4 Isoproturon

(20) 7439-92-1 231-100-4 Lood en loodverbindingen

(21) 7439-97-6 231-106-7 Kwik en kwikverbindingen X

(22) 91-20-3 202-049-5 Naftaleen

(23) 7440-02-0 231-111-4 Nikkel en nikkelverbindingen

(24) N.v.t. N.v.t. Nonylfenolen X (5)

(25) N.v.t. N.v.t. Octylfenolen (6)

(26) 608-93-5 210-172-0 Pentachloorbenzeen X

(27) 87-86-5 201-778-6 Pentachloorfenol

(28) Nvt Nvt Polycyclische aromatische koolwaterstof-
fen (PAK) (7)

X

(29) 122-34-9 204-535-2 Simazine

(30) N.v.t. N.v.t. Tributyltinverbindingen X (8)

(31) 12002-48-1 234-413-4 Trichloorbenzenen

(32) 67-66-3 200-663-8 Trichloormethaan (chloroform)

(33) 1582-09-8 216-428-8 Trifluraline X

(34) 115-32-2 204-082-0 Dicofol X

(35) 1763-23-1 217-179-8 Perfluoroctaansulfonzuur en zijn deriva-
ten (PFOS)

X

(36) 124495-18-7 N.v.t. Quinoxyfen X

(37) N.v.t. N.v.t. Dioxinen en dioxineachtige verbindin-
gen

X (9)

(38) 74070-46-5 277-704-1 Aclonifen

(39) 42576-02-3 255-894-7 Bifenox

(40) 28159-98-0 248-872-3 Cybutryne

(41) 52315-07-8 257-842-9 Cypermethrin (10)
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Nummer CAS-
nummer (1)

EU-nummer
(2)

Naam van de prioritaire stof (3) Aangewezen
als prioritair

gevaarlijke stof

(42) 62-73-7 200-547-7 Dichloorvos

(43) N.v.t. N.v.t. Hexabroomcyclododecaan (HBCDD) X (11)

(44) 76-44-8/1024-
57-3

2 0 0 - 9 6 2 -
3/213-831-0

Heptachloor en heptachloorepoxide X

(45) 886-50-0 212-950-5 Terbutryn

Nota

(1) CAS: Chemical Abstract Services.
(2) EU-nummer: Europese inventaris van bestaande chemische handelsstoffen (EINECS) of de Europese lijst van

chemische stoffen waarvan kennisgeving is gedaan (ELINCS).
(3) Als groepen van stoffen zijn geselecteerd, worden, tenzij anders vermeld, typische voorbeelden daarvan

gebruikt bij het bepalen van de milieukwaliteitsnormen.
(4) Alleen tetra-, penta-, hexa- en heptabroomdifenylether (respectievelijk CAS-nummers 40088-47-9, 32534-81-9,

364863-60-0, 68928-80-3).
(5) Nonylfenol (CAS 25154-52-3, EU 246-672-0) met inbegrip van isomeren 4-nonylfenol (CAS 104-40-5, EU

203-199-4) en 4-nonylfenol (vertakt) (CAS 84852-15-3, EU 284-325-5).
(6) Octylfenol (CAS 1806-26-4, EU 217-302-5) met inbegrip van isomeer 4-(1,1’,3,3’-tetramethylbutyl)-fenol (CAS

140-66-9, EU 205-426-2).
(7) Met inbegrip van benzo(a)pyreen (CAS 50-32-8), EU 200-028-5), benzo(b)fluoranteen (CAS 205-99-2, EU

205-911-9), benzo(g,h,i)peryleen (CAS 191-24-2, EU 205-883-8), benzo(k)fluoranteen, (CAS 207-08-9, EU 205-916-6),
indeno(1,2,3-cd)pyreen (CAS 193-39-5, EU 205-893-2) en met uitzondering van antraceen, fluoranteen, en naftaleen, die
afzonderlijk worden vermeld.

(8) Met inbegrip van tributyltin-kation (CAS 36643-28-4).
(9) Dioxinen en dioxineachtige verbindingen betreft de volgende verbindingen:
-7 polychloordibenzo-p-dioxinen (PCDD’s): 2,3,7,8-T4CDD (CAS 1746-01-6), 1,2,3,7,8-P5CDD (CAS 40321-76-4),

1,2,3,4,7,8-H6CDD (CAS 39227-28-6), 1,2,3,6,7,8-H6CDD (CAS 5765-85-7), 1,2,3,7,8,9-H6CDD (CAS 19408-74-3),
1,2,3,4,6,7,8-H7CDD (CAS 35822-46-9), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDD (CAS 3268-87-9);

-10 polychloordibenzofuranen (PCDF’s): 2,3,7,8-T4CDF (CAS 51207-31-9), 1,2,3,7,8-P5CDF (CAS 57117-41-6),
2,3,4,7,8-P5CDF (CAS 57117-31-4), 1,2,3,4,7,8-H6CDF (CAS 70648-26-9), 1,2,3,6,7,8-H6CDF (CAS 57117-44-9), 1,2,3,7,8,9-
H6CDF (CAS 72918-21-9), 2,3,4,6,7,8-H6CDF (CAS 60851-34-5), 1,2,3,4,6,7,8-H7CDF (CAS 67562-39-4), 1,2,3,4,7,8,9-
H7CDF (CAS 55673-89-7), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDF (CAS 39001-02-0);

-12 dioxineachtige polychloorbifenylen (DL-PCB): 3,3’,4,4’-T4CB (PCB 77, CAS 32598-13-3), 3,3’,4’,5-T4CB (PCB 81,
CAS 70362-50-4), 2,3,3’,4,4’-P5CB (PCB 105, CAS 32598-14-4), 2,3,4,4’,5-P5CB (PCB 114 CAS 74472-37-0), 2,3’4,4’,5-P5CB
(PCB 118, CAS 31508-00-6), 2,3’4,4’,5’-P5CB (PCB 123, CAS 65510-44-3), 3,3’,4,4’,5-P5CB (PCB 126 CAS 57465-28-8),
2,3,3’,4,4’,5-H6CB (PCB 156 CAS 38380-08-4), 2,3,3’,4,4’,5’-H6CB (PCB 157, CAS 69782-90-7), 2,3’,4,4’,5,5’-H6CB (PCB
167 CAS 52663-72-6), 3,3’4,4’5,5’-H6CB (PCB 169 CAS 32774-16-6), 2,3,3’4,4’5,5’-H7CB (PCB 189 CAS 39635-31-9).

(10) CAS 52315-07-8 betreft een mengsel van isomeren van cypermethrin, alpha- cypermethrin (CAS 67375-30-8),
bèta-cypermethrin (CAS 65731-84-2), theta- cypermethrin (CAS 71697-59-1) en zèta-cypermethrin (CAS 52315-07-8).

(11) Dit betreft 1,3,5,7,9,11-hexabroomcyclodecaan, (CAS 25637-99-4), 1,2,5,6,9,10-hexabroomcyclododecaan (CAS
3194-55-6), $-hexabroomcyclodecaan (CAS 134237-50-6), β-hexabroomcyclodecaan (CAS 134237-51-7) en
γ-hexabroomcyclodecaan (CAS 134237-52-8).“.

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van titel II van VLAREM

Art. 4. In artikel 1.1.2 Definities oppervlaktewater- en grondwaterbescherming (integraal waterbeleid), van het
besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, het
laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in Milieukwaliteitsnormen voor oppervlaktewater (uitgezonderd beheer van zwemwaterkwaliteit) wordt tussen
de zinsnede “desinfectie (ozon, definitieve chloorbehandeling);” en het woord “winplaats” de bepaling “-
“schelpdierwater”: de oppervlaktewateren die zo zijn aangeduid door de Vlaamse Regering” ingevoegd;

2° in Afvalwatercontroles worden de bepaling “– “aantoonbaarheidsgrens”: de kleinste hoeveelheid stof of laagste
concentratie van de component in het monster waarvan de aanwezigheid nog kan worden vastgesteld.” en de bepaling
“– “bepalingsgrens”: de kleinste hoeveelheid stof of laagste concentratie van de component in het monster die met de
analysemethode nog gekwantificeerd kan worden.” respectievelijk vervangen door de bepaling “- “aantoonbaarheids-
grens”: het uitgangssignaal of de concentratie waarboven met een vermeld betrouwbaarheidsniveau kan worden
gesteld dat een monster verschilt van een blanco monster dat geen relevante te bepalen grootheid bevat.” en de
bepaling “ – “bepalingsgrens”: een vermeld veelvoud van de aantoonbaarheidsgrens bij een concentratie van de te
bepalen grootheid die redelijkerwijs met een aanvaardbaar nauwkeurigheids- en precisieniveau kan worden bepaald.
De bepalingsgrens kan met behulp van een geschikte standaard of een geschikt monster worden berekend en kan vanaf
het laagste kalibratiepunt op de kalibratiecurve, met uitzondering van de blanco, worden verkregen.”;

3° in Afvalwatercontroles wordt de bepaling “–“meetonzekerheid”: de halve lengte van een interval rond het
analyseresultaat waarbinnen de werkelijke waarde verwacht wordt te liggen bij een betrouwbaarheidsniveau van 95 %.
De meetonzekerheid, vermeld in artikel 4 van bijlage 4.2.5.2, is uitgedrukt als een percentage van het analyseresultaat.
De meetonzekerheid is daarbij berekend volgens een door de minister vastgelegde methode.” vervangen door de
bepaling “–“meetonzekerheid”: een niet-negatieve parameter die de spreiding karakteriseert van de kwantitatieve
waarden die aan een te meten grootheid worden toegekend, gebaseerd op de gebruikte informatie. De in bijlage 4.2.5.2,
artikel 4, opgegeven meetonzekerheid is de halve lengte van een interval rond het analyseresultaat waarbinnen de
werkelijke waarde verwacht wordt te liggen bij een betrouwbaarheidsniveau van 95%, en is uitgedrukt als een
percentage van het analyseresultaat. De meetonzekerheid is daarbij berekend volgens een door de minister vastgelegde
methode.”.
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Art. 5. Aan artikel 2.3.1.1, eerste lid, van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
21 mei 2010, wordt de zinsnede “en in de gedeeltelijke omzetting van richtlijn 2013/39/EU van het Europees Parlement
en de Raad van 12 augustus 2013 tot wijziging van Richtlijn 2000/60/EG en Richtlijn 2008/105/EG wat betreft
prioritaire stoffen op het gebied van het waterbeleid “ toegevoegd.

Art. 6. In deel 2, hoofdstuk 2.3, van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 16 mei 2014, wordt afdeling 2.3.4., dat bestaat uit artikel 2.3.4.1 tot en met 2.3.4.2, opgeheven.

Art. 7. In artikel 1 van bijlage 2.3.1 bij hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
21 mei 2010, wordt de datum “22 december 2015” vervangen door de zinsnede “de data, vermeld in artikel 51, § 2, van
het decreet van 18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid”.

Art. 8. In artikel 2 van bijlage 2.3.1 bij hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
21 mei 2010 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 2014, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° in punt 1° tot en met punt 9° wordt het cijfer “0,6” bij EKC-visfauna vervangen door het cijfer “0,65”;

2° in punt 14°, 21°, 22°, 23° en 24° wordt het cijfer “0,31” bij EKC-fytoplankton vervangen door het cijfer “0,60”;

3° in punt 15°, 18° en 19° wordt het cijfer “0,30” bij EKC-fytoplankton vervangen door het cijfer “0,60”;

4° in punt 16° en 17° wordt het cijfer “0,32” bij EKC-fytoplankton vervangen door het cijfer “0,60”;

5° in punt 20° wordt het cijfer “0,50” bij EKC-fytoplankton vervangen door het cijfer “0,60”.

Art. 9. Artikel 3 van bijlage 2.3.1 bij hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
21 mei 2010 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2011, wordt vervangen door wat
volgt:

“Art. 3. § 1. De oppervlaktewateren moeten naargelang hun indeling in categorie voldoen aan de richtwaarden,
opgenomen in de tabel, vermeld in paragraaf 4.

§ 2. De milieukwaliteitsnormen voor oppervlaktewater, opgenomen in de tabel, vermeld in paragraaf 4, worden
altijd uitgedrukt als een totale concentratie in het volledige watermonster, met uitzondering van de metalen waar de
milieukwaliteitsnorm betrekking heeft op de opgeloste concentratie of, indien aangegeven in voetnoot (J), op de
bio-beschikbare fractie. De opgeloste concentratie slaat op de opgeloste fase van een watermonster die wordt verkregen
door filtratie over een filter van 0.45 µm of door een gelijkwaardige voorbehandeling.

§ 3. Voor de indelingscriteria die lager liggen dan de rapportagegrens, vermeld in artikel 4 van bijlage 4.2.5.2 van
titel II van het VLAREM, geldt dat de bedrijven vergunningsplichtig zijn voor deze parameter zodra de concentratie
in het afvalwater boven de rapportagegrens ligt. Als de rapportagegrens in de toekomst evolueert tot onder het
indelingscriterium, geldt uiteraard het indelingscriterium.

§ 4. Voor de onderstaande tabel geldt de onderstaande legende:

1° kolommen “Milieukwaliteitsnorm gemiddelde” (JG-MKN): in deze kolommen is de milieukwaliteitsnorm
uitgedrukt als jaargemiddelde. Tenzij anders is aangegeven, is die van toepassing op de totale concentratie van alle
isomeren;

2° kolommen “Milieukwaliteitsnorm maximum” (MAC-MKN): in deze kolommen is de milieukwaliteitsnorm
uitgedrukt als maximaal aanvaardbare concentratie. Als voor de MAC-MKN “niet van toepassing” wordt aangegeven,
worden de JG-MKN-waarden verondersteld bescherming te bieden tegen kortdurende verontreinigingspieken in
continue lozingen, aangezien die aanzienlijk lager liggen dan de op basis van acute toxiciteit afgeleide waarden. Als
voetnoot (D) van toepassing is, betekent dit dat er onvoldoende data beschikbaar waren om een MAC-MKN af te
leiden;

3° kolom “Biotanorm”: in deze kolom wordt de biotanorm vermeld;

4° kolom “Indelingscriterium GS”: de concentratie vanaf wanneer het afvalwater beschouwd moet worden als
“bedrijfsafvalwater met gevaarlijke stoffen”;

5° kolom “Europese context”: daarin wordt aangegeven of de stof genormeerd is vanuit Europa, en wordt
vastgelegd wat de prioritaire stoffen zijn en de prioritair gevaarlijke stoffen conform lijst III van bijlage 2C;

6° PS = prioritaire stof: voor deze stoffen moeten conform art. 5, eerste lid, 2° van het decreet Integraal Waterbeleid
maatregelen getroffen worden die gericht zijn op progressieve vermindering;

7° PGS = prioritair gevaarlijke stof: daarvoor moeten conform art. 5, eerste lid, 2° van het decreet Integraal
Waterbeleid maatregelen getroffen worden met het oog op stopzetting of geleidelijke beëindiging van lozingen,
emissies en verliezen;

8° VS = een aantal verontreinigende stoffen: bij de Europese richtlijn Gevaarlijke Stoffen (2006/11/EG – dat is de
gecodificeerde versie van de vroegere richtlijn 76/464/EEG) werden indertijd via een aantal dochterrichtlijnen voor
achttien parameters milieukwaliteitsnormen opgelegd. Tien van die stoffen zijn opnieuw opgenomen als prioritaire stof
en krijgen een nieuwe norm op Europees niveau. De acht overige parameters worden niet aangeduid als prioritaire stof
(en vallen dus onder “andere verontreinigende stoffen”); hun bestaande norm is overgenomen in richtlijn
2008/105/EG;

9° () = het volgnummer van de stof of stofgroep, vermeld in de richtlijnen 2008/105/EG en 2013/39/EG en
overgenomen in lijst III van bijlage 2C.

10° kolom “CAS-nummer”: het nummer van de stof of stofgroep volgens de CAS-nummering (Chemical Abstract
Services).”.
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RIVIEREN EN MEREN OVERGANGSWATER

CAS-
nummer

Parameter Eenheid M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

B i o t a -
norm

( µ g / k g
n a t
gewicht)

Indelings-
criterium

GS

Europese
Context

gevaarlijke stoffen: organische stoffen

309-00-2 aldrin µg/l ∑ = 0,01 niet van
t o e p a s -
sing

∑ = 0,005 niet van
t o e p a s -
sing

∑ = 0,01 VS

60-57-1 dieldrin

72-20-8 endrin

465-73-6 isodrin

95-85-2 2 -amino-4 -
chloorfenol

µg/l 10 niet van
t o e p a s -
sing

10 niet van
t o e p a s -
sing

10

2642-71-9 azinfos-ethyl µg/l 0,01 0,1 0,01 0,1 0,01

86-50-0 azinfos-methyl µg/l 0,002 0,01 0,002 0,01 0,002

71-43-2 benzeen µg/l 10 50 8 50 10 PS (4)

92-87-5 benzidine µg/l 0,6 6 0,6 6 0,6

100-44-7 a l f a -
chloorto lueen
(benzylchloride)

µg/l 1 10 1 10 1

98-87-3 a l fa -a l fa -
dichloortolueen
(benzalchloride)

µg/l 5 niet van
t o e p a s -
sing

5 niet van
t o e p a s -
sing

5

74070-46-5 aclonifen µg/l 0,12 0,12 0,012 0,012 0,12 PS (38)

42576-02-3 bifenox µg/l 0,012 0,04 0,0012 0,004 0,012 PS (39)

28159-98-0 cybutryne µg/l 0,0025 0,016 0,0025 0,016 0,0025 PS (40)

52315-07-8 cypermethrin µg/l 0,00008 0,0006 0,000008 0,00006 0,00008 PS (41)

(A) dioxinen en
dioxineachtige
verbindingen

µg/l 0 , 0 0 6 5
(B)(C)

r a p p o r-
tagegrens

PGS (37)

92-52-4 difenyl µg/l 2 10 2 10 2

56-23-5 koolstoftetra-
chloride

µg/l 12 niet van
t o e p a s -
sing

12 niet van
t o e p a s -
sing

12 VS

302-17-0 trichlooracetal-
dehyde-hydraat

µg/l 500 5000 500 5000 500

57-74-9 cis-chloordaan
t r a n s -
chloordaan

µg/l ∑ = 0,002 ∑ = 0,04 ∑ = 0,002 ∑ = 0,04 ∑ = 0,002

79-11-8 chloorazijnzuur µg/l 0,6 3 0,6 3 0,6

95-51-2 o-chlooraniline µg/l ∑ = 1 ∑ = 5 ∑ = 1 ∑ = 5 ∑ = 1

108-42-9 m-chlooraniline

106-47-8 p-chlooraniline

108-90-7 chloorbenzeen µg/l 6 40 6 40 6

97-00-7 1-chloor-2 ,4 -
dinitrobenzeen

µg/l 5 20 5 20 5

107-07-3 2-chloorethanol µg/l 30 300 30 300 30

67-66-3 chloroform µg/l 2,5 niet van
t o e p a s -
sing

2,5 niet van
t o e p a s -
sing

2,5 PS (32)

59-50-7 4-ch loor-3 -
methylfenol

µg/l 9 90 9 90 9

90-13-1 1-chloornaftaleen µg/l ∑ = 1 ∑ = 40 ∑ = 1 ∑ = 40 ∑ = 1

91-58-7 2-chloornaftaleen

89-63-4 4-ch loor-2 -
nitroaniline

µg/l 2 20 2 20 2
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RIVIEREN EN MEREN OVERGANGSWATER

CAS-
nummer

Parameter Eenheid M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

B i o t a -
norm

( µ g / k g
n a t
gewicht)

Indelings-
criterium

GS

Europese
Context

88-73-3 1-ch loor-2 -
nitrobenzeen

µg/l ∑ = 3 ∑ = 60 ∑ = 3 ∑ = 60 ∑ = 3

121-73-3 1-ch loor-3 -
nitrobenzeen

100-00-5 1-ch loor-4 -
nitrobenzeen

chloornitrotolue-
nen

µg/l ∑ = 3 ∑ = 40 ∑ = 3 ∑ = 40 ∑ = 3

95-57-8 2-chloorfenol µg/l ∑ = 20 ∑ = 120 ∑ = 20 ∑ = 120 ∑ = 20

108-43-0 3-chloorfenol

106-48-9 4-chloorfenol

126-99-8 2-chloor-1 ,3 -
butadieen

µg/l 10 niet van
t o e p a s -
sing

10 niet van
t o e p a s -
sing

10

107-05-1 3-chloorpropeen µg/l 3 30 3 30 3

95-49-8 2-chloortolueen µg/l ∑ = 3 ∑ = 200 ∑ = 3 ∑ = 200 ∑ = 3

108-41-8 3-chloortolueen

106-43-4 4-chloortolueen

615-65-6 2-chloor-para-
toluïdine

µg/l ∑ = 8 ∑ = 60 ∑ = 8 ∑ = 60 ∑ = 8

chloortoluïdinen
(andere dan
2-chloor-para-
toluïdine)

56-72-4 cumafos µg/l 0,001 0,01 0,001 0,01 0,001

108-77-0 2,4,6-trichloor-
1,3,5-triazine

µg/l 0,1 niet van
t o e p a s -
sing

0,1 niet van
t o e p a s -
sing

0,1

94-75-7 ( 2 , 4 -
dichloorfenoxy)-
azijnzuur (2,4-D)

µg/l 20 200 20 200 20

(D) DDT totaal µg/l ∑ = 0,025 niet van
t o e p a s -
sing

∑ = 0,025 niet van
t o e p a s -
sing

∑ = 0,025 VS

50-29-3 p,p’-DDT µg/l 0,01 niet van
t o e p a s -
sing

0,01 niet van
t o e p a s -
sing

0,01 VS

8065-48-3 demeton µg/l 0,05 0,5 0,05 0,5 0,05

106-93-4 1 , 2 -
dibroomethaan

µg/l 0,003 0,4 0,003 0,4 0,003

683-18-1 dibutyltindichlo-
ride

µg Sn/l ∑ = 0,08 ∑ = 0,7 ∑ = 0,08 ∑ = 0,7 ∑ = 0,08

818-08-6 dibutyltinoxide

dibutyltinzouten

608-27-5 2 , 3 -
dichlooraniline

µg/l ∑ = 0,2 ∑ = 0,6 ∑ = 0,2 ∑ = 0,6 ∑ = 0,2

554-00-7 2 , 4 -
dichlooraniline

95-82-9 2 , 5 -
dichlooraniline

608-31-1 2 , 6 -
dichlooraniline

626-43-7 3 , 5 -
dichlooraniline
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CAS-
nummer

Parameter Eenheid M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

B i o t a -
norm

( µ g / k g
n a t
gewicht)

Indelings-
criterium

GS

Europese
Context

95-76-1 3 , 4 -
dichlooraniline

95-50-1 1 , 2 -
dichloorbenzeen

µg/l ∑ = 20 ∑ = 70 ∑ = 20 ∑ = 70 ∑ = 20

541-73-1 1 , 3 -
dichloorbenzeen

106-46-7 1 , 4 -
dichloorbenzeen

dichloorbenzidi-
nes

µg/l 0,5 5 0,5 5 0,5

108-60-1 b i s - ( 2 -
chloorisopropyl)-
ether

µg/l 10 niet van
t o e p a s -
sing

10 niet van
t o e p a s -
sing

10

75-34-3 1 , 1 -
dichloorethaan

µg/l 100 8000 100 8000 100

107-06-2 1 , 2 -
dichloorethaan
(EDC)

µg/l 10 niet van
t o e p a s -
sing

10 niet van
t o e p a s -
sing

10 PS (10)

75-35-4 1 , 1 -
dichlooretheen

µg/l 50 500 50 500 50

540-59-0 1 , 2 -
dichlooretheen,
cis

µg/l ∑ = 10 ∑ = 100 ∑ = 10 ∑ = 100 ∑ = 10

1 , 2 -
dichlooretheen,
trans

75-09-2 dich loormet -
haan

µg/l 20 niet van
t o e p a s -
sing

20 niet van
t o e p a s -
sing

20 PS (11)

dichloornitro-
benzenen

µg/l 3 60 3 60 3

120-83-2 2 , 4 -
dichloorfenol

µg/l 2 70 2 70 2

78-87-5 1 , 2 -
dichloorpropaan

µg/l 400 1000 400 1000 400

96-23-1 1,3-dichloor-2-
propanol

µg/l 100 2000 100 2000 100

542-75-6 1 , 3 -
dichloorprop-
een, cis

µg/l ∑ = 2 ∑ = 20 ∑ = 2 ∑ = 20 ∑ = 2

1 , 3 -
dichloorprop-
een, trans

78-88-6 2 , 3 -
dichloorpropeen

µg/l 2 20 2 20 2

120-36-5 dichlorprop µg/l 20 200 20 200 20

115-32-2 dicofol µg/l 0,0013 niet van
t o e p a s -
sing (E)

0,000032 niet van
t o e p a s -
sing (E)

33 r a p p o r-
tagegrens

PGS (34)

62-73-7 dichloorvos µg/l 0,0006 0,0007 0,00006 0,00007 0,0006 PS (42)

109-89-7 diethylamine µg/l 30 200 30 200 30

60-51-5 dimethoaat µg/l 0,02 0,2 0,02 0,2 0.02

109-89-7 dimethylamine µg/l 6 80 6 80 6

298-04-4 disulfoton µg/l 0,01 0,07 0,01 0,07 0,01

115-29-7 $-endosulfan µg/l ∑ = 0,005 ∑ = 0,01 ∑ = 0,0005 ∑ = 0,004 ∑ = 0,005 PGS (14)
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CAS-
nummer

Parameter Eenheid M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

B i o t a -
norm

( µ g / k g
n a t
gewicht)

Indelings-
criterium

GS

Europese
Context

β-endosulfan

106-89-8 1-chloor-2 ,3 -
epoxypropaan
(epichloorhydri-
ne)

µg/l 10 100 10 100 10

100-41-4 ethylbenzeen µg/l 5 50 5 50 5

122-14-5 fenitrothion µg/l 0,0009 0,002 0,0009 0,002 0,0009

55-38-9 fenthion µg/l 0,0002 0,002 0,0002 0,002 0,0002

118-74-1 hexachloorben-
zeen (HCB)

µg/l 0,05 0,05 10 (F) r a p p o r-
tagegrens

PGS (16)

87-68-3 hexachloorbuta-
dieen (HCBD)

µg/l 0,6 0,6 55 (G) r a p p o r-
tagegrens

PGS (17)

(H) hexabroom-
cyclododecaan
(HBCDD)

µg/l 0,0016 0,5 0,0008 0,05 167 r a p p o r-
tagegrens

PGS (43)

7 6 - 4 4 -
8 / 1 0 2 4 -
57-3

heptachloor en
heptachloore-
poxide

µg/l 0,0000002 0,0003 0,00000001 0,00003 0,0067 r a p p o r-
tagegrens

PGS (44)

608-73-1 $-hexachloorcyclo-
hexaan ($-HCH)

µg/l ∑ = 0,02 ∑ = 0,04 ∑ = 0,002 ∑ = 0,02 ∑ = 0,02 PGS (18)

β-hexachloorcyclo-
hexaan (β-HCH)

Y-hexachloorcyclo-
hexaan (Y-HCH)

σ-hexachloorcyclo
-hexaan
σ(-HCH)

67-72-1 hexachlooret -
haan

µg/l 3 80 3 80 3

98-82-8 isopropylben-
zeen

µg/l 1 10 1 10 1

330-55-2 linuron µg/l 0,3 0,7 0,3 0,7 0,3

121-75-5 malathion µg/l 0,0008 0,003 0,0008 0,003 0,0008

94-74-6 MCPA µg/l 0,7 20 0,7 20 0,7

93-65-2 m e c o p ro p
(MCPP)

µg/l 10 40 10 40 10

10265-92-6 methamidofos µg/l 0,3 3 0,3 3 0,3

7786-34-7 mevinfos µg/l 0,002 0,02 0,002 0,02 0,002

1746-81-2 monolinuron µg/l 0,3 10 0,3 10 0,3

1113-02-6 omethoaat µg/l 0,02 0,2 0,02 0,2 0,02

301-12-2 oxydemeton-
methyl

µg/l 0,4 4 0,4 4 0,4

50-32-8 benzo(a)pyreen µg/l 0,00017 0,27 0,00017 0,027 5 r a p p o r-
tagegrens

PGS (28)

205-99-2 benzo(b)fluoran-
teen

µg/l (I) 0,017 (I) 0,017 (I) ∑ = 0,03 PGS (28)

207-08-9 benzo(k)fluoran-
teen

µg/l (I) 0,017 (I) 0,017 (I) PGS (28)

191-24-2 benzo(g,h,i)pery-
leen

µg/l (I) 0,0082 (I) 0,00082 (I) ∑ = 0,002 PGS (28)

193-39-5 indeno(1 ,2 ,3 -
cd)pyreen

µg/l (I) niet van
t o e p a s -
sing

(I) niet van
t o e p a s -
sing

(I) PGS (28)
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CAS-
nummer

Parameter Eenheid M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

B i o t a -
norm

( µ g / k g
n a t
gewicht)

Indelings-
criterium

GS

Europese
Context

206-44-0 fluoranteen µg/l 0,0063 0,12 0,0063 0,12 30 r a p p o r-
tagegrens

PS (15)

120-12-7 antraceen µg/l 0,1 0,1 0,1 0,1 0,1 PGS (2)

91-20-3 naftaleen µg/l 2 130 2 130 2 PS (22)

85-01-8 fenantreen µg/l 0,1 niet van
t o e p a s -
sing

0,1 niet van
t o e p a s -
sing

0,1

83-32-9 acenafteen µg/l 0,06 niet van
t o e p a s -
sing

0,06 niet van
t o e p a s -
sing

0,06

218-01-9 chryseen µg/l 1 niet van
t o e p a s -
sing

1 niet van
t o e p a s -
sing

1

56-55-3 benzo(a)antra-
ceen

µg/l 0,3 niet van
t o e p a s -
sing

0,3 niet van
t o e p a s -
sing

0,3

86-73-7 fluoreen µg/l 2 niet van
t o e p a s -
sing

2 niet van
t o e p a s -
sing

2

129-00-0 pyreen µg/l 0,04 niet van
t o e p a s -
sing

0,04 niet van
t o e p a s -
sing

0,04

208-96-8 acenaftyleen µg/l 4 niet van
t o e p a s -
sing

4 niet van
t o e p a s -
sing

4

53-70-3 dibenzo(a,h)an-
traceen

µg/l 0,5 niet van
t o e p a s -
sing

0,5 niet van
t o e p a s -
sing

0,5

56-38-2 parathion-ethyl µg/l 0,0002 0,004 0,0002 0,004 0,0002

298-00-0 para th ion-
methyl

µg/l 0,01 0,02 0,01 0,02 0,01

7012-37-5 PCB 28 µg/l ∑ = 0,002 ∑ = 0,02 ∑ = 0,002 ∑ = 0,02 ∑ = 0,002

35693-99-3 PCB 52

37680-73-2 PCB 101

31508-00-6 PCB 118

35065-28-2 PCB 138

35065-27-1 PCB 153

35065-29-3 PCB 180

87-86-5 pentachloorfe-
nol

µg/l 0,4 1 0,4 1 0,4 PS (27)

1763-23-1 perfluoroctaansul-
fonzuur en zijn
derivaten (PFOS)

µg/l 0,00065 36 0,00013 7,2 9,1 r a p p o r-
tagegrens

PGS (35)

1 2 4 4 9 5 -
18-7

quinoxyfen µg/l 0,15 2,7 0,015 0,54 0,15 PGS(36)

14816-18-3 foxim µg/l 0,02 0,2 0,02 0,2 0,02

709-98-8 propanil µg/l 0,2 3 0,2 3 0,2

1698-60-8 chlor idazon
(pyrazon)

µg/l 10 20 10 20 10

122-34-9 simazine µg/l 1 4 1 4 1 PS (29)

93-76-5 ( 2 , 4 , 5 -
trichloorfenoxy)-
az i jnzuur
(2,4,5-T)

µg/l 2 20 2 20 2

1461-25-2 tetrabutyltin µg/l 0,012 0,12 0,012 0,12 0,01
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CAS-
nummer

Parameter Eenheid M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

B i o t a -
norm

( µ g / k g
n a t
gewicht)

Indelings-
criterium

GS

Europese
Context

95-94-3 1 , 2 , 4 , 5 -
tetrachloorben-
zeen

µg/l 9 30 9 30 9

79-34-5 1 , 1 , 2 , 2 -
te t rachlooret -
haan

µg/l 100 900 100 900 100

886-50-0 terbutryn µg/l 0,065 0,34 0,0065 0,034 0,065 PS (45)

127-18-4 te t rachloor-
etheen (PER)

µg/l 10 niet van
t o e p a s -
sing

10 niet van
t o e p a s -
sing

10 VS

108-88-3 tolueen µg/l 90 700 90 700 90

24017-47-8 triazofos µg/l 0,03 niet van
t o e p a s -
sing

0,03 niet van
t o e p a s -
sing

0,03

126-73-8 t r i - n -
butylfosfaat

µg/l 40 100 40 100 40

36643-28-4 tributyltin µg/l 0,0002 0,0015 0,0002 0,0015 0,0002 PGS (30)

52-68-6 trichloorfon µg/l 0,001 0,01 0,001 0,01 0,001

12002-48-1 1 , 2 , 3 -
trichloorbenzeen

µg/l ∑ = 0,4 niet van
t o e p a s -
sing

∑ = 0,4 niet van
t o e p a s -
sing

∑ = 0,4 PS (31)

1 , 2 , 4 -
trichloorbenzeen

1 , 3 , 5 -
trichloorbenzeen

71-55-6 1 , 1 , 1 -
trichloorethaan

µg/l 20 50 20 50 20

79-00-5 1 , 1 , 2 -
trichloorethaan

µg/l 20 300 20 300 20

79-01-6 tr ichloorethy-
leen (TRI)

µg/l 10 niet van
t o e p a s -
sing

10 niet van
t o e p a s -
sing

10 VS

933-78-8 2 , 3 , 5 -
trichloorfenol

µg/l ∑ = 6 ∑ = 20 ∑ = 6 ∑ = 20 ∑ = 6

88-06-2 2 , 4 , 6 -
trichloorfenol

95-95-4 2 , 4 , 5 -
trichloorfenol

15950-66-0 2 , 3 , 4 -
trichloorfenol

933-75-5 2 , 3 , 6 -
trichloorfenol

609-19-8 3 , 4 , 5 -
trichloorfenol

76-13-1 1 , 1 , 2 -
trichloortrifluor-
ethaan

µg/l 7 70 7 70 7

1582-09-8 trifluraline µg/l 0,03 niet van
t o e p a s -
sing

0,03 niet van
t o e p a s -
sing

0,03 PGS (33)

900-95-8 trifenyltinace-
taat

µg/l ∑ = 0,0003 ∑ = 0,003 ∑ = 0,0003 ∑ = 0,003 ∑ = 0,0003

639-58-7 trifenyltinchlo-
ride

76-87-9 trifenyltinhydr-
oxide
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RIVIEREN EN MEREN OVERGANGSWATER

CAS-
nummer

Parameter Eenheid M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

B i o t a -
norm

( µ g / k g
n a t
gewicht)

Indelings-
criterium

GS

Europese
Context

75-01-4 vinylchloride µg/l 100 1000 100 1000 100

1330-20-7 xylenen µg/l 4 40 4 40 4

1912-24-9 atrazine µg/l 0,6 2 0,6 2 0,6 PS (3)

25057-89-0 bentazon µg/l 50 500 50 500 50

25154-52-3 nonylfenol µg/l 0,3 2 0,3 2 0,3 PGS (24)

104-40-5

84852-15-3

15972-60-8 alachloor µg/l 0,3 0,7 0,3 0,7 0,3 PS (1)

85535-84-8 C 1 0 - 1 3 -
chlooralkanen (J)

µg/l 0,4 1,4 0,4 1,4 0,4 PGS (7)

470-90-6 chloorfenvinp-
hos

µg/l 0,1 0,3 0,1 0,3 0,1 PS (8)

2921-88-2 chloorpyrifos µg/l 0,03 0,1 0,03 0,1 0,03 PS (9)

117-81-7 di(2-ethylhexyl)-
ftalaat (DEHP)

µg/l 1,3 niet van
t o e p a s -
sing

1,3 niet van
t o e p a s -
sing

1 PGS (12)

330-54-1 diuron µg/l 0,2 1,8 0,2 1,8 0,2 PS (13)

41318-75-6
(BDE-28)

gebromeerde
difenylethers (K)

µg/l 0,14 0,014 0,0085 (L) r a p p o r-
tagegrens

PGS (5)

5436-43-1
(BDE-47)

60348-60-9
(BDE-99)

1 8 9 0 8 4 -
64-8 (BDE-
100)

67774-32-7
(BDE-153)

2 0 7 1 2 2 -
15-4 (BDE-
154)

34123-59-6 isoproturon µg/l 0,3 1 0,3 1 0,3 PS (19)

1806-26-4 octylfenol µg/l 0,1 niet van
t o e p a s -
sing

0,01 niet van
t o e p a s -
sing

0,1 PS (25)

140-66-9

608-93-5 pentachloorben-
zeen

µg/l 0,007 niet van
t o e p a s -
sing

0,0007 niet van
t o e p a s -
sing

0,007 PGS (26)

83164-33-4 diflufenican µg/l 0,03 0,05 0,03 0,05 0,03

1 4 2 4 5 9 -
58-3

flufenacet µg/l 0,04 0,2 0,04 0,2 0,04

gevaarlijke stoffen: anorganische stoffen

7440-38-2 arseen µg/l 3 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

3 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

5 (totaal)

7440-43-9 cadmium (M) µg/l < = 0 , 0 8
(opgelost)

<= 0,45
(opgelost)

0,2 (opge-
lost)

<= 0,45
(opgelost)

0,8 (totaal) PGS (6)

(hardheid
<40 mg
CaC03/l)

(hardheid
< 40 mg
CaC03/l)

(hardheid
< 40 mg
CaC03/l)

0,08 (opge-
lost)

0,45 (opge-
lost)

0,45 (opge-
lost)
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RIVIEREN EN MEREN OVERGANGSWATER

CAS-
nummer

Parameter Eenheid M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

B i o t a -
norm

( µ g / k g
n a t
gewicht)

Indelings-
criterium

GS

Europese
Context

(hardheid
= 40-50 mg
CaC03/l)

(hardheid
= 40-50 mg
CaC03/l)

(hardheid
= 40-50 mg
CaC03/l)

0,09 (opge-
lost)

0,6 (opge-
lost)

0,6 (opge-
lost)

(hardheid
= 50-100
m g
CaCO3/l)

(hardheid
= 50-100
m g
CaCO3/l)

(hardheid
= 50-100
m g
CaCO3/l)

0,15 (opge-
lost)

0,9 (opge-
lost)

0,9 (opge-
lost)

(hardheid
= 100-200
m g
CaC03/l)

(hardheid
= 100-200
m g
CaC03/l)

(hardheid
= 100-200
m g
CaC03/l)

0,25 (opge-
lost)

1,5 (opge-
lost)

1,5 (opge-
lost)

(hardheid
>= 200 mg
CaC03/l)

(hardheid
>= 200 mg
CaC03/l)

(hardheid
>= 200 mg
CaC03/l)

7439-97-6 kwik µg/l 0,07 (opge-
lost)

0,07 (opge-
lost)

20 (N) r a p p o r-
tagegrens

PGS (21)

7440-39-3 barium µg/l 60 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

60 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

70 (totaal)

7440-41-7 beryllium µg/l 0,08 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

0,08 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

0,1 (totaal)

7440-42-8 boor µg/l 700 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

700 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

700 (totaal)

7440-47-3 chroom µg/l 5 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

5 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

50 (totaal)

7440-48-4 kobalt µg/l 0,5 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

0,5 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

0,6 (totaal)

7440-50-8 koper µg/l 7 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

7 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

50 (totaal)

7439-92-1 lood µg/l 1,2 (biobe-
schikbaar)
(O)

14 (opge-
lost)

1,3 (opge-
lost)

14 (opge-
lost)

50 (totaal) PS (20)

7439-98-7 molybdeen µg/l 340 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

340 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

350 (totaal)

7440-02-0 nikkel µg/l 4 (biobe-
schikbaar)
(O)

34 (opge-
lost)

8,6 (opge-
lost)

34 (opge-
lost)

30 (totaal) PS (23)

7782-49-2 seleen µg/l 2 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

2 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

3 (totaal)

7440-28-0 thallium µg/l 0,2 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

0,2 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

0,2 (totaal)

7440-31-5 tin µg/l 3 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

3 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

40 (totaal)
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RIVIEREN EN MEREN OVERGANGSWATER

CAS-
nummer

Parameter Eenheid M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
g e m i d -

delde
(JG-MKN)

M i l i e u -
kwaliteits-
n o r m
maximum
( M A C -

MKN)

B i o t a -
norm

( µ g / k g
n a t
gewicht)

Indelings-
criterium

GS

Europese
Context

7440-61-1 uranium µg/l 1 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

1 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

1 (totaal)

7440-62-2 vanadium µg/l 4 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

4 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

5 (totaal)

7440-22-4 zilver µg/l 0,08 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

0,08 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

0,4 (totaal)

7440-66-6 zink µg/l 20 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

20 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

200 (totaal)

7440-36-0 antimoon µg/l 100 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

100 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

100 (totaal)

13494-80-9 tellurium µg/l 100 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

100 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

100 (totaal)

7440-32-6 titanium µg/l 20 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

20 (opge-
lost)

niet van
t o e p a s -
sing

100 (totaal)

totaal fosfor µg/l Niet van
t o e p a s -
sing: zie
art 2 type-
specifieke
richtwaar-
den

niet van
t o e p a s -
sing

Niet van
t o e p a s -
sing: zie
art 2 type-
specifieke
richtwaar-
den

niet van
t o e p a s -
sing

1000

7664-41-7 ammoniak µg/l 30 100 30 100 30 (P)

14797-65-0 nitriet µg N/l 200 600 200 600 200 (P)

57-12-5 totaal cyanide µg/l 50 75 50 75 50

16984-48-8 opgelost fluo-
ride

µg/l 900 niet van
t o e p a s -
sing

900 niet van
t o e p a s -
sing

900

gevaarlijke stoffen: groepsnormen

adsorbeerbare
organische halo-
geenverbindin-
gen (AOX)

µg/l 40 niet van
t o e p a s -
sing

40 niet van
t o e p a s -
sing

40

anionische
oppervlakteac-
tieve stoffen

µg/l 100 niet van
t o e p a s -
sing

100 niet van
t o e p a s -
sing

100

niet-ionogene en
kat ionische
oppervlakteac-
tieve stoffen

µg/l 1000 niet van
t o e p a s -
sing

1000 niet van
t o e p a s -
sing

1000

(A). Dioxinen en dioxineachtige verbindingen: normen uitgedrukt in µgTEQ/kg waarbij TEQ staat voor toxische
equivalenten, overeenkomstig de toxische-equivalentiefactoren (2005) van de Wereldgezondheidsorganisatie. Dioxinen
en dioxineachtige verbindingen betreft de volgende verbindingen:

-7 polychloordibenzo-p-dioxinen (PCDD’s): 2,3,7,8-T4CDD (CAS 1746-01-6), 1,2,3,7,8-P5CDD (CAS 40321-76-4),
1,2,3,4,7,8-H6CDD (CAS 39227-28-6), 1,2,3,6,7,8-H6CDD (CAS 5765-85-7), 1,2,3,7,8,9-H6CDD (CAS 19408-74-3),
1,2,3,4,6,7,8-H7CDD (CAS 35822-46-9), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDD (CAS 3268-87-9);

-10 polychloordibenzofuranen (PCDF’s): 2,3,7,8-T4CDF ( CAS 51207-31-9), 1,2,3,7,8-P5CDF (CAS 57117-41-6),
2,3,4,7,8-P5CDF (CAS 57117-31-4), 1,2,3,4,7,8-H6CDF (CAS 70648-26-9), 1,2,3,6,7,8-H6CDF (CAS 57117-44-9), 1,2,3,7,8,9-
H6CDF (CAS 72918-21-9), 2,3,4,6,7,8-H6CDF (CAS 60851-34-5), 1,2,3,4,6,7,8-H7CDF (CAS 67562-39-4), 1,2,3,4,7,8,9-
H7CDF (CAS 55673-89-7), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDF (CAS 39001-02-0);

-12 dioxineachtige polychloorbifenylen (DL-PCB): 3,3’,4,4’-T4CB (PCB 77, CAS 32598-13-3), 3,3’,4’,5-T4CB (PCB 81,
CAS 70362-50-4), 2,3,3’,4,4’-P5CB (PCB 105, CAS 32598-14-4), 2,3,4,4’,5-P5CB (PCB 114 CAS 74472-37-0), 2,3’4,4’,5-P5CB
(PCB 118, CAS 31508-00-6), 2,3’4,4’,5’-P5CB (PCB 123, CAS 65510-44-3), 3,3’,4,4’,5-P5CB (PCB 126 CAS 57465-28-8),
2,3,3’,4,4’,5-H6CB (PCB 156 CAS 38380-08-4), 2,3,3’,4,4’,5’-H6CB (PCB 157, CAS 69782-90-7), 2,3’,4,4’,5,5’-H6CB
(PCB 167 CAS 52663-72-6), 3,3’4,4’5,5’-H6CB (PCB 169 CAS 32774-16-6), 2,3,3’4,4’5,5’-H7CB (PCB 189 CAS 39635-31-9).
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(B). PCDD’s: polychloordibenzo-p-dioxinen; PCDF’s: polychloordibenzofuranen; PCB-DL: dioxineachtige poly-
chloorbifenylen; TEQ’s: toxische equivalenten, overeenkomstig de toxische-equivalentiefactoren (2005) van de
Wereldgezondheidsorganisatie.

(C). Voor deze stofgroep kon de biotanorm niet herrekend worden naar een milieukwaliteitsnorm water.
(D). DDT totaal: DDT totaal omvat de som van de isomeren 1,1,1-trichloor2,2bis(p-chloorfenyl)ethaan

(CAS-nummer 50-29-3), EU-nummer 200-024-3); 1,1,1-trichloor2-(o-chloorfenyl)-2-(p-chloorfenyl)ethaan (CAS-num-
mer 789-02-6); EU-nummer 212-332-5); 1,1-dichloor2,2-bis(p-chloorfenyl)ethyleen (CAS-nummer 72-55-9); EU-num-
mer 200-784-6); en 1,1-dichloor-2,2-bis(p-chloorfenyl)ethaan (CAS-nummer 72-54-8); EU-nummer 200-783-0).

(E). Dicofol: er is onvoldoende informatie beschikbaar om een MAC-MKN vast te stellen voor deze stoffen.
(F). Deze biotanorm zou overeenkomen met een equivalente milieukwaliteitsnorm water van 0.000044 µg/l.
(G). Deze biotanorm zou overeenkomen met een equivalente milieukwaliteitsnorm water van 0.00055 µg/l.
(H). Hexabroomcyclododecaan: dit betreft 1,3,5,7,9,11-hexabroomcyclodecaan (CAS 25637-99-4), 1,2,5,6,9,10-

hexabroomcyclodecaan (CAS 3194-55-6), $-hexabroomcyclododecaan (CAS 134237-50-6), β- hexabroomcyclododecaan
(CAS 134237-51-7) en y- hexabroomcyclododecaan (CAS 134237-52-8).

(I). Voor de groep prioritaire stoffen die onder polycyclische aromatische koolwaterstoffen vallen (nr. 28), is de
vermelde biota-MKN en de overeenkomstige JG-MKN voor water de concentratie van benzo(a)pyreen; beide MKN zijn
op de toxiciteit van benzo(a)pyreen gebaseerd. Benzo(a)pyreen kan beschouwd worden als een marker voor ander PAK
en derhalve dient voor de vergelijking met biota-MKN en de overeenkomstige JG-MKN in water alleen benzo(a)pyreen
te worden gemonitord.

(J). C10-C13-chlooralkanen: er wordt geen indicatieve parameter opgegeven voor deze groep van stoffen.
De indicatieve parameters moeten bepaald worden door de analysemethoden.

(K). Gebromeerde difenylethers: voor de groep prioritaire stoffen die vallen onder de gebromeerde difenylethers,
verwijst de MKN naar de som van de concentraties van de congeneren met nummers 28, 47, 99, 100, 153 en 154.

(L). Deze biotanorm zou overeenkomen met een equivalente milieukwaliteitsnorm water van 0.000000049 µg/l.
(M). Cadmium en zijn verbindingen: Voor cadmium en zijn verbindingen zijn de MKN-waarden, afhankelijk van

de hardheid van het water, ingedeeld in vijf klassen ( Klasse 1: < 40 mg CaCO3/l; Klasse 2: 40 tot < 50 mg CaCO3/l;
Klasse 3: 50 tot < 100 mg CaCO3/l; Klasse 4: 100 tot < 200 mg CaCO3/l en Klasse 5: ≥ 200 mg CaCO3/l).

(N). Voor deze stof kon de biotanorm niet herrekend worden naar een milieukwaliteitsnorm water.
(O). Lood en nikkel: deze MKN hebben betrekking op de biologisch beschikbare concentraties van de stoffen.
(P). Ammoniak en nitriet: dit indelingscriterium geldt alleen voor de oppervlaktewaterlozers.

Art. 10. Artikel 4 van bijlage 2.3.1 bij hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
21 mei 2010, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 4. § 1. Voor de stoffen met de volgnummers (5), (15), (16), (17), (21), (28), (34), (35), (37), (43) en (44), vermeld
in de tabel in artikel 3, § 4, zijn de milieukwaliteitsnormen voor biota, vermeld in de kolom “Biotanorm”, van
toepassing. Voor de andere stoffen zijn de water-MKN van toepassing.

Tenzij anders vermeld, gelden die biota-MKN voor vissen. In plaats daarvan kan een alternatieve biotataxon of een
andere matrix worden gemonitord, op voorwaarde dat de toegepaste milieukwaliteitsnorm een gelijkwaardig
beschermingsniveau biedt.

Voor de stoffen met de volgnummers (15) (fluoranteen) en (28) (PAK’s), gelden die biota-MKN voor schelp- en
weekdieren. Voor de beoordeling van de chemische toestand is de monitoring van fluoranteen en PAK in vissen niet
geschikt.

Voor de stof met nummer 37 (dioxinen en dioxineachtige verbindingen) gelden de biota-MKN voor vissen, schelp-
en weekdieren: zie afdeling 5.3 van de bijlage bij Verordening (EU) nr. 1259/2011 van de Commissie van
2 december 2011 tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1881/2006 wat betreft de maximumgehalten voor dioxinen,
dioxineachtige pcb’s en niet-dioxineachtige pcb’s in levensmiddelen.

§ 2. Voor één of meerdere categorieën oppervlaktewater kan een milieukwaliteitsnorm toegepast worden voor een
andere matrix dan biota, of, wanneer relevant, voor een ander biotataxon dan vermeld in paragraaf 1. In die gevallen
wordt de relevante milieukwaliteitsnorm, vermeld in de tabel in artikel 3, § 4, toegepast, of wordt, als er voor een
bepaalde matrix of biotataxon geen milieukwaliteitsnorm is opgenomen, een milieukwaliteitsnorm vastgesteld die
minstens hetzelfde beschermingsniveau biedt als de milieukwaliteitsnorm, vermeld in paragraaf 1.

Er kan alleen gebruik gemaakt worden van de mogelijkheid, vermeld in het eerste lid, als de voor de gekozen
matrix of biotataxon toegepaste analysemethode voldoet aan de minimale prestatiekenmerken, vermeld in artikel 1/3,
§ 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 2013 tot vaststelling van het geactualiseerde
monitoringprogramma van de watertoestand ter uitvoering van artikel 67 en 69 van het decreet van 18 juli 2003
betreffende het integraal waterbeleid. Als voor geen enkele matrix aan die kenmerken wordt voldaan, moet de
monitoring worden uitgevoerd met behulp van de beste beschikbare technieken die geen buitensporige kosten met zich
brengen en moet de analysemethode minstens even goed presteren als die welke beschikbaar is voor de matrix voor
de desbetreffende stof, vermeld in het eerste lid.

§ 3. Als er een potentieel risico voor of via het aquatische milieu door acute blootstelling is vastgesteld op basis van
gemeten of geraamde concentraties of emissies en als een milieukwaliteitsnorm voor biota of sediment wordt gebruikt,
moet de monitoring van het oppervlaktewater ook worden uitgevoerd en wordt de MAC-MKN toegepast, opgenomen
in de tabel, vermeld in artikel 3, § 4.”.

Art. 11. In artikel 5 van bijlage 2.3.1 bij hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
21 mei 2010, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, tweede lid, wordt de zinsnede “richtlijn 2009/90 tot vaststelling van technische specificaties voor
de chemische analyse en monitoring van de watertoestand krachtens richtlijn 2000/60/EG” vervangen door de
zinsnede “het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 2013 tot vaststelling van het geactualiseerde
monitoringprogramma van de watertoestand ter uitvoering van artikel 67 en 69 van het decreet van 18 juli 2003
betreffende het integraal waterbeleid”;

2° aan paragraaf 2 worden een tweede tot en met een zesde lid toegevoegd, die luiden als volgt:

“Elk meetresultaat op een immissiemeetplaats die moet voldoen aan een milieukwaliteitsnorm voor een parameter
als vermeld in artikel 2 in de vorm van een 90-percentiel, moet kleiner zijn dan of gelijk zijn aan de waarde van de norm
vermeerderd met 50%.

Elk meetresultaat op een immissiemeetplaats die moet voldoen aan een milieukwaliteitsnorm voor een parameter
als vermeld in artikel 2 in de vorm van een gemiddelde, moet kleiner zijn dan of gelijk zijn aan de waarde van de norm
vermenigvuldigd met drie.
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Elk meetresultaat op een immissiemeetplaats die moet voldoen aan een milieukwaliteitsnorm voor een parameter
als vermeld in artikel 2 in de vorm van een maximum, moet kleiner zijn dan of gelijk zijn aan de waarde van de norm.

Elk meetresultaat op een immissiemeetplaats die moet voldoen aan een milieukwaliteitsnorm voor een parameter
als vermeld in artikel 2 in de vorm van een 10-percentiel, moet groter zijn dan of gelijk zijn aan de waarde van de norm
verminderd met 50%.

Elk meetresultaat op een immissiemeetplaats die moet voldoen aan een milieukwaliteitsnorm voor een parameter
als vermeld in artikel 2 in de vorm van een minimum, moet groter zijn dan of gelijk zijn aan de waarde van de norm.”;

3° paragraaf 3 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 3. Wanneer de monitoringresultaten worden vergeleken met de relevante milieukwaliteitsnormen kan er
rekening gehouden worden met:

1° de natuurlijke achtergrondconcentraties van metalen en hun verbindingen, als die in dergelijke concentraties
voorkomen dat ze de naleving van de relevante milieukwaliteitsnormen beletten;

2° de hardheid, de pH, de hoeveelheid opgeloste organische koolstof of andere waterkwaliteitsparameters die de
biobeschikbaarheid van metalen beïnvloeden, waarbij de biobeschikbare concentratie wordt bepaald met behulp van
passende biobeschikbaarheidsmodellen.”.

Art. 12. Aan artikel 6, § 2, van bijlage 2.3.1 bij hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 21 mei 2010, worden een derde en een vierde lid toegevoegd, die luiden als volgt:

“Elk meetresultaat op een immissiemeetplaats die moet voldoen aan een milieukwaliteitsnorm voor een parameter
als vermeld in artikel 2 in de vorm van een zomerhalfjaargemiddelde, moet kleiner zijn dan of gelijk zijn aan de waarde
van de norm vermenigvuldigd met drie, of in geval van een norm die de vorm heeft van een interval, groter zijn dan
of gelijk zijn aan de waarde van de ondergrens gedeeld door drie en kleiner zijn dan of gelijk zijn aan de waarde van
de bovengrens vermenigvuldigd met drie.

Elk meetresultaat op een immissiemeetplaats die moet voldoen aan een milieukwaliteitsnorm voor een parameter
als vermeld in artikel 2 in de vorm van een wintergemiddelde, moet kleiner zijn dan of gelijk zijn aan de waarde van
de norm vermenigvuldigd met drie.”.

Art. 13. In artikel 1 van bijlage 2.3.1bis/1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010,
wordt in de tabel voor de parameter ‘o,p’-DDD’ tot en met ‘p,p’-DDT’ de eenheid “mg/kg DS” vervangen door de
eenheid “µg/kg DS”.

Art. 14. In hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 2014, wordt
bijlage 2.3.5, opgeheven door het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 2014, vervangen door de bijlage die bij
dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK 4. — Wijzigingen van het besluit van 9 september 2005

Art. 15. In artikel 6, 9°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 9 september 2005 betreffende de geografische
indeling van watersystemen en de organisatie van het integraal waterbeleid in uitvoering van Titel I van het decreet
van 18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
21 maart 2014, worden tussen de woorden “de Kaderrichtlijn Water” en de woorden “en overeenkomstig” de woorden
“en de richtlijn Prioritaire Stoffen 2008/105/EG” ingevoegd.

HOOFDSTUK 5. — Wijzigingen van het Monitoringbesluit

Art. 16. In het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 2013 tot vaststelling van het geactualiseerde
monitoringprogramma van de watertoestand ter uitvoering van artikel 67 en 69 van het decreet van 18 juli 2003
betreffende het integraal waterbeleid worden een artikel 1/1 tot en met 1/4 ingevoegd, die luiden als volgt:

“Art. 1/1. Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke omzetting van richtlijn 2009/90/EG van de Commissie van
31 juli 2009 tot vaststelling van technische specificaties voor de chemische analyse en monitoring van de watertoestand
krachtens Richtlijn 2000/60/EG van het Europees Parlement en de Raad en in de gedeeltelijke omzetting van richtlijn
2013/39/EU van het Europees Parlement en de Raad van 12 augustus 2013 tot wijziging van Richtlijn 2000/60/EG en
Richtlijn 2008/105/EG wat betreft prioritaire stoffen op het gebied van het waterbeleid.

Art.1/2. Dit besluit voorziet in de technische specificaties voor de chemische analysen en monitoring van de
watertoestand en bevat minimale prestatiekenmerken voor analysemethoden die bij de monitoring van de
watertoestand, het sediment en de biota worden gebruikt, alsook voorschriften voor het aantonen van de kwaliteit van
analyseresultaten.

In dit besluit wordt verstaan onder:

1° aantoonbaarheidsgrens: het uitgangssignaal of de concentratie waarboven met een vermeld betrouwbaarheids-
niveau kan worden gesteld dat een monster verschilt van een blanco monster dat geen relevante te bepalen grootheid
bevat;

2° bepalingsgrens: een vermeld veelvoud van de aantoonbaarheidsgrens bij een concentratie van de te bepalen
grootheid die redelijkerwijs met een aanvaardbaar nauwkeurigheids- en precisieniveau kan worden bepaald. De
bepalingsgrens kan met behulp van een geschikte standaard of een geschikt monster worden berekend en kan vanaf
het laagste kalibratiepunt op de kalibratiecurve, met uitzondering van de blanco, worden verkregen;

3° biotataxon of taxon (mv. taxa): een specifiek aquatisch taxon met een taxonomische rang van „subphylum”,
„klasse” of een daaraan gelijkwaardige rang.

Art. 1/3. § 1. Alle analysemethoden, met inbegrip van de laboratorium-, veld- en onlinemethoden, overeenkomstig
de norm EN ISO/IEC 17025 of andere gelijkwaardige op internationaal niveau erkende normen, die worden gebruikt
in de programma’s voor de monitoring van de chemische watertoestand, vermeld in artikel 68 van het decreet van
18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid, worden gevalideerd en gedocumenteerd.
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§ 2. De minimale prestatiekenmerken voor alle gebruikte analysemethoden worden gebaseerd op een
meetonzekerheid van ten hoogste 50% (k = 2), geschat op het niveau van relevante milieukwaliteitsnormen, en een
bepalingsgrens van ten hoogste 30% van de relevante milieukwaliteitsnormen.

In het eerste lid wordt verstaan onder meetonzekerheid: een niet-negatieve parameter die de spreiding
karakteriseert van de kwantitatieve waarden die aan een te meten grootheid worden toegekend, gebaseerd op de
gebruikte informatie. De in bijlage 4.2.5.2, artikel 4, opgegeven meetonzekerheid is de halve lengte van een interval
rond het analyseresultaat waarbinnen de werkelijke waarde verwacht wordt te liggen bij een betrouwbaarheidsniveau
van 95%, en is uitgedrukt als een percentage van het analyseresultaat. De meetonzekerheid is daarbij berekend volgens
een door de minister vastgelegde methode.

Als er geen relevante milieukwaliteitsnormen voor een bepaalde parameter zijn of als er geen analysemethode is
die aan de minimale prestatiekenmerken voldoet, wordt de monitoring uitgevoerd met behulp van de beste
beschikbare technieken die geen buitensporige kosten met zich brengen.

§ 3. Als de waarde van de fysisch-chemische of chemische te meten grootheden in een bepaald monster onder de
bepalingsgrens ligt, wordt voor de berekening van de gemiddelde waarde het meetresultaat vastgesteld op de helft van
de waarde van de betrokken bepalingsgrens.

De berekening, vermeld in het eerste lid, is niet van toepassing op te meten grootheden die een totaal zijn van een
bepaalde groep fysisch-chemische parameters of chemische te meten grootheden, met inbegrip van hun relevante
metabolieten en afbraak- en reactieproducten. In die gevallen worden resultaten onder de bepalingsgrens van de
individuele stoffen vastgesteld op nul.

Als een berekende gemiddelde waarde van de meetresultaten onder de bepalingsgrens ligt, wordt die waarde
betiteld als „lager dan de bepalingsgrens”.

§ 4. De laboratoria of de door de laboratoria aangestelde personen hanteren methoden voor kwaliteitszorgsyste-
men die in overeenstemming zijn met de norm EN ISO/IEC 17025 of andere gelijkwaardige op internationaal niveau
erkende normen.

De laboratoria of de door de laboratoria aangestelde personen bewijzen hun bekwaamheid bij de analyse van
relevante fysisch-chemische of chemische te meten grootheden door:

1° deel te nemen aan programma’s voor geschiktheidsbeproeving waarin de analysemethoden, vermeld in
paragraaf 1, worden behandeld van te meten grootheden op concentratieniveaus die representatief zijn voor de
programma’s voor de monitoring van de chemische watertoestand, vermeld in artikel 68 van het decreet van
18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid;

2° beschikbare referentiematerialen te analyseren die representatief zijn voor verzamelde monsters die adequate
concentratieniveaus bevatten, in vergelijking met de voor de minimale prestatiekenmerken bedoelde relevante
milieukwaliteitsnormen.

De programma’s voor geschiktheidsbeproeving, vermeld in het tweede lid, 1°, worden georganiseerd door
geaccrediteerde organisaties, internationaal of nationaal erkende organisaties die voldoen aan de normen van de
ISO/IEC-leidraad 43-1 of van andere gelijkwaardige op internationaal niveau erkende normen. De resultaten van de
deelname aan deze programma’s worden beoordeeld op basis van de scoringsystemen, vermeld in de ISO/IEC-
leidraad 43-1 of in de norm ISO 13528 of in andere gelijkwaardige op internationaal niveau erkende normen.

Art. 1/4. § 1. Als de berekende gemiddelde waarde van een meetresultaat, vermeld in artikel 1/3, § 3, uitgevoerd
met behulp van de best beschikbare techniek die geen buitensporige kosten met zich brengt, aangemerkt wordt als
„lager dan de bepalingsgrens” en de „bepalingsgrens” van die techniek de milieukwaliteitsnorm overschrijdt, wordt
het resultaat voor de stof die wordt gemeten niet in aanmerking genomen bij de beoordeling van de algemene
chemische toestand van het betrokken waterlichaam.

§ 2. Voor stoffen waarvoor een milieukwaliteitsnorm voor sediment of biota wordt toegepast, wordt de stof ten
minste één keer per jaar in de betrokken matrix gemonitord, tenzij de technische kennis of het oordeel van deskundigen
een ander interval rechtvaardigt.

§ 3. Voor de analyse van langetermijntendensen als vermeld in bijlage I, 1, 1.2., 5°, bij het decreet van 18 juli 2003
betreffende het integraal waterbeleid, wordt de meetfrequentie in sediment of biota zodanig vastgesteld dat ze
voldoende gegevens voor een betrouwbare analyse oplevert. Als richtsnoer geldt dat de monitoring elke drie jaar wordt
uitgevoerd, tenzij de technische kennis of het oordeel van deskundigen een ander interval rechtvaardigt.

§ 4. De stoffen die zich gedragen als alomtegenwoordige persistente, bio-accumulerende, toxische stoffen met de
volgnummers (5), (21), (28), (30), (35), (37), (43) en (44), vermeld in de tabel bij artikel 3, de kolom “Europese context”,
van bijlage 2.3.1. bij het besluit van de Vlaamse regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen
inzake milieuhygiëne (titel II van het VLAREM), kunnen minder intensief gemonitord worden dan vereist voor
prioritaire stoffen als vermeld in paragraaf 2 en de bijlage, op voorwaarde dat de monitoring representatief is en er
reeds een statistisch robuust referentiekader beschikbaar is met betrekking tot de aanwezigheid van die stoffen in het
aquatische milieu. Als richtsnoer geldt dat de monitoring, conform paragraaf 3, elke drie jaar wordt uitgevoerd, tenzij
de technische kennis of het oordeel van deskundigen een ander interval rechtvaardigt.

§ 5. Elke stof op de door de Europese Commissie op te stellen aandachtstoffenlijst wordt op geselecteerde
representatieve meetstations gemonitord gedurende ten minste twaalf maanden. Voor de eerste aandachtstoffenlijst
begint de monitoringperiode uiterlijk op 14 september 2015 of binnen zes maanden na de opstelling van de
aandachtstoffenlijst, als dat later is. Voor iedere stof die in latere lijsten wordt opgenomen, begint de monitoring binnen
zes maanden na de opneming daarvan op de lijst.

Ten minste twee meetstations worden geselecteerd voor de monitoring, vermeld in het eerste lid. Bij het selecteren
van representatieve meetstations en het vastleggen van de meetfrequentie en -tijdstippen voor elke stof wordt rekening
gehouden met de gebruikspatronen en het mogelijke voorkomen van de stof. De meetfrequentie mag niet lager liggen
dan eenmaal per jaar.

Als voor een specifieke stof voldoende vergelijkbare, representatieve en recente uit bestaande monitoringprogramma’s
of -studies verkregen monitoringgegevens verstrekt kunnen worden, kan besloten worden voor die stof geen
aanvullende monitoring in het kader van het aandachtstoffenlijstmechanisme uit te voeren, als ook die stof werd
gemonitord volgens een methode die voldoet aan de vereisten van de technische richtsnoeren die door de Europese
Commissie zijn ontwikkeld.

§ 6. De resultaten van de eerste uitgevoerde monitoring, vermeld in paragraaf 5, worden aan de Europese
Commissie gemeld. Voor de eerste aandachtstoffenlijst worden de resultaten van de monitoring gemeld binnen 15
maanden na 14 september 2015 of binnen 21 maanden na de opstelling van de aandachtstoffenlijst, als dat later is, en
daarna om de twaalf maanden zolang de stof op de lijst wordt gehouden. Voor elke stof die is opgenomen in de latere
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lijsten wordt binnen 21 maanden nadat de stof is opgenomen op de aandachtstoffenlijst en elke daaropvolgende twaalf
maanden zolang de stof op de lijst wordt gehouden, verslag uitgebracht aan de Europese Commissie over de resultaten
van de monitoring. Het verslag bevat informatie over de representativiteit van het meetstation en de monitoringstra-
tegie.”.

Art. 17. In punt 2.1.3 van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in ‘Chemische en fysisch-chemische elementen die de biologische elementen mee bepalen’ worden de zinnen
“De analyses worden uitgevoerd met inachtneming van de vereisten, opgelegd in de richtlijn 2009/90. Die vereisten
werden geïmplementeerd in de Vlaamse regelgeving door de publicatie van de Technische specificaties voor de
chemische analyse van (fysisch-)chemische parameters en beoordeling van de analyseresultaten afhankelijk van de
monitoring van de watertoestand krachtens richtlijn 2000/60/EG van het Europees Parlement en de Raad van
23 oktober 2000 tot vaststelling van een kader voor communautaire maatregelen betreffende het waterbeleid,
gepubliceerd in het Belgisch Staatblad van 31 oktober 2011.” vervangen door de zin “De analyses worden uitgevoerd
met inachtneming van de vereisten, vermeld in artikel 1/2 tot en met 1/4 van dit besluit.”;

2° in ‘Specifieke verontreinigende stoffen’ wordt de zinsnede “zie KRLW-dochterrichtlijn 2008/105 en de volgende
dochterrichtlijnen of herziening daarvan.” vervangen door de zinsnede “zie bijlage 2C, lijst III, bij titel I van het
VLAREM.”;

3° aan ‘Specifieke verontreinigende stoffen’ wordt de volgende zin toegevoegd:

“De analyses worden uitgevoerd met inachtneming van de vereisten, vermeld in artikel 1/2 tot en met 1/4 van dit
besluit.”.

HOOFDSTUK 6. — Slotbepalingen

Art. 18. De technische specificaties voor de chemische analyse van (fysisch-) chemische parameters en
beoordeling van de analyseresultaten in functie van de monitoring van de watertoestand krachtens Richtlijn
2000/60/EG van het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2000 tot vaststelling van een kader voor
communautaire maatregelen betreffende het waterbeleid, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 31 oktober 2011,
worden opgeheven.

Art. 19. De Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu en het waterbeleid, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 16 oktober 2015.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

Bijlage bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2015 tot wijziging van het besluit van de Vlaamse
Regering van 6 februari 1991 houdende vaststelling van het Vlaams reglement betreffende de milieuvergunning,
het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake
milieuhygiëne, het besluit van de Vlaamse Regering van 9 september 2005 betreffende de geografische indeling
van watersystemen en de organisatie van het integraal waterbeleid in uitvoering van Titel I van het decreet van
18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid en het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 2013 tot
vaststelling van het geactualiseerde monitoringprogramma van de watertoestand ter uitvoering van artikel 67 en
69 van het decreet van 18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid, wat betreft de omzetting van richtlijn
2013/39/EU en richtlijn 2009/90/EG

Bijlage 2.3.5 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995
houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne

Bijlage 2.3.5 Milieukwaliteitsnormen voor oppervlaktewater, bestemd voor schelpdieren
Artikel 1. De milieukwaliteitsnormen waaraan de schelpdierwaters in alle als dusdanig aangeduide schelpdier-

waterzones dienen te voldoen, zijn aangegeven in de volgende tabel.
De in de volgende tabel aangegeven bemonsteringsfrequentie is van toepassing tijdens de periode dat levende

tweekleppige weekdieren worden gekweekt of geoogst.

Parameter Eenheid Toetswijze Grenswaarde Frequentie

Koolwaterstoffen op oliebasis / Visuele controle Geen zichtbare
film op waterop-
pervlak

Maandelijks

Cyanobacteriën / Visuele controle Geen drijflaag Maandelijks

Microcystine (bij aanwezig-
heid drijflaag cyanobacteriën)

µg/L Maximum 20 Wekelijks

E. Coli kve/100 ml Maximum 230 Periode mei t.e.m. sept.: om de twee weken
Overige maanden: maandelijks

Toxische algen

Asp producerende sp. Cellen/liter Maximum 500 000 Periode mei t.e.m. sept.: om de twee weken
Overige maanden: maandelijks

DSP producerende sp. Cellen/liter Maximum 100 Periode mei t.e.m. sept.: om de twee weken
Overige maanden: maandelijks
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Parameter Eenheid Toetswijze Grenswaarde Frequentie

PSP producerende sp.
(Alexandrium sp., Gymnodi-
nium sp., Pyrodinium sp.)

Cellen/liter Maximum 1 000 Periode mei t.e.m. sept.: om de twee weken
Overige maanden: maandelijks

Art. 2. Als er wordt vastgesteld dat de kwaliteit van de aangewezen wateren aanmerkelijk beter is dan die welke
voortvloeit uit de toepassing van de waarden, vermeld in artikel 1, kan de frequentie van de monsterneming worden
verlaagd.

De bemonsteringsplaats wordt zo gekozen dat het bemonsterde water representatief is voor de kwaliteit van het
water dat opgenomen wordt door de schelpdieren.

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2015 tot wijziging van het
besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 1991 houdende vaststelling van het Vlaams reglement betreffende de
milieuvergunning, het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen
inzake milieuhygiëne, het besluit van de Vlaamse Regering van 9 september 2005 betreffende de geografische indeling
van watersystemen en de organisatie van het integraal waterbeleid in uitvoering van Titel I van het decreet van
18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid en het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 2013 tot
vaststelling van het geactualiseerde monitoringprogramma van de watertoestand ter uitvoering van artikel 67 en 69
van het decreet van 18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid, wat betreft de omzetting van richtlijn
2013/39/EU en richtlijn 2009/90/EG

Brussel, 16 oktober 2015.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2015/36465]
16 OCTOBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du

6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif à l’autorisation écologique, l’arrêté du Gouvernement flamand
du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et sectorielles en matière de l’hygiène de l’environnement,
l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 septembre 2005 relatif à la classification géographique des systèmes
d’eau et à l’organisation de la politique intégrée de l’eau en exécution du Titre Ier du décret du 18 juillet 2003
relatif à la politique intégrée de l’eau et l’arrêté du Gouvernement flamand 26 avril 2013 fixant le programme
actualisé de suivi de l’état des eaux en exécution des articles 67 en 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la
politique intégrée de l’eau en exécution des articles 67 et 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique
intégrée de l’eau, en ce qui concerne la transposition de la directive 2013/39/UE et la directive 2009/90/CE

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 20 ;
Vu le décret du 18 juillet relatif à la Politique intégrée de l’eau, l’article 25, l’article 51, § 1er, modifié par le décret

du 16 juillet 2010, et les articles 67 et 69 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif à l’autorisation

écologique ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et sectorielles en matière

d’hygiène de l’environnement ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 septembre 2005 relatif à la classification géographique des systèmes

d’eau et à l’organisation de la politique intégrée de l’eau en exécution du Titre Ier du décret du 18 juillet 2003 relatif à
la politique intégrée de l’eau ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 avril 2013 fixant le programme actualisé de suivi de l’état des eaux
en exécution des articles 67 en 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 24 mars 2015,
Vu l’avis commun 2015/012 du « Minaraad » (Conseil Mina) du 21 mai 2015, du « SERV » (Conseil

socio-économique de la Flandre) du 26 mai et du « SALV » (Comité consultatif stratégique Agriculture et Pêche) du
26 mai 2015 ;

Vu l’avis 57.884/1 du Conseil d’Etat, donné le 29 septembre 2015, en application de l’article 84, § 1er, premier alinéa,
2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture ;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Disposition générale

Article 1er. Le présent arrêté prévoit la transposition partielle de la directive 2000/60/CE du Parlement européen
et du Conseil du 23 octobre 2000 établissant un cadre pour une politique communautaire dans le domaine de l’eau, la
transposition partielle de la directive 2013/39/CE du Parlement européen et du Conseil du 12 août 2013 modifiant la
directive 2000/60/CE et la directive 2008/105/CE établissant des normes de qualité environnementale dans le domaine
de l’eau et la transposition partielle de la directive 2009/90/CE de la Commission du 31 juillet 2009 établissant des
spécifications techniques pour l’analyse chimique et la surveillance de l’état des eaux en vertu de la Directive
2000/60/CE du Parlement européen et du Conseil.
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CHAPITRE 2. — Modifications du titre Ier du VLAREM

Art. 2. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif
à l’autorisation écologique, modifié dernièrement par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mai 2014, sont
apportées les modifications suivantes :

1° le point 14° est remplacé par la disposition suivante :

« 14° « substances prioritaires »: les substances énumérées dans la liste III de l’annexe 2C au présent arrêté,
conformément à l’article 3, § 2, 19°, du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau. Appartiennent
à ces substances les substances dangereuses prioritaires pour lesquelles des mesures doivent être prises conformément
à l’article 5, alinéa premier, 2°, du décret précité ; ».

2° au point 14bis, le membre de phrase « la directive CE 2000/60/CE » est remplacé par le membre de phrase « le
décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau ».

Art. 3. A l’annexe 2C au même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
16 mai 2014, la liste III est remplacée par la disposition suivante :

« Liste III - Liste des substances prioritaires dans le domaine de la politique de l’eau, en transposition partielle de
la directive 2013/39/UE du Parlement européen et du Conseil du 12 août 2013 modifiant la Directive 2000/60/CE et
la Directive 2008/105/CE en ce qui concerne les substances prioritaires dans le domaine de la politique de l’eau

LISTE DES SUBSTANCES PRIORITAIRE DANS LE DOMAINE DE LA POLITIQUE DE L’EAU

Numéro Numéro CAS
(1)

Numéro UE
(2)

Nom de la substance prioritaire (3) Identifiée comme
substance dange-

reuse prioritaire

(1) 15972-60-8 240-110-8 Alachlore

(2) 120-12-7 204-371-1 Anthracène X

(3) 1912-24-9 217-617-8 Atrazine

(4) 71-43-2 200-753-7 Benzène

(5) ne s’applique
pas

ne s’applique
pas

diphényléthers bromés X (4)

(6) 7440-43-9 231-152-8 Cadmium et ses composés X

(7) 85535-84-8 287-476-5 Chloroalcanes C10-13 X

(8) 470-90-6 207-432-0 Chlorfenvinphos

(9) 2921-88-2 220-864-4 Chlorpyrifos (éthylchlorpyrifos)

(10) 107-06-2 203-458-1 1,2-dichloroéthane

(11) 75-09-2 200-838-9 Dichlorométhane

(12) 117-81-7 204-211-0 Di(2-éthylhexyle)phthalate (DEHP) X

(13) 330-54-1 206-354-4 Diuron

(14) 115-29-7 204-079-4 Endosulfan X

(15) 206-44-0 205-912-4 Fluoranthène

(16) 118-74-1 204-273-9 Hexachlorobenzène X

(17) 87-68-3 201-765-5 Hexachlorobutadiène X

(18) 608-73-1 210-168-9 Hexachlorocyclohexane X

(19) 34123-59-6 251-835-4 Isoproturon

(20) 7439-92-1 231-100-4 Plomb et ses composés

(21) 7439-97-6 231-106-7 Mercure et ses composés X

(22) 91-20-3 202-049-5 Naphtalène

(23) 7440-02-0 231-111-4 Nickel et ses composés

(24) n ’est pas
applicable

n ’est pas
applicable

n’est pas applicable X (5)

(25) n ’est pas
applicable

n ’est pas
applicable

Octylphénols (6)

(26) 608-93-5 210-172-0 Pentachlorobenzène X

(27) 87-86-5 201-778-6 Pentachlorophénol

(28) n ’est pas
applicable

n ’est pas
applicable

Hydrocarbures aromatiques polycycli-
ques (HAP)(7)

X

(29) 122-34-9 204-535-2 Simazine

(30) n ’est pas
applicable

N ’est pas
applicable

Composés du tributylétain X (8)

(31) 12002-48-1 234-413-4 Trichlorobenzènes

(32) 67-66-3 200-663-8 Trichlorométhane (chloroforme)

(33) 1582-09-8 216-428-8 Trifluraline X
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(34) 115-32-2 204-082-0 Dicofol X

(35) 1763-23-1 217-179-8 Acide perfluorooctanesulfonique et ses
dérivés (PFOS)

X

(36) 124495-18-7 n ’est pas
applicable

Quinoxyfène X

(37) n ’est pas
applicable

na Dioxines et composés de type dioxine X (9)

(38) 74070-46-5 277-704-1 Aclonifène

(39) 42576-02-3 255-894-7 Bifénox

(40) 28159-98-0 248-872-3 Cybutryne

(41) 52315-07-8 257-842-9 Cyperméthrine (10)

(42) 62-73-7 200-547-7 Dichlorvos

(43) n ’est pas
applicable

n ’est pas
applicable

Hexabromocyclododécane (HBCDD) X (11)

(44) 76-44-8/1024-
57-3

2 0 0 - 9 6 2 -
3/213-831-0

Heptachlore et époxide d’heptachlore X

(45) 886-50-0 212-950-5 Terbutryne

Note

(1) CAS : Chemical Abstract Services.
(2) Numéro UE : Inventaire européen des produits chimiques commercialisés existants (EINECS) ou la liste

européenne des substances chimiques notifiées (ELINCS).
(3) Lorsque des groupes de substances ont été sélectionnés, sauf indication expresse, des représentants typiques de

ce groupe sont définis aulx fins de l’établissement des normes de qualité environnementale.
(4) Uniquement le tetra-, penta-, hexa- et heptabromodiphényléther (numéros CAS respectifs 40088-47-9,

32534-81-9, 364863-60-0, 68928-80-3).
(5) Nonylphénol (CAS 25154-52-3, UE 246-672-0) y compris les isomères 4-nonylphénol (CAS 104-40-5, EU

203-199-4) et 4-nonylphénol (ramifié) (CAS 84852-15-3, UE 284-325-5).
(6) Octylphénol (CAS 1806-26-4, UE 217-302-5) y compris les isomères 4-nonylphénol (CAS 1,1-40-5, EU 3,3-199-4)

et 4-nonylphénol (ramifié) (CAS 140-66-9, UE 205-426-2).
(7) Y compris le benzo(a)pyrène (CAS 50-32-8), UE 200-028-5), le benzo(b)fluorantène (CAS 205-99-2, UE 205-911-9),

le benzo(g,h,i)perylène (CAS 191-24-2, UE 205-883-8), le benzo(k)fluoranthène, (CAS 207-08-9, UE 205-916-6),
l’indeno(1,2,3-cd)pyrène (CAS 193-39-5, UE 205-893-2) et à l’exception de l’anthracène, du fluoranthène, et du
naphtalène, qui sont énumérés séparément.

(8) Y compris le tributylétain-cation (CAS 36643-28-4).
(9) Dioxines et composés de type dioxine : il s’agit des composés suivants :
-7 polychlorodibenzo-p-dioxines (PCDD) : 2,3,7,8-T4CDD (CAS 1746-01-6), 1,2,3,7,8-P5CDD (CAS 40321-76-4),

1,2,3,4,7,8-H6CDD (CAS 39227-28-6), 1,2,3,6,7,8-H6CDD (CAS 5765-85-7), 1,2,3,7,8,9-H6CDD (CAS 19408-74-3),
1,2,3,4,6,7,8-H7CDD (CAS 35822-46-9), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDD (CAS 3268-87-9);

-10 polychlorodibenzofuranes (PCDF) : 2,3,7,8-T4CDF ( CAS 51207-31-9), 1,2,3,7,8-P5CDF (CAS 57117-41-6),
2,3,4,7,8-P5CDF (CAS 57117-31-4), 1,2,3,4,7,8-H6CDF (CAS 70648-26-9), 1,2,3,6,7,8-H6CDF (CAS 57117-44-9), 1,2,3,7,8,9-
H6CDF (CAS 72918-21-9), 2,3,4,6,7,8-H6CDF (CAS 60851-34-5), 1,2,3,4,6,7,8-H7CDF (CAS 67562-39-4), 1,2,3,4,7,8,9-
H7CDF (CAS 55673-89-7), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDF (CAS 39001-02-0);

-12 polychlorobifenyles de type dioxine (DL-PCB): 3,3’,4,4’-T4CB (PCB 77, CAS 32598-13-3), 3,3’,4’,5-T4CB (PCB 81,
CAS 70362-50-4), 2,3,3’,4,4’-P5CB (PCB 105, CAS 32598-14-4), 2,3,4,4’,5-P5CB (PCB 114 CAS 74472-37-0), 2,3’4,4’,5-P5CB
(PCB 118, CAS 31508-00-6), 2,3’4,4’,5’-P5CB (PCB 123, CAS 65510-44-3), 3,3’,4,4’,5-P5CB (PCB 126 CAS 57465-28-8),
2,3,3’,4,4’,5-H6CB (PCB 156 CAS 38380-08-4), 2,3,3’,4,4’,5’-H6CB (PCB 157, CAS 69782-90-7), 2,3’,4,4’,5,5’-H6CB (PCB
167 CAS 52663-72-6), 3,3’4,4’5,5’-H6CB (PCB 169 CAS 32774-16-6), 2,3,3’4,4’5,5’-H7CB (PCB 189 CAS 39635-31-9).

(10) Le CAS 52315-07-8 se rapporte à un mélange d’isomères de cyperméthrine, d’alpha-cyperméthrine (CAS
67375-30-8), de bèta-cyperméthrine (CAS 65731-84-2), de thêta-cyperméthrine (CAS 71697-59-1) et de zêta-
cyperméthrine (CAS 52315-07-8).

(11) Se rapporte au 1,3,5,7,9,11-hexabromocyclodécane, (CAS 25637-99-4), 1,2,5,6,9,10-hexabromocyclododécane
(CAS 3194-55-6), $-hexabromocyclodécane (CAS 134237-50-6), β-hexabromocyclodécane (CAS 134237-51-7) et
γ-hexabromocyclodécane (CAS 134237-52-8). ».

CHAPITRE 3. — Modifications du titre II du VLAREM

Art. 4. A l’article 1.1.2, à la section « Définitions des Eaux de surface et Protection des Eaux souterraines (Politique
intégrée de l’Eau) » de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et
sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 16 mai 2014, sont apportées les modifications suivantes :

1° à la section « Normes de qualité environnementale pour les eaux de surface » (à l’exception de la gestion de la
qualité des eaux de baignade), la disposition « - eaux conchylicoles : les eaux de surface désignées comme telles par le
Gouvernement flamand » est insérée entre le membre de phrase « désinfection (ozone, chlorage) ; » et les mots « lieu
d’extraction » ;
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2° à la section « Contrôles des eaux usées » les dispositions « - « limite de détection « : la plus petite quantité de
substance ou la concentration la plus basse du composant dans l’échantillon dont on peut encore constater la présence »
et « - « limite de quantification » : la plus petite quantité de substance ou la concentration la plus basse du composant
dans l’échantillon pouvant encore être quantifiée par une méthode d’analyse. » sont respectivement remplacées par la
disposition « - » limite de détection » : le signal de sortie ou la valeur de concentration au-delà desquels il est permis
d’affirmer avec un certain degré de confiance qu’un échantillon est différent d’un échantillon témoin ne contenant pas
l’analyte concerné ; et la disposition « - « limite de quantification », un multiple donné de la limite de détection pour
une concentration de l’analyte qui peut raisonnablement être déterminée avec un degré d’exactitude et de précision
acceptable.

La limite de quantification peut être calculée à l’aide d’un étalon ou d’un échantillon appropriés, et peut être
obtenue à partir du point le plus bas sur la courbe d’étalonnage, à l’exclusion du blanc. » ;

3° à la section « Contrôles des eaux usées », la disposition « - « incertitude de la mesure » : la demie longueur de
l’intervalle autour du résultat de l’analyse dans laquelle est située la valeur réelle à laquelle on peut s’attendre en cas
d’un niveau de confiance de 95 %. L’incertitude des mesures visée à l’article 4 de l’annexe 4.2.5.2 est exprimée comme
un pourcentage du résultat de l’analyse. L’incertitude de la mesure est calculée suivant une méthode fixée par le
Ministre. » est remplacée par la disposition « - « incertitude de la mesure »: un paramètre non négatif caractérisant la
dispersion des valeurs quantitatives attribuées à un mesurande, sur la base des informations utilisées. L’incertitude de
la mesure indiquée à l’annexe 4.2.5.2, article 4, est la demi-longueur d’une intervalle autour du résultat de l’analyse
dans laquelle est située la valeur réelle à laquelle on peut s’attendre en cas d’un niveau de confiance de 95 %, et est
exprimée comme un pourcentage du résultat de l’analyse. L’incertitude de la mesure est calculée suivant une méthode
fixée par le Ministre. ».

Art. 5. L’article 2.3.1.1, alinéa premier, du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du
21 mai 2010, est complété par le membre de phrase « et en transposition partielle de la directive 2013/39/UE du
Parlement européen et du Conseil du 12 août 2013 modifiant la Directive 2000/60/CE et la Directive 2008/105/CE en
ce qui concerne les substances prioritaires dans le domaine de la politique de l’eau ».

Art. 6. A la partie 2, au chapitre 2.3 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 16 mai 2014, la section 2.3.4, comprenant les articles 2.3.4.1 à 2.3.4.2 inclus, est abrogée.

Art. 7. A l’article 1er de l’annexe 2.3.1 au même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du
21 mai 2010, la date « 22 décembre 2015 » est remplacée par le membre de phrase « les dates visées à l’article 51, § 2,
du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau ».

Art. 8. A l’article 2 de l’annexe 2.3.1 au même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du
21 mai 2010 et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mai 2014, sont apportées les modifications
suivantes :

1° dans les points 1° à 9° inclus, le chiffre « 0,6 » de l’ichtyofaune DCE est remplacé par le chiffre « 0,65 » ;

2° dans les points 14°, 21°, 22°, 23° et 24° inclus, le chiffre « 0,31 » du CQE phytoplancton est remplacé par le chiffre
« 0,60 » ;

3° dans les points 15°, 18° et 19°, le chiffre « 0,30 » du CQE phytoplancton est remplacé par le chiffre « 0,60 » ;

4° dans les points 16° et 17°, le chiffre « 0,32 » du CQE phytoplancton est remplacé par le chiffre « 0,60 ».

5° dans le point 20°, le chiffre « 0,50 » du CQE phytoplancton est remplacé par le chiffre « 0,60 » ;

Art. 9. L’article 3 de l’annexe 2.3.1 au même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 mai 2010
et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2011, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 3. § 1er. Conformément à leur classification par catégorie, les eaux de surface doivent remplir les conditions
des valeurs, reprises au tableau visé au paragraphe 4.

§ 2. Les normes de qualité environnementale pour les eaux de surface, reprises au tableau visé au paragraphe 4,
sont toujours exprimées en concentrations totales dans l’échantillon d’eau entier, à l’exception des métaux où la norme
de qualité environnementale a trait à la concentration dissoute ou, lorsqu’il est indiqué dans la note de bas de page (J),
à la fraction bio-disponible. La concentration dissoute a trait à la phase dissoute d’un échantillon d’eau obtenue par
filtration au moyen d’un filtre de 0,45 µm ou d’un prétraitement équivalent.

§ 3. Il s’applique aux critères de classification inférieurs à la limite de rapportage, visés à l’article 4 de l’annexe
4.2.5.2 du titre II du VLAREM, que les entreprises sont soumises à autorisation pour ce paramètre dès que la
concentration dans les eaux usées est supérieure à la limite de rapportage. Lorsqu’à l’avenir, la limite de rapportage
évolue pour atteindre une valeur inférieure au critère de classification, le critère de classification s’applique
évidemment.

§ 4. Pour le tableau ci-dessous, la légende ci-dessous est d’application :

1° colonne « Moyenne de la norme de qualité environnementale » : dans ces colonnes, la norme de qualité
environnementale est exprimée comme moyenne annuelle. Sauf indication contraire, il s’applique à la concentration
totale de tous les isomères.

2° colonnes « Maximum de la norme de qualité environnementale » (NQE-CMA) : dans ces colonnes, la norme de
qualité environnementale est exprimée comme moyenne annuelle. Lorsqu’il est indiqué « n’est pas d’application » pour
la valeur NQE-CMA, les valeurs NQE-MA sont supposés offrir une protection contre des pics de pollution de courte
durée dans les déversements continus, vu qu’elles sont nettement inférieures aux valeurs dérivées sur la base de la
toxicité aiguë. Lorsque la note de bas de page est applicable, cela signifie que les données disponibles sont insuffisantes
pour y déduire une NQE-CMA ;

3° colonne « Norme applicable au biote » : dans cette colonne la norme applicable au biote est indiquée ;

4° colonne « critère de classification GS » : la concentration à partir de laquelle les eaux usées doivent être
considérées comme « des eaux usées industrielles contenant des substances dangereuses » ;

5° colonne « contexte européen » : cette colonne indique si la substance est normalisée par l’Europe et fixe quelles
sont les substances prioritaires et les substances dangereuses prioritaires, conformément à la liste III de l’annexe 2C ;

6° SP = substance prioritaire : pour de telles substances, des mesures doivent être prises visant la réduction
progressive, conformément à l’art. 5, alinéa premier, 2°, du décret sur la politique intégrée de l’eau ;

7° SDP : substance dangereuse prioritaire : pour de telles substances, des mesures doivent être prises visant la fin
ou la fin progressive de déversements, d’émissions et de pertes, conformément à l’art. 5, alinéa premier, 2°, du décret
sur la politique intégrée de l’eau ;
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8° SP = un nombre de substances polluantes : moyennant un certain nombre de Directives filles, la Directive
européenne concernant la pollution causée par certaines substances dangereuses (2006/11/CE - la version codifiée de
l’ancienne Directive 76/464/CEE), avait à l’époque imposé des normes de qualité environnementale pour dix-huit
paramètres. Dix de ces substances ont été reprises comme substances prioritaires et se voient attribuées une nouvelle
norme au niveau européen. Les huit autres paramètres ne sont pas désignés comme substances prioritaires (et relèvent
donc des « autres polluants »), et leur norme existante est reprise dans la directive 2008/105/CE ;

9° () = le numéro d’ordre de la substance ou du groupe de substances, visé aux directives 2008/105/CE et
2013/39/CE et repris à la liste III de l’annexe 2C.

10° colonne « numéro CAS » : le numéro de la substance ou du groupe de substances suivant la numérotation CAS
(Chemical Abstract Services). ».

RIVIERES ET LACS EAUX
DE TRANSITION

N u m é ro
CAS

Paramètre Unité Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

N o r m e
a p p l i c a -
ble au

biote
( µ g / k g
p o i d s
humide)

Critère de
classifica-

tion SD

Contexte
européen

substances dangereuses : substances organiques

309 -00 -2 aldrine µg/l ∑ = 0,01 non appli-
cable

∑ = 0,005 non appli-
cable

∑ = 0,01 VS

60 -57 -1 dieldrine

72 -20 -8 endrine

465 -73 -6 isodrine

95 -85 -2 2 -amino-4 -
chlorophénol

µg/l 10 non appli-
cable

10 non appli-
cable

10

2642 -71 -9 azinphos-éthyle µg/l 0,01 0,1 0,01 0,1 0,01

86 -50 -0 azinphos-méthyl µg/l 0,002 0,01 0,002 0,01 0,002

71 -43 -2 benzène µg/l 10 50 8 50 10 PS (4)

92 -87 -5 benzidine µg/l 0,6 6 0,6 6 0,6

100 -44 -7 a l f a -
chloroto luène
(benzylchloride)

µg/l 1 10 1 10 1

98 -87 -3 a l fa -a l fa -
dichlorotoluène
(benzalchloride)

µg/l 5 non appli-
cable

5 non appli-
cable

5

74070 -46
-5

aclonifène µg/l 0,12 0,12 0,012 0,012 0,12 PS (38)

42576 -02
-3

bifénox µg/l 0,012 0,04 0,0012 0,004 0,012 PS (39)

28159 -98
-0

cybutryne µg/l 0,0025 0,016 0,0025 0,016 0,0025 PS (40)

52315 -07
-8

cyperméthrine µg/l 0,00008 0,0006 0,000008 0,00006 0,00008 PS (41)

(A) Dioxines et com-
posés de type
dioxine

µg/l 0 , 0 0 6 5
(B)(C)

Limite de
r a p p o r-
tage

PGS (37)

92 -52 -4 diphényle µg/l 2 10 2 10 2

56 -23 -5 Tétrachlorure de
carbone

µg/l 12 non appli-
cable

12 non appli-
cable

12 VS

302 -17 -0 hydrate de
trichloro-acétyl
déhyde

µg/l 500 5000 500 5000 500

57 -74 -9 cis-chlorodane
t r a n s -
chlorodane

µg/l ∑ = 0,002 ∑ = 0,04 ∑ = 0,002 ∑ = 0,04 ∑ = 0,002

79 -11 -8 acide chloroacé-
tique

µg/l 0,6 3 0,6 3 0,6

95 -51 -2 o-chloroaniline µg/l ∑ = 1 ∑ = 5 ∑ = 1 ∑ = 5 ∑ = 1

108 -42 -9 m-chloroaniline

106 -47 -8 p-chloroaniline
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RIVIERES ET LACS EAUX
DE TRANSITION

N u m é ro
CAS

Paramètre Unité Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

N o r m e
a p p l i c a -
ble au

biote
( µ g / k g
p o i d s
humide)

Critère de
classifica-

tion SD

Contexte
européen

108 -90 -7 chlorobenzène µg/l 6 40 6 40 6

97 -00 -7 1- chloro-2,4-
dinitrobenzène

µg/l 5 20 5 20 5

107 -07 -3 2-chloroéthanol µg/l 30 300 30 300 30

67 -66 -3 chloroforme µg/l 2,5 non appli-
cable

2,5 non appli-
cable

2,5 PS (32)

59 -50 -7 4-ch loro-3 -
méthylphénol

µg/l 9 90 9 90 9

90 -13 -1 1-chloronaphtalène µg/l ∑ = 1 ∑ = 40 ∑ = 1 ∑ = 40 ∑ = 1

91 -58 -7 2-chloronaphtalène

89 -63 -4 4-ch loro-2 -
nitroaniline

µg/l 2 20 2 20 2

88 -73 -3 1- chloro-2-
nitrobenzène

µg/l ∑ = 3 ∑ = 60 ∑ = 3 ∑ = 60 ∑ = 3

121 -73 -3 1- chloro-3-
nitrobenzène

100 -00 -5 1- chloro-4-
nitrobenzène

chloronitrotoluè-
nes

µg/l ∑ = 3 ∑ = 40 ∑ = 3 ∑ = 40 ∑ = 3

95 -57 -8 2-chlorophénol µg/l ∑ = 20 ∑ = 120 ∑ = 20 ∑ = 120 ∑ = 20

108 -43 -0 3-chlorophénol

106 -48 -9 4-chlorophénol

126 -99 -8 2- chloro-1,3-
butadiène

µg/l 10 non appli-
cable

10 non appli-
cable

10

107 -05 -1 3-chloropropène µg/l 3 30 3 30 3

95 -49 -8 2-chlorotoluène µg/l ∑ = 3 ∑ = 200 ∑ = 3 ∑ = 200 ∑ = 3

108 -41 -8 3-chlorotoluène

106 -43 -4 4-chlorotoluène

615 -65 -6 2-chloro-para-
toluïdine

µg/l ∑ = 8 ∑ = 60 ∑ = 8 ∑ = 60 ∑ = 8

chlorotoluidines
(autres que
2-chloro-para-
toluidine)

56 -72 -4 coumafos µg/l 0,001 0,01 0,001 0,01 0,001

108 -77 -0 2,4,6-trichloro-
1,3,5-triazine

µg/l 0,1 non appli-
cable

0,1 non appli-
cable

0,1

94 -75 -7 ( 2 , 4 -
dichlorophénoxy)-
acide acétique
(2,4-D)

µg/l 20 200 20 200 20

(D) DDT total : µg/l ∑ = 0,025 non appli-
cable

∑ = 0,025 non appli-
cable

∑ = 0,025 SP

50 -29 -3 p,p’-DDT µg/l 0,01 non appli-
cable

0,01 non appli-
cable

0,01 SP

8065 -48 -3 déméton µg/l 0,05 0,5 0,05 0,5 0,05

106-93-4 1 , 2 -
dibromoéthane

µg/l 0,003 0,4 0,003 0,4 0,003

683-18-1 dichlorure de
dibutylétain

µg Sn/l ∑ = 0,08 ∑ = 0,7 ∑ = 0,08 ∑ = 0,7 ∑ = 0,08
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RIVIERES ET LACS EAUX
DE TRANSITION

N u m é ro
CAS

Paramètre Unité Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

N o r m e
a p p l i c a -
ble au

biote
( µ g / k g
p o i d s
humide)

Critère de
classifica-

tion SD

Contexte
européen

818-08-6 oxyde de dibuty-
létain

sels de dibutylé-
tain

608-27-5 2 , 3 -
dichloroaniline

µg/l ∑ = 0,2 ∑ = 0,6 ∑ = 0,2 ∑ = 0,6 ∑ = 0,2

554-00-7 2 , 4 -
dichloroaniline

95-82-9 2 , 5 -
dichloroaniline

608-31-1 2 , 6 -
dichloroaniline

626-43-7 3 , 5 -
dichloroaniline

95-76-1 3 , 4 -
dichloroaniline

95-50-1 1 , 2 -
dichlorobenzène

µg/l ∑ = 20 ∑ = 70 ∑ = 20 ∑ = 70 ∑ = 20

541-73-1 1 , 3 -
dichlorobenzène

106-46-7 1 , 4 -
dichlorobenzène

dichlorobenzidi-
nes

µg/l 0,5 5 0,5 5 0,5

108-60-1 b i s - ( 2 -
chloroisopropyl)-
éther

µg/l 10 non appli-
cable

10 non appli-
cable

10

75-34-3 1 , 1 -
dichloroéthane

µg/l 100 8000 100 8000 100

107-06-2 1 , 2 -
dichloroéthane
(EDC)

µg/l 10 non appli-
cable

10 non appli-
cable

10 PS (10)

75-35-4 1 , 1 -
dichloroéthène

µg/l 50 500 50 500 50

540-59-0 c i s - 1 , 2 -
dichloroéthène

µg/l ∑ = 10 ∑ = 100 ∑ = 10 ∑ = 100 ∑ = 10

trans -1 ,2 -
dichloroéthène

75-09-2 dich loromé -
thane

µg/l 20 non appli-
cable

20 non appli-
cable

20 PS (11)

dichloronitroben-
zènes

µg/l 3 60 3 60 3

120-83-2 2 , 4 -
dichlorophénol

µg/l 2 70 2 70 2

78-87-5 1 , 2 -
dichloropropane

µg/l 400 1000 400 1000 400

96-23-1 1,3-dichloro-2-
propanol

µg/l 100 2000 100 2000 100

542-75-6 c i s - 1 , 3 -
dichloropropène

µg/l ∑ = 2 ∑ = 20 ∑ = 2 ∑ = 20 ∑ = 2

trans -1 ,3 -
dichloropropène
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RIVIERES ET LACS EAUX
DE TRANSITION

N u m é ro
CAS

Paramètre Unité Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

N o r m e
a p p l i c a -
ble au

biote
( µ g / k g
p o i d s
humide)

Critère de
classifica-

tion SD

Contexte
européen

78-88-6 2 , 3 -
dichloropropène

µg/l 2 20 2 20 2

120-36-5 dichloroprop µg/l 20 200 20 200 20

115-32-2 Dicofol µg/l 0,0013 Non appli-
cable (E)

0,000032 Non appli-
cable (E)

33 Limite de
r a p p o r-
tage

PGS (34)

62-73-7 dichlorvos µg/l 0,0006 0,0007 0,00006 0,00007 0,0006 PS (42)

109-89-7 diéthylamine µg/l 30 200 30 200 30

60-51-5 diméthoate µg/l 0,02 0,2 0,02 0,2 0.02

109-89-7 diméthylamine µg/l 6 80 6 80 6

298-04-4 disulfoton µg/l 0,01 0,07 0,01 0,07 0,01

115-29-7 $-endosulfan µg/l ∑ = 0,005 ∑ = 0,01 ∑ = 0,0005 ∑ = 0,004 ∑ = 0,005 PGS (14)

β-endosulfan

106-89-8 1-chloro-2 ,3 -
époxypropane
(epichlorohydri-
ne)

µg/l 10 100 10 100 10

100-41-4 éthylbenzène µg/l 5 50 5 50 5

122-14-5 fenitrothion µg/l 0,0009 0,002 0,0009 0,002 0,0009

55-38-9 fenthion µg/l 0,0002 0,002 0,0002 0,002 0,0002

118-74-1 hexachloroben-
zène (HCB)

µg/l 0,05 0,05 10 (F) Limite de
r a p p o r-
tage

PGS (16)

87-68-3 hexachlorobuta-
diène (HCBD)

µg/l 0,6 0,6 55 (G) Limite de
r a p p o r-
tage

PGS (17)

(H) hexabromo-
cyclododécane
(HBCDD)

µg/l 0,0016 0,5 0,0008 0,05 167 Limite de
r a p p o r-
tage

PGS (43)

7 6 - 4 4 -
8 / 1 0 2 4 -
57-3

heptachlore et
heptachloré -
poxide

µg/l 0,0000002 0,0003 0,00000001 0,00003 0,0067 Limite de
r a p p o r-
tage

PGS (44)

608-73-1 $-hexachlorocyclo-
hexane ($-HCH)

µg/l ∑ = 0,02 ∑ = 0,04 ∑ = 0,002 ∑ = 0,02 ∑ = 0,02 PGS (18)

β-hexachlorocyclo-
hexane (β-HCH)

Y-hexachlorocyclo-
hexane (Y-HCH)

-hexachlorocyclo
σ-hexane
σ(-HCH)

67-72-1 hexachloroé -
thane

µg/l 3 80 3 80 3

98-82-8 isopropylben-
zène

µg/l 1 10 1 10 1

330-55-2 linuron µg/l 0,3 0,7 0,3 0,7 0,3

121-75-5 malathion µg/l 0,0008 0,003 0,0008 0,003 0,0008

94-74-6 MCPA µg/l 0,7 20 0,7 20 0,7

93-65-2 m é c o p ro p
(MCPP)

µg/l 10 40 10 40 10

10265-92-6 métamidophos µg/l 0,3 3 0,3 3 0,3
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RIVIERES ET LACS EAUX
DE TRANSITION

N u m é ro
CAS

Paramètre Unité Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

N o r m e
a p p l i c a -
ble au

biote
( µ g / k g
p o i d s
humide)

Critère de
classifica-

tion SD

Contexte
européen

7786-34-7 mévinphos µg/l 0,002 0,02 0,002 0,02 0,002

1746-81-2 monolinuron µg/l 0,3 10 0,3 10 0,3

1113-02-6 ométhoate µg/l 0,02 0,2 0,02 0,2 0,02

301-12-2 oxydémé ton-
méthyl

µg/l 0,4 4 0,4 4 0,4

50-32-8 benzo(a)pyrène µg/l 0,00017 0,27 0,00017 0,027 5 Limite de
r a p p o r-
tage

PGS (28)

205-99-2 benzo(b)fluoran-
tène

µg/l (I) 0,017 (I) 0,017 (I) ∑ = 0,03 PGS (28)

207-08-9 benzo(k)fluoran-
tène

µg/l (I) 0,017 (I) 0,017 (I) PGS (28)

191-24-2 benzo(g,h,i)pe-
rylène

µg/l (I) 0,0082 (I) 0,00082 (I) ∑ = 0,002 PGS (28)

193-39-5 indéno(1 ,2 ,3 -
cd)pyrène

µg/l (I) non appli-
cable

(I) non appli-
cable

(I) PGS (28)

206-44-0 fluoranthène µg/l 0,0063 0,12 0,0063 0,12 30 Limite de
r a p p o r-
tage

PS (15)

120-12-7 anthracène µg/l 0,1 0,1 0,1 0,1 0,1 PGS (2)

91-20-3 naphtalène µg/l 2 130 2 130 2 PS (22)

85-01-8 fenantrène µg/l 0,1 non appli-
cable

0,1 non appli-
cable

0,1

83-32-9 acénaphtène µg/l 0,06 non appli-
cable

0,06 non appli-
cable

0,06

218-01-9 chrysène µg/l 1 non appli-
cable

1 non appli-
cable

1

56-55-3 benzo(a)anthra-
cène

µg/l 0,3 non appli-
cable

0,3 non appli-
cable

0,3

86-73-7 fluorène µg/l 2 non appli-
cable

2 non appli-
cable

2

129-00-0 pyrène µg/l 0,04 non appli-
cable

0,04 non appli-
cable

0,04

208-96-8 acénaphtylène µg/l 4 non appli-
cable

4 non appli-
cable

4

53-70-3 dibenzo(a -
,h)anthracène

µg/l 0,5 non appli-
cable

0,5 non appli-
cable

0,5

56-38-2 parathionéthyl µg/l 0,0002 0,004 0,0002 0,004 0,0002

298-00-0 parathionméthyl µg/l 0,01 0,02 0,01 0,02 0,01

7012-37-5 PCB 28 µg/l ∑ = 0,002 ∑ = 0,02 ∑ = 0,002 ∑ = 0,02 ∑ = 0,002

35693-99-3 PCB 52

37680-73-2 PCB 101

31508-00-6 PCB 118

35065-28-2 PCB 138

35065-27-1 PCB 153

35065-29-3 PCB 180

87-86-5 pentachlorophé-
nol

µg/l 0,4 1 0,4 1 0,4 PS (27)

1763-23-1 acide perfluo-
rooctane et ses
dérivats (PFOS)

µg/l 0,00065 36 0,00013 7,2 9,1 limite de
r a p p o r-
tage

PGS (35)
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RIVIERES ET LACS EAUX
DE TRANSITION

N u m é ro
CAS

Paramètre Unité Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

N o r m e
a p p l i c a -
ble au

biote
( µ g / k g
p o i d s
humide)

Critère de
classifica-

tion SD

Contexte
européen

1 2 4 4 9 5 -
18-7

quinoxyfène µg/l 0,15 2,7 0,015 0,54 0,15 PGS(36)

14816-18-3 foxim µg/l 0,02 0,2 0,02 0,2 0,02

709-98-8 propanil µg/l 0,2 3 0,2 3 0,2

1698-60-8 chlor idazone
(pyrazone)

µg/l 10 20 10 20 10

122-34-9 simazine µg/l 1 4 1 4 1 PS (29)

93-76-5 ( 2 , 4 , 5 -
t r i ch lorophé -
noxy) acide acé-
tique (2,4,5-T)

µg/l 2 20 2 20 2

1461-25-2 tétrabutylétain µg/l 0,012 0,12 0,012 0,12 0,01

95-94-3 1 , 2 , 4 , 5 -
tétrachloroben-
zène

µg/l 9 30 9 30 9

79-34-5 1 , 1 , 2 , 2 -
té t rachloroé -
thane

µg/l 100 900 100 900 100

886-50-0 terbutryn µg/l 0,065 0,34 0,0065 0,034 0,065 PS (45)

127-18-4 té t rachloroé -
thène (PER)

µg/l 10 non appli-
cable

10 non appli-
cable

10 SP

108-88-3 toluène µg/l 90 700 90 700 90

24017-47-8 triazophos µg/l 0,03 non appli-
cable

0,03 non appli-
cable

0,03

126-73-8 t r i - n -
butylphosphate

µg/l 40 100 40 100 40

36643-28-4 tributylétain µg/l 0,0002 0,0015 0,0002 0,0015 0,0002 PGS (30)

52-68-6 trichlorophon µg/l 0,001 0,01 0,001 0,01 0,001

12002-48-1 1 , 2 , 3 -
trichlorobenzène

µg/l ∑ = 0,4 non appli-
cable

∑ = 0,4 non appli-
cable

∑ = 0,4 PS (31)

1 , 2 , 4 -
trichlorobenzène

1 , 2 , 5 -
trichlorobenzène

71-55-6 1 , 1 , 1 -
trichloroéthane

µg/l 20 50 20 50 20

79-00-5 1 , 1 , 2 -
trichloroéthane

µg/l 20 300 20 300 20

79-01-6 tr ichloroé thy-
lène (TRI)

µg/l 10 non appli-
cable

10 non appli-
cable

10 SP

933-78-8 2 , 3 , 5 -
trichlorophénol

µg/l ∑ = 6 ∑ = 20 ∑ = 6 ∑ = 20 ∑ = 6

88-06-2 2 , 4 , 6 -
trichlorophénol

95-95-4 2 , 4 , 5 -
trichlorophénol

15950-66-0 2 , 3 , 4 -
trichlorophénol

933-75-5 2 , 3 , 6 -
trichlorophénol

609-19-8 3 , 4 , 5 -
trichlorophénol
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RIVIERES ET LACS EAUX
DE TRANSITION

N u m é ro
CAS

Paramètre Unité Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

N o r m e
a p p l i c a -
ble au

biote
( µ g / k g
p o i d s
humide)

Critère de
classifica-

tion SD

Contexte
européen

76-13-1 1 , 1 , 2 -
trichloortrifluo-
roéthane

µg/l 7 70 7 70 7

1582-09-8 trifluraline µg/l 0,03 non appli-
cable

0,03 non appli-
cable

0,03 PGS (33)

900-95-8 acétate de triphé-
nylétain

µg/l ∑ = 0,0003 ∑ = 0,003 ∑ = 0,0003 ∑ = 0,003 ∑ = 0,0003

639-58-7 chlorure de tri-
phénylétain

76-87-9 hydroxyde de tri-
phénylétain

75-01-4 chlorure de
vinyle

µg/l 100 1000 100 1000 100

1330-20-7 xylènes µg/l 4 40 4 40 4

1912-24-9 atrazine µg/l 0,6 2 0,6 2 0,6 PS (3)

25057-89-0 bentazone µg/l 50 500 50 500 50

25154-52-3 nonylphénol µg/l 0,3 2 0,3 2 0,3 PGS (24)

104-40-5

84852-15-3

15972-60-8 alachlore µg/l 0,3 0,7 0,3 0,7 0,3 PS (1)

85535-84-8 C 1 0 - 1 3 -
chloroalcanes (J)

µg/l 0,4 1,4 0,4 1,4 0,4 PGS (7)

470-90-6 chlorfenvinphos µg/l 0,1 0,3 0,1 0,3 0,1 PS (8)

2921-88-2 chlorpyrifos µg/l 0,03 0,1 0,03 0,1 0,03 PS (9)

117-81-7 D i ( 2 -
é thy lhexy-
le )phtha la te
(DEHP)

µg/l 1,3 non appli-
cable

1,3 non appli-
cable

1 PGS (12)

330-54-1 diuron µg/l 0,2 1,8 0,2 1,8 0,2 PS (13)

41318-75-6
(BDE-28)

diphényléthers
bromés (K)

µg/l 0,14 0,014 0,0085 (L) Limite de
r a p p o r-
tage

PGS (5)

5436-43-1
(BDE-47)

60348-60-9
(BDE-99)

1 8 9 0 8 4 -
64-8 (BDE-
100)

67774-32-7
(BDE-153)

2 0 7 1 2 2 -
15-4 (BDE-
154)

34123-59-6 isoproturon µg/l 0,3 1 0,3 1 0,3 PS (19)

1806-26-4 octylphénol µg/l 0,1 non appli-
cable

0,01 non appli-
cable

0,1 PS (25)

140-66-9

608-93-5 pentachloroben-
zène

µg/l 0,007 non appli-
cable

0,0007 non appli-
cable

0,007 PGS (26)

83164-33-4 diflufénican µg/l 0,03 0,05 0,03 0,05 0,03
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RIVIERES ET LACS EAUX
DE TRANSITION

N u m é ro
CAS

Paramètre Unité Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

N o r m e
a p p l i c a -
ble au

biote
( µ g / k g
p o i d s
humide)

Critère de
classifica-

tion SD

Contexte
européen

1 4 2 4 5 9 -
58-3

flufénacet µg/l 0,04 0,2 0,04 0,2 0,04

substances dangereuses : substances anorganiques

7440-38-2 arsenic µg/l 3 (dissout) non appli-
cable

3 (dissout) non appli-
cable

5 (total)

7440-43-9 cadmium (M) µg/l < = 0,08
(dissout)

<= 0,45
(dissout)

0,2 (dis-
sout)

<= 0,45
(dissout)

0,8 (total) PGS (6)

(dureté <
40 mg
CaC03/l)

(dureté <
40 mg
CaC03/l)

(dureté <
40 mg
CaC03/l)

0,08 (dis-
sout)

0,45 (dis-
sout)

0,45 (dis-
sout)

(dureté =
40-50 mg
CaC03/l)

(dureté =
40-50 mg
CaC03/l)

(dureté =
40-50 mg
CaC03/l)

0,09 (dis-
sout)

0,6 (dis-
sout)

0,6 (dis-
sout)

(dureté =
50-100 mg
CaC03/l)

(dureté =
50-100 mg
CaC03/l)

(dureté =
50-100 mg
CaC03/l)

0,15 (dis-
sout)

0,9 (dis-
sout)

0,9 (dis-
sout)

(dureté =
1 0 0 - 2 0 0
m g
CaC03/l)

(dureté =
1 0 0 - 2 0 0
m g
CaC03/l)

(dureté =
1 0 0 - 2 0 0
m g
CaC03/l)

0,25 (dis-
sout)

1,5 (dis-
sout)

1,5 (dis-
sout)

(dureté >=
200 mg
CaC03/l)

(dureté >=
200 mg
CaC03/l)

(dureté >=
200 mg
CaC03/l)

7439-97-6 mercure µg/l 0,07 (dis-
sout)

0,07 (dis-
sout)

20 (N) limite de
r a p p o r-
tage

PGS (21)

7440-39-3 baryum µg/l 60 (dis-
sout)

non appli-
cable

60 (dis-
sout)

non appli-
cable

70 (total)

7440-41-7 béryllium µg/l 0,08 (dis-
sout)

non appli-
cable

0,08 (dis-
sout)

non appli-
cable

0,1 (total)

7440-42-8 bore µg/l 700 (dis-
sout)

non appli-
cable

700 (dis-
sout)

non appli-
cable

700 (total)

7440-47-3 chrome µg/l 5 (dissout) non appli-
cable

5 (dissout) non appli-
cable

50 (total)

7440-48-4 cobalt µg/l 0,5 (dis-
sout)

non appli-
cable

0,5 (dis-
sout)

non appli-
cable

0,6 (total)

7440-50-8 cuivre µg/l 7 (dissout) non appli-
cable

7 (dissout) non appli-
cable

50 (total)

7439-92-1 plomb µg/l 1,2 (bio-
d i s p o n i -
ble) (O)

14 (dis-
sout)

1,3 (dis-
sout)

14 (dis-
sout)

50 (total) PS (20)

7439-98-7 molybdène µg/l 340 (dis-
sout)

non appli-
cable

340 (dis-
sout)

non appli-
cable

350 (total)

7440-02-0 nickel µg/l 4 (bio-
d i s p o n i -
ble) (O)

34 (dis-
sout)

8,6 (dis-
sout)

34 (dis-
sout)

30 (total) PS (23)

71582 MONITEUR BELGE — 01.12.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



RIVIERES ET LACS EAUX
DE TRANSITION

N u m é ro
CAS

Paramètre Unité Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

Moyenne
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
( M A -

NQE)

Maximum
de la
Norme de
q u a l i t é
environne-

mentale
(NQE -

CMA)

N o r m e
a p p l i c a -
ble au

biote
( µ g / k g
p o i d s
humide)

Critère de
classifica-

tion SD

Contexte
européen

7782-49-2 sélénium µg/l 2 (dissout) non appli-
cable

2 (dissout) non appli-
cable

3 (total)

7440-28-0 thallium µg/l 0,2 (dis-
sout)

non appli-
cable

0,2 (dis-
sout)

non appli-
cable

0,2 (total)

7440-31-5 étain µg/l 3 (dissout) non appli-
cable

3 (dissout) non appli-
cable

40 (total)

7440-61-1 uranium µg/l 1 (dissout) non appli-
cable

1 (dissout) non appli-
cable

1 (total)

7440-62-2 vanadium µg/l 4 (dissout) non appli-
cable

4 (dissout) non appli-
cable

5 (total)

7440-22-4 argent µg/l 0,08 (dis-
sout)

non appli-
cable

0,08 (dis-
sout)

non appli-
cable

0,4 (total)

7440-66-6 zinc µg/l 20 (dis-
sout)

non appli-
cable

20 (dis-
sout)

non appli-
cable

200 (total)

7440-36-0 antimoine µg/l 100 (dis-
sout)

non appli-
cable

100 (dis-
sout)

non appli-
cable

100 (total)

13494-80-9 tellure µg/l 100 (dis-
sout)

non appli-
cable

100 (dis-
sout)

non appli-
cable

100 (total)

7440-32-6 titane µg/l 20 (dis-
sout)

non appli-
cable

20 (dis-
sout)

non appli-
cable

100 (total)

phosphore total µg/l Non appli-
cable : voir
art . 2
v a l e u r s
g u i d e s
propres au
type

non appli-
cable

Non appli-
cable : voir
art . 2
v a l e u r s
g u i d e s
propres au
type

non appli-
cable

1000

7664-41-7 ammoniac µg/l 30 100 30 100 30 (P)

14797-65-0 nitrite µg N/l 200 600 200 600 200 (P)

57-12-5 total cyanide µg/l 50 75 50 75 50

16984-48-8 fluorure dissous µg/l 900 non appli-
cable

900 non appli-
cable

900

substances dangereuses : normes de groupe

c o m p o s é s
halogènes orga-
niques adsorba-
bles (AOX)

µg/l 40 non appli-
cable

40 non appli-
cable

40

substances acti-
ves en surface
anioniques

µg/l 100 non appli-
cable

100 non appli-
cable

100

substances acti-
ves en surface
non ionogènes et
cationiques

µg/l 1000 non appli-
cable

1000 non appli-
cable

1000

(A). Dioxines et composés de type dioxine : normes exprimées en µgTEQ/kg, où l’abréviation TEQ désigne des
équivalents toxiques, conformément aux facteurs d’équivalence toxique (2005) de l’Organisation mondiale de la Santé.
Dioxines et composés de type dioxine ; il s’agit des composés suivants :

-7 polychlorodibenzo-p-dioxines (PCDD) : 2,3,7,8-T4CDD (CAS 1746-01-6), 1,2,3,7,8-P5CDD (CAS 40321-76-4),
1,2,3,4,7,8-H6CDD (CAS 39227-28-6), 1,2,3,6,7,8-H6CDD (CAS 5765-85-7), 1,2,3,7,8,9-H6CDD (CAS 19408-74-3),
1,2,3,4,6,7,8-H7CDD (CAS 35822-46-9), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDD (CAS 3268-87-9);

-10 polychlorodibenzofuranes (PCDF) : 2,3,7,8-T4CDF ( CAS 51207-31-9), 1,2,3,7,8-P5CDF (CAS 57117-41-6),
2,3,4,7,8-P5CDF (CAS 57117-31-4), 1,2,3,4,7,8-H6CDF (CAS 70648-26-9), 1,2,3,6,7,8-H6CDF (CAS 57117-44-9), 1,2,3,7,8,9-
H6CDF (CAS 72918-21-9), 2,3,4,6,7,8-H6CDF (CAS 60851-34-5), 1,2,3,4,6,7,8-H7CDF (CAS 67562-39-4), 1,2,3,4,7,8,9-
H7CDF (CAS 55673-89-7), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDF (CAS 39001-02-0);
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-12 polychlorobiphényles de type dioxine (DL-PCB) : 3,3’,4,4’-T4CB (PCB 77, CAS 32598-13-3), 3,3’,4’,5-T4CB (PCB
81, CAS 70362-50-4), 2,3,3’,4,4’-P5CB (PCB 105, CAS 32598-14-4), 2,3,4,4’,5-P5CB (PCB 114 CAS 74472-37-0),
2,3’4,4’,5-P5CB (PCB 118, CAS 31508-00-6), 2,3’4,4’,5’-P5CB (PCB 123, CAS 65510-44-3), 3,3’,4,4’,5-P5CB (PCB 126 CAS
57465-28-8), 2,3,3’,4,4’,5-H6CB (PCB 156 CAS 38380-08-4), 2,3,3’,4,4’,5’-H6CB (PCB 157, CAS 69782-90-7), 2,3’,4,4’,5,5’-
H6CB (PCB 167 CAS 52663-72-6), 3,3’4,4’5,5’-H6CB (PCB 169 CAS 32774-16-6), 2,3,3’4,4’5,5’-H7CB (PCB 189 CAS
39635-31-9).

(B). PCDD : polychlorodibenzo-p-dioxines ; PCDF : polychlorodibenzofuranes; PCB-DL : polychlorobiphényles de
type dioxine ; TEQ : équivalents toxiques, conformément aux facteurs d’équivalence toxique (2005) de l’Organisation
mondiale de la Santé.

(C). Pour ce groupe de substances, la norme applicable au biote ne pouvait pas être recalculée vers une norme de
qualité environnementale applicable aux eaux.

(D). DDT total : DDT total comprend la somme des isomères 1,1,1-trichloro2,2bis(p-chlorophényl)éthane (numéro
CAS 50-29-3), numéro UE 200-024-3) ; 1,1,1-trichloro2-(o-chlorophényle)-2-(p-chlorophényl)éthane (numéro CAS
789-02-6) ; numéro UE 212-332-5); 1,1-dichloro2,2-bis(p-chlorophényl)ethylène (numéro CAS 72-55-9) ; numéro UE
200-784-6) ; et 1,1-dichloro-2,2-bis(p-chlorophényl)éthane (numéro CAS 72-54-8) ; numéro UE 200-783-0).

(E). Dicofol : les informations ne sont pas suffisantes pour établir une NQE-CMA pour ces substances.
(F). Cette norme applicable au biote correspondrait à une norme de qualité environnementale équivalente eau de

0.000044 µg/l.
(G). Cette norme applicable au biote correspondrait à une norme de qualité environnementale équivalente eau de

0.00055 µg/l.
(H). Hexabromocyclodécane : 11 Il s’agit du 1,3,5,7,9,11-hexabromocyclodécane, (CAS 25637-99-4), 1,2,5,6,9,10-

hexabromocyclododécane (CAS 3194-55-6), $-hexabromocyclodécane (CAS 134237-50-6), β-hexabromocyclodécane
(CAS 134237-51-7) et γ-hexabromocyclodécane (CAS 134237-52-8).

(I). Pour le groupe de substances prioritaires relevant des hydrocarbures aromatiques polycycliques (n° 28), la NQE
pour le biote mentionnée et la NQE-MA dans l’eau correspondante se rapportent à la concentration de benzo(a)pyrène ;
les deux NQE sont fondées sur la toxicité du benzo(a)pyrène. Le benzo(a)pyrène peut être considéré comme un
marqueur des autres HAP et, donc, seul le benzo(a)pyrène doit faire l’objet d’une surveillance aux fins de la
comparaison avec la NQE pour le biote ou la NQE-MA dans l’eau correspondante.

(J). C10-C13-chloroalcanes : aucun paramètre indicatif n’est indiqué pour ce groupe de substances. Les paramètres
indicatifs doivent être déterminés par les méthodes d’analyse.

(K). Diphényléthers bromés : pour le groupe de substances prioritaires relevant des diphényléthers bromés, les
NQE renvoient à la somme des concentrations des congénères portant les numéros 28, 47, 99, 100, 153 et 154.

(L). Cette norme applicable au biote correspondrait à une norme de qualité environnementale équivalente eau de
0.000000049 µg/l.

(M). Cadmium et ses composés : Pour le cadmium et ses composés les valeurs retenues pour les NQE varient en
fonction de la dureté de l’eau telle que définie suivant les cinq classes suivantes (Classe 1ere : < 40 mg CaCO3/l;
Classe 2 : < 50 mg CaCO3/l; Classe 3 : < 100 mg CaCO3/l; Classe 4 : 100 tot < 200 mg CaCO3/l et Classe 5 : ≥ 200 mg
CaCO3/l).

(N). Pour cette substance, la norme applicable au biote ne pouvait pas être recalculée vers une norme de qualité
relative à l’eau water.

(O). Plomb et nickel : Ces NQE ont trait aux concentrations biodisponibles des substances.
(P). Ammoniac et nitrite : Ce critère de classification s’applique uniquement aux déverseurs dans les eaux de

surface.

Art. 10. L’article 4 de l’annexe 2.3.1 au même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 mai 2010,
est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 4. § 1er. Pour les substances portant les numéros d’ordre (5), (15), (16), (17), (21), (28), (34), (35), (37), (43) en
(44), visées au tableau à l’article 3, § 4, les normes de qualité environnementale pour le biote, visées à la colonne
« Norme applicable au biote » s’appliquent. Pour les autres substances, les NQE eau sont d’application.

Sauf indication contraire, la NQE pour le biote se rapporte aux poissons. En lieu et place, un taxon de biote
alternatif, ou une autre matrice, peut faire l’objet de la surveillance pour autant que la norme de qualité
environnementale appliquée assure un niveau de protection équivalent.

Pour les substances portant les numéros d’ordre (15) fluoranthène et (28) (HAP), la NQE pour le biote se rapporte
aux crustacés et mollusques. Aux fins de l’évaluation de l’état chimique, la surveillance de fluoranthène et des HAP
chez les poissons n’est pas appropriée.

Pour la substance portant le numéro 37 (dioxines et composés de type dioxine) la NQE pour le biote se rapporte
aux poissons, crustacés et mollusques : voir section 5.3 de l’annexe au Règlement UE n° 1259/2011 de la Commission
du 2 décembre 2011 modifiant le règlement (CE) no 1881/2006 en ce qui concerne les teneurs maximales en dioxines,
en PCB de type dioxine et en PCB autres que ceux de type dioxine des denrées alimentaires.

§ 2. Pour une ou plusieurs catégories d’eaux de surface, une norme de qualité environnementale peut être
appliquée pour une matrice autre que le biote, ou, si pertinent, pour un taxon de biote autre que celui mentionné au
paragraphe 1er. Dans ces cas, la norme de qualité environnementale, visée à l’article 3, § 4, du tableau est appliquée ou,
lorsqu’aucune norme de qualité environnementale n’a été reprise pour une certaine matrice ou un certain taxon de
biote, une norme de qualité environnementale est établie qui offre au moins le même niveau de protection que la norme
de qualité environnementale visée au paragraphe 1er.

La possibilité visée à l’alinéa premier n’est disponible que lorsque la méthode d’analyse appliquée pour la matrice
choisie ou le taxon de biote choisi remplit les caractéristiques de performance minimales visées à l’article 1/3, § 2, de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 avril 2013 fixant le programme actualisé de suivi de l’état des eaux en
exécution des articles 67 en 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau.

Lorsqu’il n’est pas satisfait à ces caractéristiques pour aucune matrice, la surveillance doit être effectuée à l’aide des
meilleures techniques disponibles n’entraînant pas de coûts disproportionnés et la méthode d’analyse doit être aussi
adéquate que celle disponible pour la matrice pour la substance concernée visée à l’alinéa premier.

§ 3. Lorsqu’un risque potentiel a été constaté pour ou par le milieu aquatique suite à une exposition aiguë sur la
base des concentrations ou émissions mesurées ou estimées et lorsqu’une norme de qualité environnementale est
utilisée pour le biote ou les sédiments, la surveillance des eaux de surface doit également être effectuée et les NQE-CMA
sont appliquées, reprises au tableau visé à l’article 3, § 4. ».
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Art. 11. A l’article 5 de l’annexe 2.3.1 au même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du
21 mai 2010, sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, alinéa deux, le membre de phrase « Directive 2009/90/CE établissant, conformément à la
directive 2000/60/CE, des spécifications techniques pour l’analyse chimique et la surveillance de l’état des eaux » est
remplacé par le membre de phrase « l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 avril 2013 fixant le programme actualisé
de suivi de l’état des eaux en exécution des articles 67 en 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée
de l’eau » ;

2° le paragraphe 2 est complété par les alinéas deux à six inclus, rédigés comme suit :

« Tout résultat des mesures effectué sur un point de mesure devant satisfaire à une norme de qualité
environnementale pour un paramètre tel que visé à l’article 2 sous forme d’un 90ème percentile, doit être inférieur ou
égal à la valeur de la norme majoré de 50 %.

Tout résultat des mesures effectué sur un point de mesure devant satisfaire à une norme de qualité
environnementale pour un paramètre tel que visé à l’article 2 sous forme d’une moyenne, doit être inférieur ou égal à
la valeur de la norme multiplié par trois.

Tout résultat des mesures effectué sur un point de mesure devant satisfaire à une norme de qualité
environnementale pour un paramètre tel que visé à l’article 2 sous forme d’un 90ème percentile, doit être inférieur ou
égal à la valeur de la norme.

Tout résultat des mesures effectué sur un point de mesure devant satisfaire à une norme de qualité
environnementale pour un paramètre tel que visé à l’article 2 sous forme d’un 10ème percentile, doit être supérieur ou
égal à la valeur de la norme diminué de 50 %.

Tout résultat des mesures effectué sur un point de mesure devant satisfaire à une norme de qualité
environnementale pour un paramètre tel que visé à l’article 2 sous forme d’un minimum, doit être supérieur ou égal
à la valeur de la norme.

3° le paragraphe 3 est remplacé par la disposition suivante :

« § 3. Lorsque les résultats du monitoring sont comparés aux normes de qualité environnementale pertinentes il
peut être tenu compte :

1° des concentrations de fond naturelles des métaux et leurs composés lorsqu’ils sont présents dans de telles
concentrations de sorte qu’ils empêchent de satisfaire aux normes de qualité environnementale ;

2° la dureté, le pH, la quantité de carbone organique sur éluat ou d’autres paramètres de qualité de l’eau qui
influencent la biodisponibilité des métaux, où la concentration biodisponible est déterminée à l’aide de modèles de
biodisponibilité appropriés. ».

Art. 12. A l’article 6, § 2, de l’annexe 2.3.1 au même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du
21 mai 2010, il est ajouté un alinéa trois et un alinéa quatre, rédigés comme suit :

« Tout résultat des mesures effectué sur un point de mesure devant satisfaire à une norme de qualité
environnementale pour un paramètre tel que visé à l’article 2 sous forme d’une moyenne du semestre d’été doit être
inférieur ou égal à la valeur de la norme multiplié par trois, ou au cas où la norme a la forme d’une intervalle, doit être
supérieur ou égal à la valeur de la limite inférieure divisé par trois et inférieur ou égal à la valeur de la limite supérieure
multiplié par trois.

Tout résultat des mesures effectué sur un point de mesure devant satisfaire à une norme de qualité
environnementale pour un paramètre tel que visé à l’article 2 sous forme d’une moyenne de semestre d’hiver, doit être
inférieur ou égal à la valeur de la norme multiplié par trois. ».

Art. 13. A l’article 1er de l’annexe 2.3.1bis/1, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 mai 2010, l’unité
« mg/kg DS » est remplacé au tableau par l’unité « µg/kg DS » pour le paramètre « o,p’-DDD » à « p,p’-DDT » inclus.

Art. 14. Dans le même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mai 2014,
l’annexe 2.3.5, abrogée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mai 2014, est remplacée par l’annexe jointe au
présent arrêté.

CHAPITRE 4. — Modifications de l’arrêté du 9 septembre 2005

Art. 15. A l’article 6, 9°, de l’arrête du Gouvernement flamand du 9 septembre 2015 relatif à la classification
géographique des systèmes d’eau et à l’organisation de la politique intégrée de l’eau en exécution du Titre Ier du décret
du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau en exécution du Titre Ier du décret du 18 juillet 2003 relatif à la
politique intégrée de l’eau, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 mars 2014, les mots « et la Directive
relative aux Substances Prioritaires 2008/105/CE » sont insérés entre les mots « Directive Cadre de l’Eau » et les mots
« et conformément »

CHAPITRE 5. — Modifications à l’arrêté de Surveillance

Art. 16. A l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 avril 2013 fixant le programme actualisé de suivi de l’état des
eaux en exécution des articles 67 en 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau sont insérés
les articles 1/1 à 1/4 inclus, rédigés comme suit :

« Art. 1/1. Le présent arrêté prévoit la transposition partielle de la directive 2009/90/CE de la Commission du
31 juillet 2009 établissant, conformément à la directive 2000/60/CE du Parlement européen et du Conseil, des
spécifications techniques pour l’analyse chimique et la surveillance de l’état des eaux et la transposition partielle de la
directive 2013/39/UE du Parlement européen et du Conseil du 12 août 2013 modifiant les Directives 2000/60/CE et
2008/105/CE en ce qui concerne les normes de qualité environnementale dans le domaine de l’eau.
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Art. 1/2. Le présent arrêté prévoit les spécifications techniques pour les analyses chimiques et le suivi de l’état des
eaux et comporte des caractéristiques de performance minimales pour les méthodes d’analyse utilisés lors du suivi de
l’état des eaux, du sédiment et des biotes, ainsi que des prescriptions pour démontrer la qualité des résultats de
l’analyse.

Dans le présent arrêté, on entend par :

1° limite de détection : le signal de sortie ou au-delà desquels il est permis d’affirmer avec un certain degré de
confiance qu’un échantillon est différent d’un échantillon témoin ne contenant aucune mesurande pertinente ;

2° limite de quantification : un multiple donné de la limite de détection pour une une concentration d’une
mesurande qui peut raisonnablement être déterminée avec un degré d’exactitude et de précision acceptable. La limite
de quantification peut être calculée à l’aide d’un étalon ou d’un échantillon appropriés, et peut être obtenue à partir du
point le plus bas sur la courbe d’étalonnage, à l’exclusion du blanc ;

3° taxon de biote ou taxon (pl. Taxons) : un taxon spécifique aquatique ayant un rang taxinomique de
« subphylum », « classe » ou un rang équivalent.

Art. 1/3. § 1er. Toutes les méthodes d’analyse, y compris les méthodes de laboratoire, de terrain et en ligne, utilisées
dans le cadre des programmes de surveillance de l’état chimique des eaux visées à l’article 68 du décret du
18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau sont validées et attestées conformément à la norme EN
ISO/IEC-17025 ou à toute autre norme équivalente reconnue à l’échelle internationale

§ 2. Les caractéristiques de performance minimales pour toutes les méthodes d’analyse utilisées sont basées sur
une incertitude de mesure d’au maximum 50 % (k = 2), estimée au niveau des normes de qualité environnementale, et
une limite de quantification d’au maximum 30 % des normes de qualité environnementale pertinentes.

A l’alinéa premier il est entendu par « incertitude de la mesure » : un paramètre non négatif caractérisant la
dispersion des valeurs quantitatives attribuées à un mesurande, sur la base des informations utilisées. L’incertitude de
la mesure indiquée à l’annexe 4.2.5.2, article 4, est la demi-longueur d’une intervalle autour du résultat de l’analyse
dans laquelle est située la valeur réelle à laquelle on peut s’attendre en cas d’un niveau de confiance de 95 %, et est
exprimée comme un pourcentage du résultat de l’analyse. L’incertitude de la mesure est calculée suivant une méthode
fixée par le Ministre.

En l’absence de norme de qualité environnementale appropriée pour un paramètre donné ou en l’absence de
méthode d’analyse répondant aux critères de performance minimaux, la surveillance est effectuée à l’aide des
meilleures techniques disponibles n’entraînant pas de coûts excessifs.

§ 3. Lorsque la valeur des mesurandes physicochimiques ou chimiques d’un échantillon donné est inférieure à la
limite de quantification, on indique comme résultat de la mesure la moitié de la valeur de la limite de quantification
concernée pour le calcul des valeurs moyennes.

Le calcul visé à l’alinéa premier ne s’applique pas aux mesurandes qui correspondent à la somme d’un groupe
donné de paramètres physicochimiques ou de mesurandes chimiques, y compris leurs métabolites et produits de
dégradation et de réaction. En pareil cas, les résultats inférieurs à la limite de quantification des substances
individuelles sont remplacés par zéro.

Lorsqu’une valeur moyenne calculée des résultats de la mesure sont inférieure à la limite de quantification, cette
valeur est considérée comme étant « inférieure à la limite de quantification ».

§ 4. Les laboratoires ou les personnes engagées par les laboratoires appliquent des méthodes de gestion de la
qualité conformes à la norme EN ISO/IEC-17025 ou à toute autre norme équivalente reconnue à l’échelle internationale.

Les laboratoires ou les parties engagées par les laboratoires apportent la preuve de leur compétence dans l’analyse
des mesurandes physicochimiques ou chimiques :

1° par leur participation à des programmes d’essais d’aptitude couvrant les méthodes d’analyse, visées au
paragraphe 1er, des mesurandes à des niveaux de concentration qui sont représentatifs des programmes de surveillance
chimique visés à l’article 68 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau ;

2° par l’analyse de matériaux de référence disponibles, représentatifs des échantillons prélevés et contenant des
niveaux de concentration appropriés au regard des normes de qualité environnementale pertinentes pour les
caractéristiques de performance minimales.

Les programmes d’essais d’aptitude visés à l’alinéa deux, 1°, sont organisés par des organisations agréées ou par
des organisations reconnues conformes, à l’échelle internationale ou nationale, aux exigences mentionnées dans le
guide ISO/IEC 43-1 ou à d’autres normes équivalentes reconnues à l’échelle internationale Les résultats de la
participation à ces programmes sont évalués à l’aide des systèmes de notation établis dans le guide ISO/IEC 43-1 ou
dans la norme ISO-13528 ou dans d’autres normes équivalentes reconnues à l’échelle internationale.

Art. 1/4. § 1er. Lorsque la valeur moyenne calculée d’un résultat de mesure visé à l’article 1/3, § 3, effectuée à l’aide
de la meilleure technique disponible n’entraînant pas de coûts excessifs, est inférieure à la limite de quantification, il
est fait référence à la valeur en indiquant « inférieure à la limite de quantification », le résultat pour la substance
mesurée n’est pas pris en considération lors de l’évaluation de l’état chimique général de la masse d’eau concernée.

§ 2. Dans le cas des substances pour lesquelles une norme de qualité environnementale pour les sédiments et/ou
le biote est appliquée, il est procédé à des contrôles de la substance dans la matrice appropriée au moins une fois par
an, à moins qu’un autre intervalle ne se justifie sur la base des connaissances techniques et des avis des experts.
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§ 3. Pour l’analyse des tendances à long terme visées à l’annexe Ire, 1, 1.2., 5°, au décret du 18 juillet 2003 relatif à
la politique intégrée de l’eau, la fréquence de mesure en sédiments ou biote est établie de façon à générer suffisamment
de données pour une analyse fiable. À titre indicatif, les contrôles devraient avoir lieu tous les trois ans, à moins qu’un
autre intervalle ne se justifie sur la base des connaissances techniques et des avis des experts.

§ 4. Pour les substances se comportant comme des substances persistantes, bioaccumulables et toxiques
numérotées (5), (21), (28), (30), (35), (37), (43) et (44), visées au tableau à l’article 3, à la colonne « Contexte européen »
de l’annexe 2.3.1 à l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 portant les dispositions générales et sectorielles
en matière d’hygiène de l’environnement (titre II du VLAREM) il peut être procédé à des contrôles moins intensifs que
ceux requis pour les substances prioritaires tel que prévu au paragraphe 2 et à l’annexe, à condition que la surveillance
réalisée soit représentative et qu’une base de référence statistique fiable soit disponible relative à la présence de ces
substances dans l’environnement aquatique. À titre indicatif, la surveillance devrait avoir lieu tous les trois ans,
conformément au paragraphe 3, à moins qu’un autre intervalle ne se justifie sur la base des connaissances techniques
et des avis des experts.

§ 5. Pour toute substance figurant à la liste de vigilance à établir par la Commission européenne il est procédé à
des contrôles dans des stations de surveillance représentatives sélectionnées pendant une période d’au moins douze
mois Pour la première liste de vigilance, la période de surveillance commence le 14 septembre 2015 ou dans les six mois
suivant l’établissement de la liste de vigilance, la date la plus tardive étant retenue. Il est procédé à la surveillance de
chaque substance figurant sur les listes ultérieures dans un délai de six mois à compter de l’inscription de la substance
sur la liste.

Au moins deux stations de surveillance sont sélectionnées pour la surveillance visée à l’alinéa premier. Lors du
choix des stations de surveillance représentatives ainsi que pour déterminer la fréquence et le calendrier de la
surveillance, il est tenu compte les modes d’utilisation et la présence possible de la substance.

La fréquence de la surveillance ne peut être inférieure à une fois par an.

Lorsque pour une substance spécifique des données de surveillance suffisantes, comparables, représentatives et
récentes, il peut être décidé de ne pas procéder à une surveillance supplémentaire pour cette substance dans le cadre
du mécanisme des listes de vigilance, pour autant également que la substance ait fait l’objet d’une surveillance sur la
base d’une méthode répondant aux exigences des lignes directrices établies par la Commission européenne.

§ 6. Les résultats de la surveillance effectuée en premier lieu visée au paragraphe 5, sont notifiés à la Commission
européenne. Pour la première liste de vigilance, les résultats de la surveillance sont communiqués dans un délai de 15
mois à compter du 14 septembre 2015 ou de vingt et un mois à compter de l’établissement de la liste de vigilance, la
date la plus tardive étant retenue, et tous les douze mois par la suite, aussi longtemps que la substance demeure sur
la liste.

Les résultats de la surveillance de chaque substance figurant sur les listes ultérieures sont communiqués à la
Commission dans un délai de 21 mois à compter de l’inscription de la substance sur la liste de vigilance, et tous les
douze mois par la suite, aussi longtemps que la substance demeure sur la liste. Le rapport comporte des informations
sur la représentativité des stations de surveillance et sur la stratégie de surveillance. ».

Art. 17. Les modifications suivantes sont apportées au point 2.1.3, de l’annexe Ire du même arrêté :

1° dans la phrase « les éléments chimiques et chimiques-physiques qui co-déterminent les éléments biologiques »,
les phrases « Les analyses sont effectuées en respectant les exigences, prévues à la Directive 2009/90. Ces exigences sont
mises en œuvre dans la réglementation flamande par la publication des spécifications Techniques pour l’analyse
chimique des paramètres (physiques)-chimiques et l’évaluation des résultats de l’analyse en fonction de la surveillance
de l’état des eaux en vertu de la Directive 2000/60/CE du Parlement européen et du Conseil du 23 octobre 2000
établissant un cadre pour une politique communautaire dans le domaine de l’eau, publiée au Moniteur belge du
31 octobre 2011. » sont remplacées par la phrase « Les analyses sont effectuées en respectant les exigences visées aux
articles 1/2 à 1/4 inclus du présent arrêté. » ;

2° dans ‘Substances polluantes spécifiques’, le membre de phrase « voir la directive « fille » DCE 2008/105 et les
directives cadre « fille » suivantes ou leur révision. » est remplacé par le membre de phrase « voir l’annexe 2C, liste III,
au titre Ier du VLAREM. » ;

3° la section « Substances polluantes spécifiques » est complétée par la phrase suivante :

« Les analyses sont effectuées en respectant les exigences visées aux articles 1/2 à 1/4 inclus du présent arrêté. ».

CHAPITRE 6. — Dispositions finales

Art. 18. Les spécifications techniques pour les analyses chimiques de paramètres (physiques-) chimiques et
l’évaluation des résultats d’analyse en fonction de la surveillance de l’état des eaux en vertu de la Directive 2000/60/CE
du Parlement européen et du Conseil du 23 octobre 2000 établissant un cadre pour une politique communautaire dans
le domaine de l’eau, publiée au Moniteur belge du 31 octobre 2011, sont abrogées.

Art. 19. Le Ministre flamand chargé de l’environnement et de la politique des eaux est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 16 octobre 2015.

Le Ministre président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE
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Annexe à l’Arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2015 modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du
6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif à l’autorisation écologique, l’arrêté du Gouvernement flamand du
1er juin 1995 fixant les dispositions générales et sectorielles en matière de l’hygiène de l’environnement, l’arrêté du
Gouvernement flamand du 9 septembre 2005 relatif à la classification géographique des systèmes d’eau et à
l’organisation de la politique intégrée de l’eau en exécution du Titre Ier du décret du 18 juillet 2003 relatif à la
politique intégrée de l’eau et l’arrêté du Gouvernement flamand 26 avril 2013 fixant le programme actualisé de
suivi de l’état des eaux en exécution des articles 67 en 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la Politique intégrée
de l’eau en exécution des articles 67 et 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau, en ce
qui concerne la transposition des Directives 2013/39/UE et 2009/90/CE

Annexe 2.3.5 à l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et sectorielles en
matière d’hygiène de l’environnement

Annexe 2.3.5 Normes de qualité environnementale pour les eaux de surface, destinées aux coquillages

Article 1er Les normes de qualité environnementale auxquelles doivent répondre les eaux conchylicoles dans toutes
les zones qui sont désignées comme telles, sont indiquées au tableau suivant.

La fréquence d’échantillonnage indiquée au tableau suivant est applicable dans la période pendant laquelle les
mollusques bivalves vivants sont élevés ou pêchés.

Paramètre Unité Méthode
de contrôle

Valeur limite Fréquence

Hydrocarbures d’origine pétro-
lière

/ Contrôle visuel Aucun film n’est
visible à la sur-
face de l’eau

Mensuellement

Cyanobactéries / Contrôle visuel Aucune écume Mensuellement

Microcystine (en présence
d’écume en cas d’accumula-
tion de cyanobactéries)

µg/L Maximum 20 Chaque semaine

E. Coli kve/100 ml Maximum 230 Période de mai à septembre : toutes les deux
semaines
Autres mois : mensuellement

Algues toxiques

Espèces produisant des ASP Cellules/litre Maximum 500 000 Période de mai à septembre : toutes les deux
semaines
Autres mois : mensuellement

Espèces produisant des DSP Cellules/litre Maximum 100 Période de mai à septembre : toutes les deux
semaines
Autres mois : mensuellement

Espèces produisant des PSP
(Alexandrium sp., Gymnodi-
nium sp., Pyrodinium sp.)

Cellules/litre Maximum 1 000 Période de mai à septembre : toutes les deux
semaines
Autres mois : mensuellement

Art. 2. Lorsqu’il est constaté que la qualité des eaux désignées est beaucoup mieux que celle découlant de
l’application des valeurs visées à l’article 1er, la fréquence de l’échantillonnage peut être réduite.

Le point d’échantillonnage est choisi de telle sorte que les eaux échantillonnées soient représentatives pour la
qualité de l’eau absorbée par les coquillages.

Vu pour être annexé à l’Arrêté du Gouvernement flamand du 16 octobre 2015 modifiant l’arrêté du Gouvernement
flamand du 6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif à l’autorisation écologique, l’arrêté du Gouvernement
flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et sectorielles en matière de l’hygiène de l’environnement,
l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 septembre 2005 relatif à la classification géographique des systèmes d’eau et
à l’organisation de la politique intégrée de l’eau en exécution du Titre Ier du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique
intégrée de l’eau et l’arrêté du Gouvernement flamand 26 avril 2013 fixant le programme actualisé de suivi de l’état des
eaux en exécution des articles 67 en 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la Politique intégrée de l’eau en exécution
des articles 67 et 69 du décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau, en ce qui concerne la transposition
des Directives 2013/39/UE et 2009/90/CE.

Bruxelles, le 16 octobre 2015.

Le Ministre président du Gouvernement flamand,

G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,

J. SCHAUVLIEGE
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/205486]

19 NOVEMBRE 2015. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération entre la Région wallonne,
la Communauté française et la Commission communautaire française en matière de gratuité des détachements
dans les cabinets ministériels (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. Assentiment est donné à l’accord de coopération entre la Région wallonne, la Communauté
française et la Commission communautaire française en matière de gratuité des détachements dans les cabinets
ministériels.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 19 novembre 2015.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de l’Innovation et du Numérique,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports,
des Aéroports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

La Ministre de l’Emploi et de la Formation,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
C. LACROIX

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Infrastructures sportives,
délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN

Note

(1) Session 2015-2016.
Documents du Parlement wallon, 303 (2015-2016), nos 1 à 3.
Compte rendu intégral, séance plénière du 18 novembre 2015.
Discussion.
Vote.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2015/205486]

19 NOVEMBER 2015. — Decreet houdende instemming met het samenwerkingsakkoord tussen het Waalse Gewest,
de Franse Gemeenschap en de Franse Gemeenschapscommissie inzake kosteloze detacheringen in de
ministeriële kabinetten (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. Het samenwerkingsakkoord tussen het Waalse Gewest, de Franse Gemeenschap en de Franse
Gemeenschapscommissie inzake kosteloze detacheringen in de ministeriële kabinetten wordt goedgekeurd.
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Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 19 november 2015.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT

De Minister van Economie, Industrie, Innovatie en Digitale Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit en Vervoer, Luchthavens en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

De Minister van Tewerkstelling en Vorming,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
C. LACROIX

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Sportinfrastructuren,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R. COLLIN

Nota

(1) Zitting 2015-2016.
Stukken van het Waalse Parlement, 303 (2015-2016), nrs. 1 tot 3.
Volledig verslag, openbare zitting van 18 november 2015.
Bespreking.
Stemming.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/205487]

23 JUILLET 2015. — Accord de coopération relatif à la gratuité des détachements dans les cabinets ministériels entre
le Gouvernement wallon, le Gouvernement de la Communauté française et le Collège de la Commission
communautaire française

Vu les articles 1er, 39, 127, 128, 134 et 138 de la Constitution;

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 92bis, § 1er, inséré par la loi
spéciale du 8 août 1988 et modifié par la loi spéciale du 16 juillet 1993;

Vu le protocole d’accord conclu le 28 juin 2000 entre le Gouvernement de la Communauté française et le Collège
de la Commission communautaire française relatif aux détachements à titre gratuit dans les cabinets de leurs exécutifs
respectifs des agents de leurs services;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de la fonction publique wallonne,
et plus spécialement par l’article 486 tel que modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 novembre 2012;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 juin 2004 relatif aux congés et aux absences des
agents des Services du Gouvernement de la Communauté française, du Conseil supérieur de l’Audiovisuel et des
organismes d’intérêt public relevant du Comité de Secteur XVII, et plus spécialement l’article 108/2 tel que modifié par
l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 23 mars 2012;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 13 avril 1995 portant le statut des
fonctionnaires des services du Collège de la Commission communautaire française, et plus particulièrement l’article 255
tel que modifié par l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 18 décembre 2014;

Considérant qu’un accord de coopération relatif à la gratuité des détachements dans les cabinets ministériels du
Gouvernement wallon, du Gouvernement de la Communauté française et du Collège de la Commission communau-
taire française a été conclu le 28 octobre 2010 par les autorités compétentes;

Considérant qu’il est dans l’intérêt général et de la continuité des services des différents niveaux de pouvoirs
concernés de faciliter une gestion efficace et solidaire de l’ensemble de leurs instances; les agents détachés continuent
à servir leur administration par le travail développé au sein des cabinets ministériels, usant de leur expertise,
et, de retour dans leur service d’origine, rapportent le fruit de leurs nouvelles connaissances et maîtrise au niveau de
leur administration;

Considérant que dans le cadre de leur volonté très clairement affirmée de renforcer leur cohésion et, à cet effet,
d’accroître encore les synergies entre leurs actions, les Gouvernements wallon, de la Communauté française et le
Collège de la Commission communautaire française souhaitent mettre en place un régime complet et cohérent
permettant que le détachement de personnel, issu de leurs services respectifs, vers le cabinet d’un membre de l’un des
exécutifs concernés puisse se faire à titre gratuit;

Considérant dès lors que c’est à juste titre qu’une collaboration de fait basée sur la gratuité des détachements entre
les entités signataires s’est développée dès la formation des Gouvernements;
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Considérant que les Ministres des différents Gouvernements des parties signataires ont par conséquent tenu
compte de la gratuité des détachements lors de la composition de leur cabinet;

Considérant qu’il s’agit de consolider juridiquement le principe de cohésion défini par les instances gouverne-
mentales et le modèle sur lequel les responsables politiques se sont basés pour assurer une gestion efficace de l’appareil
administratif et politique, ceci permettant d’assurer la continuité dans un principe d’utilité publique ainsi que de
stabiliser les relations juridiques qui se sont basées sur cette politique;

Considérant le fait que ce principe a déjà été affirmé le 28 octobre 2010 par la conclusion de l’accord de coopération
susmentionné et que la volonté des présents Gouvernements est de prendre la date de début de la législature 2014-2019,
à savoir le 24 juillet 2014, comme entrée en vigueur de l’accord de coopération;

Considérant que les règlementations des entités signataires du présent accord ont été adaptées pour permettre les
détachements à titre gratuit;

Considérant que les Gouvernements des entités signataires souhaitent étendre le régime de détachements à titre
gratuit au personnel des organismes d’intérêt public selon les mêmes modalités que celles qui existent actuellement
dans les règlementations applicables aux détachements dans les cabinets des membres des Gouvernements concernés;

La Région wallonne, représentée par son Gouvernement en la personne du Ministre-Président, M. Paul Magnette,
et en la personne du Ministre de la Fonction publique, M. Christophe Lacroix,

La Communauté française, représentée par son Gouvernement en la personne du Ministre-Président, M. Rudy
Demotte, et en la personne du Ministre de la Fonction publique, M. André Flahaut,

et

La Commission communautaire française, représentée par son Collège en la personne de sa Présidente,
Mme Fadila Laanan, et en la personne de la Ministre de la Fonction publique, Mme Cécile Jodogne,

Ci-après dénommées les parties à l’accord, ont convenu de ce qui suit :

Article 1er. Le Gouvernement wallon, le Gouvernement de la Communauté française et le Collège de la
Commission communautaire française marquent leur accord sur le détachement à titre gratuit des membres du
personnel de leurs Services dans les cabinets des Ministres du Gouvernement et des Membres du Collège à dater de
l’entrée en vigueur du présent accord.

Art. 2. Le Gouvernement wallon, le Gouvernement de la Communauté française et le Collège de la Commission
communautaire française marquent de même leur accord sur le détachement à titre gratuit des membres du personnel
de leurs Organismes d’intérêt public respectifs dans les cabinets des Ministres du Gouvernement et des Membres du
Collège à dater de l’entrée en vigueur du présent accord.

Art. 3. Les détachements de membres du personnel des Organismes d’intérêt public, en ce compris dans les
cabinets des membres du Collège de la Communauté française de la Commission communautaire française, s’opèrent
en tenant compte des modalités fixées dans les arrêtés relatifs aux cabinets ministériels.

Art. 4. Le présent accord de coopération produit ses effets au 24 juillet 2014.

Bruxelles, le 23 juillet 2015.

Pour le Gouvernement wallon :

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de la Fonction publique,
C. LACROIX

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de la Fonction publique,
A. FLAHAUT

Pour le Collège de la Commission communautaire française :

La Ministre-Présidente,
Mme F. LAANAN

La Ministre de la Fonction publique,
Mme C. JODOGNE
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2015/205487]

23 JULI 2015. — Samenwerkingsakkoord betreffende de kosteloze detacheringen in de ministeriële kabinetten
tussen de Waalse Regering, de Regering van de Franse Gemeenschap, en het College van de Franse
Gemeenschapscommissie

Gelet op de artikelen 1, 39, 127, 128, 134 en 138 van de Grondwet;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 92bis, § 1,
ingevoegd bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het akkoordprotocol gesloten op 28 juni 2000 tussen de Regering van de Franse Gemeenschap en het
College van de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de kosteloze detacheringen van de personeelsleden van
hun diensten in de kabinetten van hun respectievelijke executieven;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 18 december 2003 houdende de Waalse Ambtenarencode, en meer
bepaald artikel 486 zoals gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 8 november 2012;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 juni 2004 betreffende de verloven en
afwezigheden van de personeelsleden van de Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap, de Hoge Raad
voor de Audiovisuele Sector en de instellingen van openbaar nut die onder het Comité van Sector XVII ressorteren,
en meer bepaald artikel 108/2 zoals gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
23 maart 2012;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 13 april 1995 houdende het
statuut van de ambtenaren van de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie, en meer bepaald
artikel 255 zoals gewijzigd bij het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 18 decem-
ber 2014;

Overwegende dat een samenwerkingsakkoord betreffende de kosteloze detacheringen in de ministeriële
kabinetten van de Waalse Regering, de Regering van de Franse Gemeenschap, en het College van de Franse
Gemeenschapscommissie werd gesloten op 28 oktober 2010 door de bevoegde overheden;

Overwegende dat het in het algemeen belang is en voor de continuïteit van de diensten van de verschillende
betrokken beleidsniveaus om een efficiënt en solidair beheer van het geheel van hun instanties te vergemakkelijken;
de gedetacheerde ambtenaren blijven hun administratie dienen door het werk dat zij in de ministeriële kabinetten
verrichten, waarbij zij hun expertise gebruiken, en, als zij in hun oorspronkelijke dienst terugkomen, kunnen zij de
nieuwe kennis en de ervaring die zij hebben verworven in de kabinetten op het niveau van hun administratie
gebruiken;

Overwegende dat in het kader van hun duidelijke wil om de cohesie te versterken en, daartoe, de synergieën
tussen hun acties nog te verstevigen, de Waalse Regering, de Regering van de Franse Gemeenschap, en het College van
de Franse Gemeenschapscommissie een volledig en samenhangend stelsel tot stand wensen te brengen dat de kosteloze
detachering zal mogelijk maken van personeel uit hun respectievelijke diensten naar het kabinet van een lid van één
van de betrokken executieven;

Overwegende dat derhalve een terechte feitelijke samenwerking op basis van de kosteloze detachering tussen de
ondertekenende partijen zich ontwikkeld heeft zodra de Regeringen gevormd werden;

Overwegende dat de Ministers van de verschillende Regeringen van de ondertekenende partijen bijgevolg
rekening hebben gehouden met de kosteloze detachering tijdens de samenstelling van hun kabinet;

Overwegende dat het hier gaat om een juridische versterking van het cohesie begrip bepaald door de
regeringsinstanties en van het model waarop de politieke verantwoordelijken zich hebben gebaseerd om een efficiënt
beheer van het administratief en politiek apparaat te verzekeren, waarbij de continuïteit wordt verzekerd volgens een
principe van openbaar nut en ook de juridische relaties worden gestabiliseerd die op dit beleid zijn gebaseerd;

Gelet op het feit dat dit beginsel reeds op 28 oktober 2010 werd bevestigd door het sluiten van het bovenvermelde
samenwerkingsakkoord en dat de wil van deze Regeringen erin bestaat om de begindatum van de
legislatuur 2014-2019 te nemen, namelijk 24 juli 2014, als datum voor de inwerkingtreding van het samenwerkings-
akkoord;

Overwegende dat de reglementeringen van de ondertekenende partijen van dit akkoord werden aangepast om de
kosteloze detacheringen mogelijk te maken;

Overwegende dat de Regeringen van de ondertekenende partijen de kosteloze detacheringen tot het personeel van
de instellingen van openbaar nut wensen uit te breiden volgens dezelfde modaliteiten die momenteel gelden voor de
reglementeringen die van toepassing zijn op de detacheringen in de kabinetten van de leden van de betrokken
Regeringen;

Het Waalse Gewest vertegenwoordigd door zijn Regering in de persoon van haar Minister-President, de heer Paul
Magnette, en in de persoon van haar Minister van Ambtenarenzaken, de heer Christophe Lacroix,

De Franse Gemeenschap, vertegenwoordigd door haar Regering, in de persoon van haar Minister-President,
de heer Rudy Demotte en in de persoon van haar Minister van Ambtenarenzaken, de heer André Flahaut,

en

De Franse Gemeenschapscommissie, vertegenwoordigd door haar College, in de persoon van haar Voorzitster,
Mevr. Fadila Laanan, en in de persoon van haar Minister van Ambtenarenzaken, Mevr. Cécile Jodogne,

Hieronder deelgenoten in het akkoord genoemd, zijn overeengekomen wat volgt :

Artikel 1. De Waalse Regering, de Regering van de Franse Gemeenschap, en het College van de Franse
Gemeenschapscommissie stemmen in met de kosteloze detachering van de personeelsleden van hun Diensten in de
kabinetten van de Ministers van de Regering en van de Leden van het College vanaf de datum van inwerkingtreding
van dit akkoord.
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Art. 2. De Waalse Regering, de Regering van de Franse Gemeenschap, en het College van de Franse
Gemeenschapscommissie stemmen ook in met de kosteloze detachering van de personeelsleden van hun respectieve-
lijke instellingen van openbaar nut in de kabinetten van de Ministers van de Regering en van de Leden van het College
vanaf de datum van inwerkingtreding van dit akkoord.

Art. 3. De detacheringen van de personeelsleden van de instellingen van openbaar nut, met inbegrip van de
detacheringen in de kabinetten van de leden van het College van de Franse Gemeenschap van de Franse
Gemeenschapscommissie geschieden rekening houdend met de modaliteiten bepaald in de besluiten betreffende de
ministeriële kabinetten.

Art. 4. Dit samenwerkingsakkoord heeft uitwerking op 24 juli 2014.

Brussel, 23 juli 2015.

Voor de Waalse Regering :

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Ambtenarenzaken,
C. LACROIX

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Ambtenarenzaken,
A. FLAHAUT

Voor het College van de Franse Gemeenschapscommissie :

De Minister-Presidente,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Ambtenarenzaken,
Mevr. C. JODOGNE

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31817]

9 NOVEMBER 2015. — Beslissing van de directeur-generaal van
Brussel Stedelijke Ontwikkeling tot delegatie van bevoegdheid en
tekenbevoegdheid inzake herhuisvestingstoelagen

De Directeur-generaal van Brussel Stedelijke Ontwikkeling,

Gelet op de wet van 29 oktober 1846 op de inrichting van het
Rekenhof;

Gelet op de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 houdende de
bepalingen die van toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en
de controle;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
25 maart 1999 betreffende de delegatie van tekenbevoegdheid voor
financiële aangelegenheden aan ambtenaren-generaal van het Ministe-
rie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gewijzigd door het besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 25 april 2002, artike-
len 6 en 7°;

Gelet op besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 houdende vaststelling van haar werking en tot vaststelling
van de ondertekening van de akten van de Regering;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
28 november 2013 tot instelling van een herhuisvestingstoelage;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
27 maart 2014 houdende het administratief statuut en de bezoldigings-
regeling van de ambtenaren van het ministerie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
19 maart 2015 tot regeling van de naamswijziging van het Ministerie
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op het Ministerieel besluit van 31 januari 2014 tot delegatie van
bevoegdheid en tekenbevoegdheid voor het administratieve en finan-
ciële beheer van de herhuisvestingstoelagen, artikelen 1, § 1 en 2;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31817]

9 NOVEMBRE 2015. — Décision du directeur général de Bruxelles
Développement urbain accordant délégation de pouvoir et de
signature dans la matière des allocations de relogement

Le Directeur général de Bruxelles Développement urbain,

Vu la loi du 29 octobre 1846 relative à l’organisation de la Cour des
Comptes ;

Vu l’ordonnance du 23 février 2006 portant les dispositions applica-
bles au budget, à la comptabilité et au contrôle ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
25 mars 1999 relatif aux délégations de signature en matières financiè-
res accordées aux fonctionnaires généraux du Ministère de la Région de
Bruxelles-Capitale, modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 25 avril 2002, articles 6 et 7 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
28 novembre 2013, instituant une allocation de relogement;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
27 mars 2014 portant le statut administratif et pécuniaire des agents du
ministère de la Région Bruxelles-Capitale ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
19 mars 2015 réglant le changement d’appellation du Ministère de la
Région de Bruxelles-Capitale ;

Vu l’arrêté ministériel du 31 janvier 2014 accordant délégation de
pouvoir et de signature pour la gestion administrative et financière des
allocations de relogement, articles 1er, § 1er et 2 ;
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Gelet op de Beslissing van de Directeur-generaal van het Bestuur
Ruimtelijke Ordening en Huisvesting van 6 juni 2014 tot delegatie van
bevoegdheid en tekenbevoegdheid inzake herhuisvestingstoelagen;

Overwegende dat de Directeur van de Directie Huisvesting tijdelijk
bijzondere opdrachten heeft verkregen tot verwezenlijking van strate-
gische projecten en hierdoor zijn hoofdopdracht niet kan vervullen;

Overwegende dat het, om redenen van efficiëntie, van belang is dat
mijnheer Bruno Nys, Directeur-Diensthoofd van de Dienst Stedelijke
Ontwikkeling van Brussel Woonontwikkeling, gemachtigd wordt om
administratieve en financiële beslissingen te nemen in het kader van
zijn opdrachten,

Besluit :

Artikel 1. Delegatie van bevoegdheid en tekenbevoegdheid zoals
omschreven in artikel 1, § 1, van het Ministerieel besluit van
31 januari 2014 tot delegatie van bevoegdheid en tekenbevoegdheid
voor het administratieve en financiële beheer van de herhuisvestings-
toelagen, wordt verleend aan de heer Bruno Nys, Directeur-
Diensthoofd van de Dienst Woonontwikkeling.

Art. 2. Delegatie van bevoegdheid en tekenbevoegdheid zoals
omschreven in artikel 1, § 1, van het Ministerieel besluit van
31 januari 2014 tot delegatie van bevoegdheid en tekenbevoegdheid
voor het administratieve en financiële beheer van de verhuis- en
installatievergoeding en van een bijdrage in het huurgeld, zoals
omschreven in het artikel 24, § 2, van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 28 november 2013 tot instelling van een
herhuisvestingstoelage, wordt verleend aan de heer Bruno Nys,
Directeur-Diensthoofd van de Dienst Woonontwikkeling.

Art. 3. In geval van afwezigheid of belet van de Directeur-
Diensthoofd van de Dienst Woonontwikkeling, worden de subdelega-
ties van bevoegdheid en tekenbevoegdheid zoals vermeld in de
artikelen 1 en 2, gegeven aan een ambtenaar van deze directie dewelke
minstens een graad van A2 heeft (met inbegrip van een ambtenaar
voorzien van een graad van waarnemend A2).

Art. 4. Afschrift van dit besluit worden betekend aan de belangheb-
bende, aan de Directeur van de Directie Comptabiliteit, aan het
Rekenhof, aan de Inspectie van Financiën, aan de functioneel bevoegde
Minister, aan de Minister belast met Financiën en Begroting en aan de
Minister belast met Openbaar Ambt.

Art. 5. De Beslissing van de Directeur-generaal van 6 juni 2014 van
het Bestuur Ruimtelijke Ordening en Huisvesting tot delegatie van
bevoegdheid en tekenbevoegdheid inzake herhuisvestingstoelagen
wordt opgeheven.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op datum van 9 november 2015.

Brussel, 9 november 2015.

De Directeur-generaal van Brussel Stedelijke Ontwikkeling,
A. VERKRUYSSEN

*
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31818]

12 NOVEMBRE 2015. — Arrêté 2015/436 du Collège de la Commission communautaire française modifiant l’arrêté
du Collège de la Commission communautaire française du 13 avril 1995 portant le statut des fonctionnaires des
services du Collège de la Commission communautaire française

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises, l’article 79, § 1er;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 13 avril 1995 portant le statut des
fonctionnaires des services du Collège de la Commission communautaire française;

Vu le protocole n° 2015/24 du 30 septembre 2015 du Comité de Secteur XV de la Commission communautaire
française;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances donné le 20 avril 2015;

Vu l’accord du Membre du Collège chargé du budget donné le 23 avril 2015;

Vu le rapport d’évaluation de l’impact de l’arrêté 2015/436 du Collège de la Commission communautaire française
du 23 avril 2015 sur la situation respective des femmes et des hommes;

Vu la Décision du Directeur général de l’Administration de l’Amé-
nagement du Territoire et du Logement du 6 juin 2014 accordant
délégation de pouvoir et de signature dans la matière des allocations de
relogement ;

Considérant que le Directeur de la Direction du Logement a reçu
temporairement des missions extraordinaires pour réaliser des projets
stratégiques, ce qui l’empêche de remplir sa mission principale ;

Considérant qu’il importe, dans un souci d’efficacité, d’accorder à
monsieur Bruno Nys, Directeur Chef de Service du service Développe-
ment Habitat de Bruxelles Développement urbain, la faculté de prendre
des décisions administratives et financières dans le cadre de ses
missions,

Arrête :

Article 1er. Délégation de pouvoir et de signature comme décrit
dans l’article 1er, § 1er, de l’arrêté ministériel du 31 jan-
vier 2014 accordant délégation de pouvoir et de signature pour la
gestion administrative et financière des allocations de relogement, est
donnée à Monsieur Bruno Nys, Directeur Chef de Service du Service
Développement Habitat.

Art. 2. Délégation de pouvoir et de signature comme décrit dans
l’article 1er, § 1er, de l’arrêté ministériel du 31 janvier 2014 accordant
délégation de pouvoir et de signature pour la gestion administrative et
financière des allocations de déménagement- installation et d’interven-
tion dans le loyer, comme décrit dans l’article 24, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 28 novem-
bre 2013 instituant une allocation de relogement, est donnée à Monsieur
Bruno Nys, Directeur Chef de Service du Service Développement
Habitat.

Art. 3. En cas d’absence ou d’empêchement du Directeur Chef de
Service du Service Développement Habitat, les subdélégations de
pouvoir et de signature comme mentionnés aux articles 1 et 2, sont
données à un fonctionnaire de cette direction lequel est revêtu au moins
d’un grade A2 (en ce compris à un fonctionnaire ayant un grade A2
faisant fonction).

Art. 4. Copie de la présente décision est notifiée à l’intéressé, au
Directeur de la Direction de la Comptabilité, à la Cour des Comptes, à
l’Inspection des Finances, au Ministre fonctionnellement compétent, au
Ministre chargé des Finances et du Budget, au Ministre chargé de la
Fonction Publique.

Art. 5. La décision du Directeur général du 6 juin 2014 de l’Admi-
nistration de l’Aménagement du Territoire et du Logement accordant
délégation de pouvoir et de signature dans la matière des allocations de
relogement est abrogée.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur à la date du 9 novem-
bre 2015.

Bruxelles, le 9 novembre 2015.

Le Directeur général de Bruxelles Développement urbain,
A. VERKRUYSSEN
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Vu l’avis n° 58.261/2 du Conseil d’Etat donné le 28 octobre 2015, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Membre du Collège chargé de la Fonction publique;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. . Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée aux
articles 127 et 128 de celle-ci.

Art. 2. Dans l’article 277/1, § 2, alinéa 2, de l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du
13 avril 1995 modifié le 10 novembre 2011 portant le statut des fonctionnaires des services du Collège de la Commission
communautaire française, les mots « Pour le fonctionnaire revêtu des grades de rang 13, 15 et 16 » sont remplacés par
les mots : « Pour le fonctionnaire revêtu des grades de rang 11, 13 , 15 et 16 ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de sa signature.

Art. 4. Le Membre du Collège qui a pour la Fonction publique dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 12 novembre 2015.

Pour le Collège :

Présidente du Collège,
Mme F. LAANAN

Membre du Collège chargée de la fonction publique,
Mme C. JODOGNE

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31818]

12 NOVEMBER 2015. — Besluit 2015/436 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van
het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 13 april 1995 houdende het statuut van
de ambtenaren van de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse instellingen, artikel 79, § 1;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 13 april 1995 houdende het
statuut van de ambtenaren van de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie;

Gelet op het protocol nr. 2015/24 van 30 september 2015 van het Comité van Sector XV van de Franse
Gemeenschapscommissie;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op 20 april 2015;

Gelet op het akkoord van het Collegelid belast met begroting gegeven op 23 april 2015;

Gelet op het evaluatieverslag over de impact van het besluit 2015/436 van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie van 23 april 2015 op de respectieve situatie van mannen en vrouwen;

Gelet op het advies nr.58.261/2 van de Raad van State gegeven op 28 oktober 2015 in toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2° van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van het Collegelid belast met Openbaar Ambt;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt, in toepassing van artikel 138 van de Grondwet, een aangelegenheid bedoeld in de
artikelen 127 en 128 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 277/1, § 2, tweede lid, van het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie
van 13 april 1995 gewijzigd op 10 november 2011 houdende het statuut van de ambtenaren van de diensten van het
College van de Franse Gemeenschapscommissie worden de woorden “Voor de ambtenaar bekleed met de graden van
rang 13, 15 en 16” vervangen door de woorden “Voor de ambtenaar bekleed met de graden van rang 11, 13, 15 en 16”.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op datum van ondertekening.

Art. 4. Het Lid van het College belast met Openbaar Ambt is belast met de uitvoering van onderhavig besluit.

Gedaan te Brussel op 12 november 2015.

Voor het College:

Voorzitter van het College,
Mevr. F. LAANAN

Lid van het College belast met Openbaar Ambt,
Mevr. C. JODOGNE

71595MONITEUR BELGE — 01.12.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2015/00684]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 9 november 2015, wordt met ingang van
1 december 2015, de heer TRANNOY, Régis, bevorderd in de titel van
adviseur in de klasse A3 bij de Algemene Directie Instellingen en
Bevolking van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2015/00685]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 9 november 2015, wordt met ingang van
1 december 2015, Mevr. BAUDINET, Catherine, bevorderd in de titel
van adviseur in de klasse A3 bij de Provinciale Overheid Waals-Brabant
van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST SOCIALE ZEKERHEID
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/205440]

12 NOVEMBER 2015. — Koninklijk besluit houdende ontslag en
benoeming van leden van de Administratieve Commissie ter
regeling van de arbeidsrelatie

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikelen 37 en 107, tweede lid, van de Grondwet;

Gelet op de programmawet (I) van 27 december 2006, artikel 329,
vervangen door de wet van 25 augustus 2012;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 februari 2013 houdende
samenstelling en werking van de Administratieve Commissie ter
regeling van de arbeidsrelatie; artikelen 2, § 1, en 3, § 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 februari 2013 tot benoeming
van de leden van de Administratieve Commissie ter regeling van de
arbeidsrelatie;

Op de voordracht van de Eerste Minister, van de Minister van Werk,
de Minister van Justitie, de Minister van Sociale Zaken, de Minister van
Zelfstandigen, en de Staatssecretaris voor de Bestrijding van de sociale
fraude,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Ontslag uit zijn mandaat van vast Franstalig lid van de
Administratieve Commissie ter regeling van de arbeidsrelatie wordt
verleend aan de heer Julien Bartholomé.

Art. 2. Wordt benoemd ten titel van vast Franstalig lid van dezelfde
Commissie Mevr. Anne Zimmermann, als vertegenwoordiger van de
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg
ter vervanging van de heer Julien Bartholomé wiens mandaat zij
voleindigt.

Art. 3. Ontslag uit haar mandaat van plaatsvervangend Franstalig
lid van de Administratieve Commissie ter regeling van de arbeids-
relatie wordt verleend aan Mevr. Anne Zimmermann.

Art. 4. Wordt benoemd ten titel van plaatsvervangend Franstalig lid
van dezelfde Commissie Mevr. Céline Du Bled als vertegenwoordiger
van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg ter vervanging van Mevr. Anne Zimmermann wiens mandaat
zij voleindigt.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2015/00684]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 9 novembre 2015, M. TRANNOY, Régis, est
promu dans la classe A3 au titre de conseiller auprès de la Direction
Générale d’Institutions et Population du Service public fédéral Inté-
rieur, à partir du 1er décembre 2015.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2015/00685]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 9 novembre 2015, Mme BAUDINET, Catherine,
est promu dans la classe A3 au titre de conseiller auprès du
Gouvernement Provincial du Brabant Wallon du Service public fédéral
Intérieur, à partir du 1er décembre 2015.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE SOCIALE ET SERVICE
PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTATION
SOCIALE

[2015/205440]

12 NOVEMBRE 2015. — Arrêté royal portant démission et nomina-
tion de membres de la Commission administrative de règlement de
la relation de travail

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2, de la Constitution;

Vu la loi-programme (I) du 27 décembre 2006, l’article 329, remplacé
par la loi du 25 août 2012;

Vu l’arrêté royal du 11 février 2013 relatif à la composition et au
fonctionnement de la Commission Administrative de règlement de la
relation de travail, les articles 2, § 1er, et 3 § 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 février 2013 nommant les membres de la
Commission Administrative de règlement de la relation de travail;

Sur la proposition du Premier Ministre, du Ministre de l’Emploi,
du Ministre de la Justice, de la Ministre des Affaires sociales, du
Ministre des Indépendants, et du secrétaire d’Etat à la Lutte contre la
fraude sociale,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission de son mandat de membre effectif franco-
phone de la Commission Administrative de règlement de la relation de
travail est accordée à M. Julien Bartholomé.

Art. 2. Est nommée à titre de membre effectif francophone de la
même Commission, Mme Anne Zimmermann, comme représentante
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale, en
remplacement de M. Julien Bartholomé, dont elle achève le mandat.

Art. 3. Démission de son mandat de membre suppléante franco-
phone de la Commission Administrative de règlement de la relation de
travail est accordée à Mme Anne Zimmermann.

Art. 4. Est nommé à titre de membre suppléante francophone de la
même Commission, Mme Céline Du Bled comme représentante du
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale, en
remplacement de Mme Anne Zimmermann dont elle achève le mandat.
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Art. 5. De Eerste Minister, de minister bevoegd voor Werk, de
minister bevoegd voor Justitie, de minister bevoegd voor Sociale
Zaken, en de minister bevoegd voor Zelfstandigen, zijn, ieder wat hem
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 november 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Werk,
K. PEETERS

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. M. DE BLOCK

De Minister van Zelfstandigen,
W. BORSUS

De Staatssecretaris voor de Bestrijding van Sociale Fraude,
B. TOMMELEIN

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2015/07276]
Leger. — Landmacht

Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 1017 van 20 oktober 2015, wordt kapitein-
commandant D. De Buck op pensioen gesteld op 1 november 2015 in
toepassing van de samengeordende wetten op de militaire pensioenen,
artikel 3, littera A, 4° en artikel 58ter.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2015/07274]
Leger. — Luchtmacht

Benoeming van een kandidaat-hulpofficier

Bij koninklijk besluit nr. 1010 van 20 oktober 2015, wordt de
aangestelde onderluitenant van het vliegwezen D. Dellisse, op 27 augus-
tus 2014 benoemd in de graad van onderluitenant vlieger en wordt in
de vakrichting inwerkingstelling van luchtwapensystemen ingeschre-
ven.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2015/07263]

Krijgsmacht. — Eervolle onderscheidingen
Nationale Orden. — Ingetrokken bepalingen

Bij koninklijk besluit nr 974 van 6 september 2015 :

Worden bevorderd tot Commandeur in de Kroonorde op datum van
21 juli 2015 :

Landmacht
Kolonel stafbrevethouder Wouters T.
Reservekolonel Verhellen G.

Marine
Kapitein-ter-zee ingenieur van het militair materieel Dupont Y.
Wordt bevorderd tot Officier in de Kroonorde op datum van

8 april 2000 :

Luchtmacht

Reservekapitein-commandant van het vliegwezen Grison P.

Art. 5. Le Premier Ministre, le ministre qui a l’Emploi dans ses
attributions, le ministre qui a la Justice dans ses attributions, le ministre
qui a les Affaires sociales dans ses attributions, et le ministre qui a les
Indépendants dans ses attributions, sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 novembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

La Ministre des Affaires sociales,
Mme M. DE BLOCK

Le Ministre des Indépendants,
W. BORSUS

Le secrétaire d’Etat à la Lutte contre la Fraude sociale,
B. TOMMELEIN

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2015/07276]
Armée. — Force terrestre

Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 1017 du 20 octobre 2015, le capitaine-commandant
De Buck B. est mis à la pension le 1er novembre 2015 en application des
lois coordonnées sur les pensions militaires, l’article 3, littera A, 4° et
article 58ter.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2015/07274]
Armée. — Force aérienne

Nomination d’un candidat officier auxiliaire

Par arrêté royal n° 1010 du 20 octobre 2015, le sous-lieutenant
d’aviation commissionné Dellisse D. et nommé au grade de sous-
lieutenant aviateur, le 27 août 2014 et est inscrit dans la filière de métiers
emploi des systèmes d’arme aériens.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2015/07263]

Forces armées. — Distinctions honorifiques
Ordres nationaux. — Dispositions retirées

Par arrêté royal n° 974 du 6 septembre 2015 :

Sont promus Commandeur de l’Ordre de la Couronne à la date du
21 juillet 2015 :

Force terrestre
Colonel breveté d’état-major Wouters T.
Colonel de réserve Verhellen G.

Marine
Capitaine de vaisseau ingénieur du matériel militaire Dupont Y.
Est promu Officier de l’Ordre de la Couronne à la date du

8 avril 2000 :

Force aérienne

Capitaine-commandant d’aviation de réserve Grison P.
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Worden bevorderd tot Officier in de Kroonorde op datum van
21 juli 2015 :

Landmacht
Luitenant-kolonels stafbrevethouders Bonfanti P., Linotte F., Pari-

sis R., Raeves S.
Majoors stafbrevethouders Geerinck D., Landas T., Madile M.,

Mortier R.
Majoor Debruyne K.
Reservemajoors Amand M., Steenwege M.
Kapiteins-commandanten Creyf G., Gheysens S., Mertens E., Prévot P.,

Sanders L., Van Nevel E.
Reservekapiteins-commandanten Verhasselt J-M., Wesemael Y.

Luchtmacht
Majoor van het vliegwezen militair administrateur Goethals F.
Majoors van het vliegwezen Bonny T., Smeets L., Van Utterbeeck F.,

Wilmet V.
Reservemajoor van het vliegwezen Vandendriessche B.
Kapiteins-commandanten vliegers Bourdiaudhy K., Leveau C., Ver-

braken N.
Kapiteins-commandanten van het vliegwezen Bucovaz M., Huys-

mans C., Varotto B.
Kapiteins vliegers Léonard J., Magriet K., Vigny M.

Marine
Luitenant-ter-zee eerste klasse Deham S.

Medische Dienst
Apotheker-majoor Deygers K.
Geneesheer-kapitein-commandant De Roock S.
Geneesheer-reservekapitein-commandant Lejeune M.
Wordt benoemd tot Ridder in de Kroonorde op datum van 8 april 1990 :

Luchtmacht
Reservekapitein van het vliegwezen Grison P.
Wordt benoemd tot Ridder in de Kroonorde op datum van 8 april 2015 :

Landmacht
Reserveadjudant Lebeau E.
Worden benoemd tot Ridder in de Kroonorde op datum van

21 juli 2015 :

Landmacht
Majoor stafbrevethouder Ruys L.
Majoor De Saedeleer V.
Kapiteins-commandanten Lacasse S., Vandezande D.
Kapiteins Brandt C., Scheppers J., Verheyen N.
Luitenants Avonds M., Henry P-Y., Langedock J., Pacan D., Werkl R.
Reserveluitenant Agneessens J-F.
Adjudant-majoors Denis J., Laureyns F.
Reserveadjudant-majoor De Backer Y.
Adjudant-chefs Cools P., Pans E., Ver Donck R., Vermeulen J-M.,

Wijnants S.
Adjudanten Baumont M., Bawin P., Bigneron A., Bourgeois A.,

Decancq J., Delbart P., Devleminckx C., Dilissen R., Dubiez J-P., Erler P.,
Geöcze Von Szendröi A., Govaerts G., Grégoire F., Hauzeur S.,
Lambert J., Pierre P., Scius M., Sneyers F., Tenret J-P., Thienpondt M.,
Tiebackx J., Van Hamme L., Van Herrewege M., Vanryckeghem L.,
Vermeulen C., Winters B.

Eerste sergeanten-chef Bollen J-J., Boogaerts B., Bosschaerts G.,
Bulinckx C., Challe E., De Coster R., Demeuldre P., Denis T., Dumor-
tier D., Henrion J-L., Huppertz P., Lebrun J-C., Linsen T., Meekers K.,
Moerman A., Muys G., Nilsson S., Peeters D., Valkenborgh P., Van Den
Eynden D., Viane M., Watelet S.

Eerste sergeant Vos D.

Luchtmacht
Kapiteins-commandanten van het vliegwezen Bogaerts G., Van-

houdt J.
Kapitein van het vliegwezen Mainil F.
Luitenants vliegers Beeldens J., Bouëssé N., De Meersman O., Van

Assel R., Van Cranem J-F.
Luitenant van het vliegwezen Vanwalleghem N.

Sont promus Officier de l’Ordre de la Couronne à la date du
21 juillet 2015 :

Force terrestre
Lieutenants-colonels brevetés d’état-major Bonfanti P., Linotte F.,

Parisis R., Raeves S.
Majors brevetés d’état-major Geerinck D., Landas T., Madile M.,

Mortier R.
Major Debruyne K.
Majors de reserve Amand M., Steenwege M.
Capitaines-commandants Creyf G., Gheysens S., Mertens E., Pré-

vot P., Sanders L., Van Nevel E.
Capitaines-commandants de réserve Verhasselt J-M., Wesemael Y.

Force aérienne
Major d’aviation administrateur militaire Goethals F.
Majors d’aviation Bonny T., Smeets L., Van Utterbeeck F., Wilmet V.

Major d’aviation de réserve Vandendriessche B.
Capitaines-commandants aviateurs Bourdiaudhy K., Leveau C.,

Verbraken N.
Capitaines-commandants d’aviation Bucovaz M., Huysmans C.,

Varotto B.
Capitaines aviateurs Léonard J., Magriet K., Vigny M.

Marine
Lieutenant de vaisseau de première classe Deham S.

Service médical
Pharmacien major Deygers K.
Médecin capiteine-commandant De Roock S.
Capiteine-commandant médecin de réserve Lejeune M.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de la Couronne à la date du

8 avril 1990 :

Force aérienne
Capitaine d’aviation de réserve Grison P.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de la Couronne à la date du

8 avril 2015 :

Force terrestre
Adjudant de réserve Lebeau E.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de la Couronne à la date du

21 juillet 2015 :

Force terrestre
Major breveté d’état-major Ruys L.
Major De Saedeleer V.
Capitaines-commandants Lacasse S., Vandezande D.
Capitaines Brandt C., Scheppers J., Verheyen N.
Lieutenants Avonds M., Henry P-Y., Langedock J., Pacan D., Werkl R.
Lieutenant de réserve Agneessens J-F.
Adjudants-majors Denis J., Laureyns F.
Adjudant-major de réserve De Backer Y.
Adjudants-chefs Cools P., Pans E., Ver Donck R., Vermeulen J-M.,

Wijnants S.
Adjudants Baumont M., Bawin P., Bigneron A., Bourgeois A.,

Decancq J., Delbart P., Devleminckx C., Dilissen R., Dubiez J-P., Erler P.,
Geöcze Von Szendröi A., Govaerts G., Grégoire F., Hauzeur S.,
Lambert J., Pierre P., Scius M., Sneyers F., Tenret J-P., Thienpondt M.,
Tiebackx J., Van Hamme L., Van Herrewege M., Vanryckeghem L.,
Vermeulen C., Winters B.

Premiers sergents-chefs Bollen J-J., Boogaerts B., Bosschaerts G.,
Bulinckx C., Challe E., De Coster R., Demeuldre P., Denis T., Dumor-
tier D., Henrion J-L., Huppertz P., Lebrun J-C., Linsen T., Meekers K.,
Moerman A., Muys G., Nilsson S., Peeters D., Valkenborgh P., Van Den
Eynden D., Viane M., Watelet S.

Premier sergent Vos D.

Force aérienne
Capitaines-commandants d’aviation Bogaerts G., Vanhoudt J.

Capitaine d’aviation Mainil F.
Lieutenants aviateurs Beeldens J., Bouëssé N., De Meersman O., Van

Assel R., Van Cranem J-F.
Lieutenant d’aviation Vanwalleghem N.
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Adjudant-chefs Cady B., Depuis M., Roosen M.
Adjudanten van het varend personeel De Rijcke P., Ghekiere A.,

Hainaux L., Thomaes W.
Adjudanten Bielen L., Bosmans P., Dantine A., Dekoker M., Deleu T.,

Dessimeon P., Du Bois O., Hasevoets D., Hermes J., Massoels G.,
Merenne D., Reppen R., Stroykens F., Thomas H., Van Eynde E.,
Vangoethem J-M., Vanroelen D., Verlinden E.

Eerste sergeanten-chef Bloemen C., De Kerpel C., Goris R-M.,
Hamoir P., Maes P., Melissas N.

Marine
Reserveoppermeester-chef Teerlynck T.
Eerste meesters-chef Behaeghel K., Denauw J-L., Gunst H., Leponce D.,

Ruelle B.
Meesters-chef Claus D., Vandenbussche P.
Reservemeester-chef Anthierens Y.

Medische Dienst
Dierenartsen-kapiteins-commandanten De Smet A., Vercauteren A.
Adjudant Soenen P.
De Gouden Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militairen op datum van 15 november 2014 :

Landmacht
Reserveadjudanten Christiaens G., De Roover N., Van Der Gucht J.
De Gouden Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militairen op datum van 8 april 2015 :

Landmacht
Reserveadjudanten Dricot P., Heirwegh J.
De Gouden Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militairen op datum van 21 juli 2015 :

Landmacht
Adjudanten Buyle N., De Jonghe A., Dubois R., Duchêne P., Du

Tré R., Genouw J., Gijs D., Govaert F., Guiot P., Jolling F., Kieronski R.,
Kingen D., Laboureur D., Lepinois E., Lété O., Lognard J., Preem K.,
Remy M., Schepers P., Schrans N., Silversmet D., Speleers F., Stulens G.,
Vanderborght M., Vandroogenbroeck D., Van Hoof G., Vercruysse S.,
Verhaeghe I.

Reserveadjudant Vandecaveye D.
Eerste sergeant-majoors Dawagne A-M., Van Crombrugge J.
Eerste sergeanten-chef Klamczynski P., Siegertsz C.
Eerste sergeant Vermeerbergen A.
Reserve eerste sergeant Holtrust J.
Eerste korporaals-chef Angillis D., Baeyens D., Barset R., Bartko-

wiak S., Benne D., Berthels S., Bogaerts R., Bonboire B., Borry D.,
Bosschaerts F., Bovy T., Braem F., Bral M., Bruno M., Buyse J., Carlier P.,
Carmeliet D., Colebunders R., Conrardy A., Cornez Y., Croes A.,
Debue G., De Byser J., De Ceuster G., De Clopper N., Decoutere F.,
Defauwe C., Deghislage E., Dekimpe F., Delandsheere J., De Moor H.,
Deposson D., De Roover M., Derudder D., Devolder D., Devroye Y., De
Wit P., Dierickx N., Douven P., Engelen R., Fayt J-M., Geets P., George P.,
Gérard P., Germeys J., Glibert P., Govaert B., Gravez P., Hallemeesch E.,
Heinrichs A., Hofman F., Huygens M., Israël W., Jachnik J., Janssens P.,
Jolie J., Jonckers A., Jonville H., Knockaert M., Labby P., Lahoutte G.,
Lannoeye W., Laurent J-P., Leheureux R., Liekens R., Loockx F.,
Luytenhoven J., Mentaz P., Mertes M., Meszynski G., Meunier F.,
Pelegrin J., Pichon D., Pint J., Pipar M., Polet P., Poulin L., Presti C.,
Rabo C., Rader M., Robaert Y., Roels R., Rogiers D., Roland A.,
Rottenbiller R., Rouchet N., Schenkels E., Schockaert S., Sebille A.,
Siffert J-M., Smets W., Snyders L., Soetewey H., Speliers B., Speliers D.,
Spriet P., Stevens M., Steylaerts B., Telders L., Theys D., Theys F.,
Thiels L., Thys J., Vacant F., Vandeloock M., Van Den Borre A., Van Den
Borre C., Vandenbossche F., Vanderhoeven D., Vanderseypen R., Van
De Vondele D., Vandromme G., Van Haesbroeck A., Van Loo M., Van
Moer E., Van Mol J., Van Och J., Van Roy I., Vansever J., Verbeke A.,
Verhaegen R., Verhelle C., Verlinde M., Verschueren P., Vico A.,
Wellecomme M., Wuyts L., Yernaux E., Zoons V.

Luchtmacht
Adjudanten Dequinnemaere G., Gochart M., Magerat M., Nico-

laers K., Paris M., Pelgrims F., Rubens S., Vermeulen J., Willem C.
Eerste sergeant-majoors van het varend personeel Loosveldt C.,

Mulier J.
Eerste sergeant-majoor Glorieux M.
Eerste sergeanten-chef Blondeau G., Mercier J.

Adjudants-chefs Cady B., Depuis M., Roosen M.
Adjudants du personnel navigant De Rijcke P., Ghekiere A., Hai-

naux L., Thomaes W.
Adjudants Bielen L., Bosmans P., Dantine A., Dekoker M., Deleu T.,

Dessimeon P., Du Bois O., Hasevoets D., Hermes J., Massoels G.,
Merenne D., Reppen R., Stroykens F., Thomas H., Van Eynde E.,
Vangoethem J-M., Vanroelen D., Verlinden E.

Premiers sergents-chefs Bloemen C., De Kerpel C., Goris R-M.,
Hamoir P., Maes P., Melissas N.

Marine
Maître principal-chef de réserve Teerlynck T.
Premiers maîtres-chefs Behaeghel K., Denauw J-L., Gunst H.,

Leponce D., Ruelle B.
Maîtres-chefs Claus D., Vandenbussche P.
Maître-chef de réserve Anthierens Y.

Service médical
Vétérinaires capitaines-commandants De Smet A., Vercauteren A.
Adjudant Soenen P.
Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées aux

militaires suivants à la date du 15 novembre 2014 :

Force terrestre
Adjudants de réserve Christiaens G., De Roover N., Van Der Gucht J.
Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées aux

militaires suivants à la date du 8 avril 2015 :

Force terrestre
Adjudants de réserve Dricot P., Heirwegh J.
Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées aux

militaires suivants à la date du 21 juillet 2015 :

Force terrestre
Adjudants Buyle N., De Jonghe A., Dubois R., Duchêne P., Du Tré R.,

Genouw J., Gijs D., Govaert F., Guiot P., Jolling F., Kieronski R.,
Kingen D., Laboureur D., Lepinois E., Lété O., Lognard J., Preem K.,
Remy M., Schepers P., Schrans N., Silversmet D., Speleers F., Stulens G.,
Vanderborght M., Vandroogenbroeck D., Van Hoof G., Vercruysse S.,
Verhaeghe I.

Adjudant de réserve Vandecaveye D.
Premiers sergents-majors Dawagne A-M., Van Crombrugge J.
Premiers sergents-chefs Klamczynski P., Siegertsz C.
Premier sergent Vermeerbergen A.
Premier sergent de réserve Holtrust J.
Premiers caporaux-chefs Angillis D., Baeyens D., Barset R., Bar-

tkowiak S., Benne D., Berthels S., Bogaerts R., Bonboire B., Borry D.,
Bosschaerts F., Bovy T., Braem F., Bral M., Bruno M., Buyse J., Carlier P.,
Carmeliet D., Colebunders R., Conrardy A., Cornez Y., Croes A.,
Debue G., De Byser J., De Ceuster G., De Clopper N., Decoutere F.,
Defauwe C., Deghislage E., Dekimpe F., Delandsheere J., De Moor H.,
Deposson D., De Roover M., Derudder D., Devolder D., Devroye Y., De
Wit P., Dierickx N., Douven P., Engelen R., Fayt J-M., Geets P., George P.,
Gérard P., Germeys J., Glibert P., Govaert B., Gravez P., Hallemeesch E.,
Heinrichs A., Hofman F., Huygens M., Israël W., Jachnik J., Janssens P.,
Jolie J., Jonckers A., Jonville H., Knockaert M., Labby P., Lahoutte G.,
Lannoeye W., Laurent J-P., Leheureux R., Liekens R., Loockx F.,
Luytenhoven J., Mentaz P., Mertes M., Meszynski G., Meunier F.,
Pelegrin J., Pichon D., Pint J., Pipar M., Polet P., Poulin L., Presti C.,
Rabo C., Rader M., Robaert Y., Roels R., Rogiers D., Roland A.,
Rottenbiller R., Rouchet N., Schenkels E., Schockaert S., Sebille A.,
Siffert J-M., Smets W., Snyders L., Soetewey H., Speliers B., Speliers D.,
Spriet P., Stevens M., Steylaerts B., Telders L., Theys D., Theys F.,
Thiels L., Thys J., Vacant F., Vandeloock M., Van Den Borre A., Van Den
Borre C., Vandenbossche F., Vanderhoeven D., Vanderseypen R., Van
De Vondele D., Vandromme G., Van Haesbroeck A., Van Loo M., Van
Moer E., Van Mol J., Van Och J., Van Roy I., Vansever J., Verbeke A.,
Verhaegen R., Verhelle C., Verlinde M., Verschueren P., Vico A.,
Wellecomme M., Wuyts L., Yernaux E., Zoons V.

Force aérienne
Adjudants Dequinnemaere G., Gochart M., Magerat M., Nicolaers K.,

Paris M., Pelgrims F., Rubens S., Vermeulen J., Willem C.
Premiers sergents-majors du personnel navigant Loosveldt C., Mulier J.

Premier sergent-major Glorieux M.
Premiers sergents-chefs Blondeau G., Mercier J.
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Eerste korporaals-chef Callebout C., Collen P., Cravatte P., Defrène A.,
De Haes A., De Smul L., Durieux D., Falaise L-M., Fehérvãri L.,
Froidmont J., Grégoir J., Hendrikx J., Hilkens P., Huysmans R., Julien C.,
Lambeens L., Lambert B., Legait C., Leynen F., Mahy M., Maquestiau P.,
Mees M., Pierre N., Put P., Ramaekers P., Rossie J-C., Smets S.,
Tambour M-C., Vanderaa M., Van Der Goten M., Van Haelst A., Van
Houtte L., Van Immerzeel A., Vanvolcksom J., Varlet C., Vereycken A.,
Verstraeten M., Volders R., Weerts M., Willems M., Zingarello G.

Marine
Eerste meester-chef Aneca N.
Eerste kwartiermeesters-chef Debaenst W., De Ridder D., De Roo R.,

De Vlieger M., De Winter F., Jacobs P., Pattyn D., Vincke J., Willems S.

Medische Dienst
Adjudant Swerts P.
Eerste sergeant-majoor Mokhtar A.
Eerste korporaals-chef Christophe P., Lengellé P., Sterckval M.,

Wallaert M.
De Zilveren Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militairen op datum van 21 juli 2015 :

Landmacht
Eerste korporaals-chef Adriaens G., Alen P., Alfaro-Bernaldo De

Quiros J., Audenaert L., Barcy M., Bauwens E., Bellens P., Bertrand J.,
Billen R., Borlée M-A., Brynaert L., Cauberghs M., Claes J., Claeys D.,
Clauwaert J., Clyncke D., Coeckelbergs C., Coja M., Colemont K.,
Coppe G., Coppens F., Coszack J., Cromheecke M., Cuffez U., Dautre-
bande W., Dauvin P., David Y., De Blauwe P., Debras P., De Cloedt A.,
De Coen A., Dehoux P., Dekeersgieter K., Deladrier P., Delante D.,
Demotte E., Deprez P., De Schuyter R., Dessart D., Dohet T., Ducha-
teau B., Dumont P., Fontaine S., Formesyn K., François R., Fumal D.,
Galand E., Gilis B., Giot-Bogaerts D., Godet P., Goossens C., Hel-
socht W., Heyninck H., Houbion P., Huygen J-P., Ilands H., Jeuris F.,
Kempeneers S., Krols B., Kuppens R., Labus F., Laevers G., Lahaye L.,
Lambrey J., Larivière D., Laureys W., Leclercq P., Lemaire N., Lem-
mens C., Léonard L., Leroy M., Lescrauwaet H., Libois P., Lomanski C.,
Longpré J., Louette R., Lubcké T., Luffin C., Luts L., Luyckx D.,
Maeremans M., Maronet T., Marquant B., Masset P., Matthijssens N.,
Mesorten G., Mestach S., Mestré D., Meyers S., Michiels J., Michiels S.,
Moiny J., Monten J., Nisolle A., Nuyten S., Pafras N., Pasquet E.,
Pauls J., Peeters J., Plompen M., Purnot C., Quintz J., Rasier D.,
Rondiat A., Rowie G., Rzepa D., Salberter Y., Scorniciel J., Simoens M.,
Smet J., Smets M., Smolders L., Steegmans M., Sturbois P., Tairaix E.,
Talmat J-M., Thys B., Thys E., Tielemans D., Van Camp St.,
Van Camp Sv., Vandenbempt P., Vanden Bosschelle J., Van Der Veken J.,
Van Endert P., Vanhaeren P., Vanhauwaert F., Van Nevel J., Van Wouwe
S., Verbist J., Verbrigghe F., Vercruysse J., Verschaeren J., Verschaeren R.,
Vuegen R., Wellens P., Welz A., Willems P., Wouters H., Wyseure F.

Luchtmacht
Eerste korporaals-chef Akin R., Asnong F., Beyaert I., Brouwers M.,

Cox M., De Groodt A., De Peuter T., Dorissen E., Fercot P., Franc P.,
Gérard D., Hasik H., Hasquin T., Honnof P., Klups D., Lavaert M.,
Lepoivre M., Lorent A., Mathijs S., Mertens L., Moulin L., Parent P.,
Ransy W., Roosen T., Schraepen P., Sente M., Skwirzynski J-P.,
Steegmans K., Vandevorst L., Van Gaal J., Warmoeskerken Y., Wera J.,
Wittebolle M.

Marine
Eerste kwartiermeesters-chef Debruyne J., Decoo P., D’hoore H.,

Fivez J., Gunst W., Leye J., Maes P., Priem F., Van De Velde T., Van
Nieuwenhuyze J.

Medische Dienst
Eerste korporaals-chef Gathy P., Goossens F., Hellebosch A., Lau-

rent F., Louis D.
Ze nemen op bovenvermelde data hun rang in de Orde in als

houders van deze nieuwe onderscheiding.

Bij koninklijk besluit nr 975 van 6 september 2015 :
Worden bevorderd tot Officier in de Leopoldsorde op datum van

21 juli 2015 :
Landmacht

Luitenant-kolonels stafbrevethouders Hendrickx H., Pierard F., Pier-
ard V., Van Ryckeghem G.

Reserveluitenant-kolonel De Geyter A.

Premiers caporaux-chefs Callebout C., Collen P., Cravatte P., Defrène A.,
De Haes A., De Smul L., Durieux D., Falaise L-M., Fehérvãri L.,
Froidmont J., Grégoir J., Hendrikx J., Hilkens P., Huysmans R., Julien C.,
Lambeens L., Lambert B., Legait C., Leynen F., Mahy M., Maquestiau P.,
Mees M., Pierre N., Put P., Ramaekers P., Rossie J-C., Smets S.,
Tambour M-C., Vanderaa M., Van Der Goten M., Van Haelst A., Van
Houtte L., Van Immerzeel A., Vanvolcksom J., Varlet C., Vereycken A.,
Verstraeten M., Volders R., Weerts M., Willems M., Zingarello G.

Marine
Premier maître-chef Aneca N.
Premiers quartiers-maîtres-chefs Debaenst W., De Ridder D., De

Roo R., De Vlieger M., De Winter F., Jacobs P., Pattyn D., Vincke J.,
Willems S.

Service médical
Adjudant Swerts P.
Premier sergent-major Mokhtar A.
Premiers caporaux-chefs Christophe P., Lengellé P., Sterckval M.,

Wallaert M.
Les Palmes d’Argent de l’Ordre de la Couronne sont décernées aux

militaires suivants à la date du 21 juillet 2015 :

Force terrestre
Premiers caporaux-chefs Adriaens G., Alen P., Alfaro-Bernaldo De

Quiros J., Audenaert L., Barcy M., Bauwens E., Bellens P., Bertrand J.,
Billen R., Borlée M-A., Brynaert L., Cauberghs M., Claes J., Claeys D.,
Clauwaert J., Clyncke D., Coeckelbergs C., Coja M., Colemont K.,
Coppe G., Coppens F., Coszack J., Cromheecke M., Cuffez U., Dautre-
bande W., Dauvin P., David Y., De Blauwe P., Debras P., De Cloedt A.,
De Coen A., Dehoux P., Dekeersgieter K., Deladrier P., Delante D.,
Demotte E., Deprez P., De Schuyter R., Dessart D., Dohet T., Ducha-
teau B., Dumont P., Fontaine S., Formesyn K., François R., Fumal D.,
Galand E., Gilis B., Giot-Bogaerts D., Godet P., Goossens C., Hel-
socht W., Heyninck H., Houbion P., Huygen J-P., Ilands H., Jeuris F.,
Kempeneers S., Krols B., Kuppens R., Labus F., Laevers G., Lahaye L.,
Lambrey J., Larivière D., Laureys W., Leclercq P., Lemaire N., Lem-
mens C., Léonard L., Leroy M., Lescrauwaet H., Libois P., Lomanski C.,
Longpré J., Louette R., Lubcké T., Luffin C., Luts L., Luyckx D.,
Maeremans M., Maronet T., Marquant B., Masset P., Matthijssens N.,
Mesorten G., Mestach S., Mestré D., Meyers S., Michiels J., Michiels S.,
Moiny J., Monten J., Nisolle A., Nuyten S., Pafras N., Pasquet E.,
Pauls J., Peeters J., Plompen M., Purnot C., Quintz J., Rasier D.,
Rondiat A., Rowie G., Rzepa D., Salberter Y., Scorniciel J., Simoens M.,
Smet J., Smets M., Smolders L., Steegmans M., Sturbois P., Tairaix E.,
Talmat J-M., Thys B., Thys E., Tielemans D., Van Camp St.,
Van Camp Sv., Vandenbempt P., Vanden Bosschelle J., Van Der Veken J.,
Van Endert P., Vanhaeren P., Vanhauwaert F., Van Nevel J., Van Wouwe
S., Verbist J., Verbrigghe F., Vercruysse J., Verschaeren J., Verschaeren R.,
Vuegen R., Wellens P., Welz A., Willems P., Wouters H., Wyseure F.

Force aérienne
Premiers caporaux-chefs Akin R., Asnong F., Beyaert I., Brouwers M.,

Cox M., De Groodt A., De Peuter T., Dorissen E., Fercot P., Franc P.,
Gérard D., Hasik H., Hasquin T., Honnof P., Klups D., Lavaert M.,
Lepoivre M., Lorent A., Mathijs S., Mertens L., Moulin L., Parent P.,
Ransy W., Roosen T., Schraepen P., Sente M., Skwirzynski J-P.,
Steegmans K., Vandevorst L., Van Gaal J., Warmoeskerken Y., Wera J.,
Wittebolle M.

Marine
Premiers quartiers-maîtres-chefs Debruyne J., Decoo P., D’hoore H.,

Fivez J., Gunst W., Leye J., Maes P., Priem F., Van De Velde T., Van
Nieuwenhuyze J.

Service médical
Premiers caporaux-chefs Gathy P., Goossens F., Hellebosch A.,

Laurent F., Louis D.
Ils prennent rang dans l’Ordre aux dates susmentionnées comme

titulaires de cette nouvelle distinction.

Par arrêté royal n° 975 du 6 septembre 2015 :
Sont promus Officier de l’Ordre de Léopold à la date du 21 juillet 2015 :

Force terrestre
Lieutenants-colonels brevetés d’état-major Hendrickx H., Pierard F.,

Pierard V., Van Ryckeghem G.
Lieutenant-colonel de réserve De Geyter A.
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Majoor stafbrevethouder Genné R.
Majoors De Keyzer A., Heyns W.
Reservemajoor Beyts M.

Luchtmacht
Luitenant-kolonel van het vliegwezen stafbrevethouder Heyninck T.
Majoor van het vliegwezen militair administrateur Nelissen J.

Marine
Fregatkapitein stafbrevethouder Ramboer P.

Medische Dienst
Geneesheer-luitenant-kolonel De Schutter G.
Luitenant-kolonel Demuynck B.
Apotheker-majoor Van Parys L.
Wordt benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

8 april 1995 :

Luchtmacht
Reservekapitein-commandant van het vliegwezen Grison P.
Wordt benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

15 november 2014 :

Landmacht
Reserveadjudant Jusgen R.
Worden benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

21 juli 2015 :

Landmacht
Kapitein-commandant Rombaut P.
Kapiteins Caerels G., Huwel C., Masquelin D., Sinnesael J., Van

Dooren P., Verheyen P.
Reservekapiteins Alu C., Bodart P., De Cock L.
Adjudant-majoors Dequidt P., Gofflot F., Löfgen A., Maldague P.,

Moons P., Petit F., Schyns D., Smeyers M.
Reserveadjudant-majoor Keller R.
Adjudant-chefs Beckers R., Boschman E., Deckers B., Depret A.,

Dobbelaere D., Haenebalcke L., Pirmez M., Pylyser D., Tits M.,
Waeghe W.

Adjudanten Ardenoy P., Back M., Beck G., Biard J-M., Bourdoux J-M.,
Braem S., Dachelet J., De Buck K., De Roeck A., Dessambre J., Devos F.,
Diez P., Dupon G., Dupont-Van Poucke J., Gellens P., Grobben P.,
Gusciglio S., Hauters C., Herbiet C., Hollerich J., Lambert J., Leclère J.,
Lelièvre E., Mampaey E., Mertens G., Paccou E., Pat A., Pécheny D.,
Pirard J-P., Potie L., Proot R., Ribbens L., Ronsmans R., Schevernels J.,
Spoiden P., Stroobants R., Van De Pol D., Vansteenkiste D., Vanuy-
trecht P., Wilputte J.

Luchtmacht
Kapitein-commandant van het vliegwezen Mistiaen S.
Kapiteins vliegers Craps K., D’herde G., Fivé T., Haid D., Lam-

brechts E., Matton K., Pluquet F., Steifer P., Thijs P., Verleyen J.
Kapiteins van het vliegwezen Bosmans J., Cauchie F., Mettepennin-

gen F., Vanloon S., Wolput S.
Adjudant-majoors Anckaer A., Franssen R., Guns P., Hermans R.,

Lenglez A., Moors R., Schwanen J., Silkens E., Stessens R., Van
Bastelaer L., Vandewaele E.

Reserveadjudant-majoor Delrue D.
Adjudant-chef van het varend personeel Mols T.
Adjudant-chefs Maes D., Peeters H., Schoep M., Van Brusselen D.,

Van Nuffel P., Veestraeten R.
Adjudanten van het varend personeel Jacobs-Van Oevelen R.,

Mulders S., Taillieu G.
Adjudanten Baert G., Bamps S., Boosten U., Bracke P., Cobbaut R., De

Greef M., Delcourte Y., Delmarche J., Desmyttere P., Fassaert P.,
Goffinet D., Joachim G., Joseph P., Julien M., Kemper P., Knaff A.,
Lambert E., Meylaers H., Noirfalise A., Reale A., Silvi A., Stoops D.,
Tack J., Theunissen M.

Marine
Luitenants-ter-zee Brulez B., Van Aerschot W.
Eerste meesters-chef Blois X., Douillié C., Schalbroeck L., Sin-

naeve M., Slembrouck C.

Major breveté d’état-major Genné R.
Majors De Keyzer A., Heyns W.
Major de réserve Beyts M.

Force aérienne
Lieutenant-colonel d’aviation breveté d’état-major Heyninck T.
Major d’aviation administrateur militaire Nelissen J.

Marine
Capitaine de frégate breveté d’état-major Ramboer P.

Service médical
Médecin lieutenant-colonel De Schutter G.
Lieutenant-colonel Demuynck B.
Pharmacien major Van Parys L.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du 8 avril 1995 :

Force aérienne
Capitaine-commandant d’aviation de réserve Grison P.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du 15 novem-

bre 2014 :

Force terrestre
Adjudant de réserve Jusgen R.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du

21 juillet 2015 :

Force terrestre
Capitaine-commandant Rombaut P.
Capitaines Caerels G., Huwel C., Masquelin D., Sinnesael J., Van

Dooren P., Verheyen P.
Capitaines de réserve Alu C., Bodart P., De Cock L.
Adjudants-majors Dequidt P., Gofflot F., Löfgen A., Maldague P.,

Moons P., Petit F., Schyns D., Smeyers M.
Adjudant-major de réserve Keller R.
Adjudants-chefs Beckers R., Boschman E., Deckers B., Depret A.,

Dobbelaere D., Haenebalcke L., Pirmez M., Pylyser D., Tits M.,
Waeghe W.

Adjudants Ardenoy P., Back M., Beck G., Biard J-M., Bourdoux J-M.,
Braem S., Dachelet J., De Buck K., De Roeck A., Dessambre J., Devos F.,
Diez P., Dupon G., Dupont-Van Poucke J., Gellens P., Grobben P.,
Gusciglio S., Hauters C., Herbiet C., Hollerich J., Lambert J., Leclère J.,
Lelièvre E., Mampaey E., Mertens G., Paccou E., Pat A., Pécheny D.,
Pirard J-P., Potie L., Proot R., Ribbens L., Ronsmans R., Schevernels J.,
Spoiden P., Stroobants R., Van De Pol D., Vansteenkiste D., Vanuy-
trecht P., Wilputte J.

Force aérienne
Capitaine-commandant d’aviation Mistiaen S.
Capitaines aviateurs Craps K., D’herde G., Fivé T., Haid D.,

Lambrechts E., Matton K., Pluquet F., Steifer P., Thijs P., Verleyen J.
Capitaines d’aviation Bosmans J., Cauchie F., Mettepenningen F.,

Vanloon S., Wolput S.
Adjudants-majors Anckaer A., Franssen R., Guns P., Hermans R.,

Lenglez A., Moors R., Schwanen J., Silkens E., Stessens R., Van
Bastelaer L., Vandewaele E.

Adjudant-major de réserve Delrue D.
Adjudant-chef du personnel navigant Mols T.
Adjudants-chefs Maes D., Peeters H., Schoep M., Van Brusselen D.,

Van Nuffel P., Veestraeten R.
Adjudants du personnel navigant Jacobs-Van Oevelen R., Mulders S.,

Taillieu G.
Adjudants Baert G., Bamps S., Boosten U., Bracke P., Cobbaut R., De

Greef M., Delcourte Y., Delmarche J., Desmyttere P., Fassaert P.,
Goffinet D., Joachim G., Joseph P., Julien M., Kemper P., Knaff A.,
Lambert E., Meylaers H., Noirfalise A., Reale A., Silvi A., Stoops D.,
Tack J., Theunissen M.

Marine
Lieutenants de vaisseau Brulez B., Van Aerschot W.
Premiers maîtres-chefs Blois X., Douillié C., Schalbroeck L., Sin-

naeve M., Slembrouck C.
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Medische Dienst
Reservekapitein-commandant Hollanders D.
Adjudant-majoor Vanzieleghem M.
Adjudant van het varend personeel Samaey J.
Adjudant Wellens S.

Militaire Muzikanten
Adjudanten muzikanten Matagne P., Van Walleghem M.
Ze nemen op bovenvermelde data hun rang in de Orde in als

houders van deze nieuwe onderscheiding.

Bij koninklijk besluit nr 976 van 6 september 2015 :
Worden bevorderd tot Commandeur in de Orde van Leopold II op

datum van 21 juli 2015 :
Landmacht

Luitenant-kolonel stafbrevethouder Vandensteendam R.
Luitenant-kolonel Breuer W.
Worden bevorderd tot Officier in de Orde van Leopold II op datum

van 21 juli 2015 :

Luchtmacht
Kapitein-commandant vlieger Valkenberg V.
Kapiteins vliegers Hauchecorne R., Pelletier J.
Wordt benoemd tot Ridder in de Orde van Leopold II op datum van

15 november 2011 :

Luchtmacht
Reserveadjudant David L.
Worden benoemd tot Ridder in de Orde van Leopold II op datum van

8 april 2015 :

Landmacht
Reserveadjudant-chefs Beyers H., Daems G.

Luchtmacht
Eerste korporaal-chef Schepens E.
Worden benoemd tot Ridder in de Orde van Leopold II op datum van

21 juli 2015 :

Landmacht
Adjudant-chefs Debauche R., Ginter J-L., Tolaro F., Van Den Boom M.

Reserveadjudant-chef Vanderbyse P.
Adjudanten Baele S., Bleyfuesz M. (Jonkheer), Boland A., Burnay O.,

Casteels L., Cuyvers S., Decock J., Decramer H., Dehaene P., Delcour S.,
Derudder J., De Vos K., Dumont P., Ernotte P., Fransaert D., Frédéric P.,
Hermans A., Hutsebaut D., Jacoby J., Janssens S., Lamberigts P.,
Lauwereys R., Lecoutere P., Lehaen J-M., Liétard F., Meeus P., Meeuws E.,
Meuris W., Missotten P., Op De Beeck D., Pire P., Querinjean P.,
Raithel A., Siemons J., Vandommele S., Van Eccelpoel C., Vercruysse F.,
Wallemme E.

Reserveadjudant Colinet P.
Eerste sergeant-majoor Ghilardi E.
Eerste sergeanten-chef Bartumville T., De Bolle M., Leroy B.,

Sevrin P., Wauters J.
Eerste sergeanten Cabooter P., Dumont D., Leroy V., Potier D.
Eerste korporaals-chef Antoine C., Bailly P., Benetti J., Beugnier C.,

Binard A., Bindels C., Bloemen R., Bockstal J-P., Bodet P., Boeckx E.,
Bonini R., Bouhier Y., Cabras R., Calberson E., Callens C., Cortoos E., De
Baer M., Deboes A., De Fraeye J., Degehet R., Dehenain W., De Jonge J.,
Delaruelle E., Delmarche J., Delplace D., De Maeyer P., De Paepe A-M.,
De Pauw F., Depoorter L., Destate M., Detilloux G., De Vos C.,
Dreesen V., Druart E., Duré G., Everard M., Frenay T., Garray J.,
Genon M., Geysels J., Ghislain S., Gilmant J., Gobert J., Grossard F.,
Heine P., Hellinckx M., Hosten M., Jacob P., Janssens I., Joiris A.,
Jonckheere R., Kolek M., Labat F., Lebrun P., Lelièvre D., Lelong M.,
Lennertz F., Liesenborghs F., Mager F., Melchior M., Melis J., Mer-
cken L., Mertens M., Metten J-P., Mommer C., Mosbeux R., Neyens P.,
Noël P., Onraet J., Oosterlinck H., Paoletto E., Paris E., Pirson R.,
Plumanns B., Polet P., Pype Y., Raemaekers M., Robinne F., Ruyt-
hooren L., Sbille M., Schreurs P., Serru D., Servais A., Sibille A.,
Simon G., Simon P., Simons A., Smeesters J., Smets L., Staelens E.,
Steuns D., Surinx L., Thiryon P., Thonon M., Tinant G., Tinazzi A.,
Torfs F., Torkos E., Trines P., Vanberg J-L., Van Camp F., Vancoillie P.,

Service médical
Capitaine-commandant de réserve Hollanders D.
Adjudant-major Vanzieleghem M.
Adjudant du personnel navigant Samaey J.
Adjudant Wellens S.

Musiciens militaires
Adjudants musiciens Matagne P., Van Walleghem M.
Ils prennent rang dans l’Ordre aux dates susmentionnées comme

titulaires de cette nouvelle distinction.

Par arrêté royal n° 976 du 6 septembre 2015 :
Sont promus Commandeur de l’Ordre de Léopold II à la date du

21 juillet 2015 :
Force terrestre

Lieutenant-colonel breveté d’état-major Vandensteendam R.
Lieutenant-colonel Breuer W.
Sont promus Officier de l’Ordre de Léopold II à la date du

21 juillet 2015 :

Force aérienne
Capitaine-commandant aviateur Valkenberg V.
Capitaines aviateurs Hauchecorne R., Pelletier J.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de Léopold II à la date du

15 novembre 2011 :

Force aérienne
Adjudant de réserve David L.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold II à la date du

8 avril 2015 :

Force terrestre
Adjudants-chefs de réserve Beyers H., Daems G.

Force aérienne
Premier caporal-chef Schepens E.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold II à la date du

21 juillet 2015 :

Force terrestre
Adjudants-chefs Debauche R., Ginter J-L., Tolaro F., Van Den

Boom M.
Adjudant-chef de réserve Vanderbyse P.
Adjudants Baele S., Bleyfuesz M. (Ecuyer), Boland A., Burnay O.,

Casteels L., Cuyvers S., Decock J., Decramer H., Dehaene P., Delcour S.,
Derudder J., De Vos K., Dumont P., Ernotte P., Fransaert D., Frédéric P.,
Hermans A., Hutsebaut D., Jacoby J., Janssens S., Lamberigts P.,
Lauwereys R., Lecoutere P., Lehaen J-M., Liétard F., Meeus P., Meeuws E.,
Meuris W., Missotten P., Op De Beeck D., Pire P., Querinjean P.,
Raithel A., Siemons J., Vandommele S., Van Eccelpoel C., Vercruysse F.,
Wallemme E.

Adjudant de réserve Colinet P.
Premier sergent-major Ghilardi E.
Premiers sergents-chefs Bartumville T., De Bolle M., Leroy B.,

Sevrin P., Wauters J.
Premiers sergents Cabooter P., Dumont D., Leroy V., Potier D.
Premiers caporaux-chefs Antoine C., Bailly P., Benetti J., Beugnier C.,

Binard A., Bindels C., Bloemen R., Bockstal J-P., Bodet P., Boeckx E.,
Bonini R., Bouhier Y., Cabras R., Calberson E., Callens C., Cortoos E., De
Baer M., Deboes A., De Fraeye J., Degehet R., Dehenain W., De Jonge J.,
Delaruelle E., Delmarche J., Delplace D., De Maeyer P., De Paepe A-M.,
De Pauw F., Depoorter L., Destate M., Detilloux G., De Vos C.,
Dreesen V., Druart E., Duré G., Everard M., Frenay T., Garray J.,
Genon M., Geysels J., Ghislain S., Gilmant J., Gobert J., Grossard F.,
Heine P., Hellinckx M., Hosten M., Jacob P., Janssens I., Joiris A.,
Jonckheere R., Kolek M., Labat F., Lebrun P., Lelièvre D., Lelong M.,
Lennertz F., Liesenborghs F., Mager F., Melchior M., Melis J., Merc-
ken L., Mertens M., Metten J-P., Mommer C., Mosbeux R., Neyens P.,
Noël P., Onraet J., Oosterlinck H., Paoletto E., Paris E., Pirson R.,
Plumanns B., Polet P., Pype Y., Raemaekers M., Robinne F., Ruythoo-
ren L., Sbille M., Schreurs P., Serru D., Servais A., Sibille A., Simon G.,
Simon P., Simons A., Smeesters J., Smets L., Staelens E., Steuns D.,
Surinx L., Thiryon P., Thonon M., Tinant G., Tinazzi A., Torfs F.,
Torkos E., Trines P., Vanberg J-L., Van Camp F., Vancoillie P.,
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Vandenplas C., Van Der Eedt R., Vanderweyen K., Vandroemme A., Van
Goethem G., Van Rymenant R., Vanstechelman P., Van Steenbergen G.,
Van Steyvoort P., Vanwetswinkel L., Verheecke D., Verheyleweghen J.,
Vranckx D.

Luchtmacht
Kapiteins vliegers De Breuck J., T’hooft K., Truyens K.
Luitenants vliegers Six A., Van Oost J.
Luitenant van het vliegwezen Vanhorenbeek J.
Adjudant-majoor Henkens I.
Adjudant-chefs Goelens W., Grosemans M., Roquet J.
Adjudanten Aerts L., De Kleermaeker P., De Picker C., Devillet J-Y.,

Dewilde B., Duménil T., Geerts D., Gilbau E., Hougardy S., Joly L.,
Larivière E., Lemaire M., Scholinckx D., Sirjacobs J., Sluyers S., Sys R.,
Van Londersele S., Walenta F., Wallendorff D.

Reserveadjudant Clerick A.
Eerste sergeant-majoors Degand F., Lamborelle B.
Eerste sergeanten-chef Bauwens A., Laffineur P., Motte J., Peeters L.,

Scarsé P., Uytterelst F.
Eerste korporaals-chef Bartels G., Bovens J., Brepot E., Buelinckx A.,

Claes R., Collet D., De Boos I., De Wachter M., Dupont T., Fiers J.,
Frevelshausen M., Geunis W., Gielkens D., Goudenne L., Halleux M-C.,
Jadot M., Lamarque C., Lawarée B., Majois G., Miscoria L., Morren P.,
Moulin D., Péné D., Pinot J., Quarre J., Roosen P., Saveyn R.,
Stechelman C., Swijsen F., Teppers M., Thijs J., Tonneau M., Van-
campo P., Vandenberghe P., Van Waerebeek D., Veuskens J., Vits D.,
Vossen E., Vranken P., Wiest G., Willems L., Wynen J.

Marine
Eerste meester-chef Van Uffelen D.
Meester-chef Willaert M.
Eerste kwartiermeesters-chef Daems R., Di Martinelli P., Mabyt F.,

Parmentier D., Spiessens D., Vancampo N., Vanhoorne J-P.

Medische Dienst
Adjudant-chef Deleu C.
Adjudanten Maes F., Mauguit K.
Eerste sergeant-chef Verstraeten D.
Eerste korporaals-chef Carabotta G., Scohy E., Serlez A., Servais S.,

Verhaegen P.

Militaire Muzikanten
Adjudanten muzikanten Nijs J., Van Thielen L.
Eerste sergeant-majoor muzikant Liénard T.
De Gouden Medaille in de Orde van Leopold II wordt verleend aan

de volgende militairen op datum van 8 april 2015 :

Landmacht
Reserve eerste sergeant-chef Demuynck A.

Luchtmacht
Reserveadjudant Ceulemans D.
De Gouden Medaille in de Orde van Leopold II wordt verleend aan

de volgende militairen op datum van 21 juli 2015 :

Landmacht
Adjudanten Gijbels A., Phlips B., Scheerlinck S.
Eerste sergeant-majoors Deschaumes C., Ghysels C., Verlinden S.
Eerste sergeant-chef Hinnendaels A.
Eerste sergeanten Brichard A., Decoo P., Farard C., Schollen Y.,

Vandeloise D., Van Den Branden J., Vankerckhove M.
Eerste korporaals-chef Adam G., Alexandre L., Alvarez Gonzalez J.,

Baudelet J-L., Behets C., Bernateau F., Boisacq P., Boons D., Buttignol G.,
Damoiseaux A., Delmotte O., Denolf G., De Pauw W., Derwa E., De
Vos G., D’hauwe F., Doulgeris A., Dubart M., Dufrenne P., Dumont M.,
Dupont V., Everaert T., Firens H., Freylinger R., Geeroms S., George D.,
Hivre L., Hulsmans A., Istace L., Jehoulet Y., Klis E., Labanowski R.,
Laffineur P., Lecomte C., Maes B., Mahy G., Mariën R., Martini E.,
Mestdagh J., Noizet R., Olaerts D., Paszukiewicz J-P., Persoons G.,
Raden P., Raison L., Renard M., Sculier M., Seels T., Stevens F.,
Vandenvelde S., Van Der Brempt G., Van Der Haegen D., Vanderhae-
ghe J., Vangestel R., Van Wayenberge G., Vermaut M., Wuidart V.

Korporaal-chef Burlion M.

Vandenplas C., Van Der Eedt R., Vanderweyen K., Vandroemme A., Van
Goethem G., Van Rymenant R., Vanstechelman P., Van Steenbergen G.,
Van Steyvoort P., Vanwetswinkel L., Verheecke D., Verheyleweghen J.,
Vranckx D.

Force aérienne
Capitaines aviateurs De Breuck J., T’hooft K., Truyens K.
Lieutenants aviateurs Six A., Van Oost J.
Lieutenant d’aviation Vanhorenbeek J.
Adjudant-major Henkens I.
Adjudants-chefs Goelens W., Grosemans M., Roquet J.
Adjudants Aerts L., De Kleermaeker P., De Picker C., Devillet J-Y.,

Dewilde B., Duménil T., Geerts D., Gilbau E., Hougardy S., Joly L.,
Larivière E., Lemaire M., Scholinckx D., Sirjacobs J., Sluyers S., Sys R.,
Van Londersele S., Walenta F., Wallendorff D.

Adjudant de réserve Clerick A.
Premiers sergents-majors Degand F., Lamborelle B.
Premiers sergents-chefs Bauwens A., Laffineur P., Motte J., Peeters L.,

Scarsé P., Uytterelst F.
Premiers caporaux-chefs Bartels G., Bovens J., Brepot E., Bue-

linckx A., Claes R., Collet D., De Boos I., De Wachter M., Dupont T.,
Fiers J., Frevelshausen M., Geunis W., Gielkens D., Goudenne L.,
Halleux M-C., Jadot M., Lamarque C., Lawarée B., Majois G., Misco-
ria L., Morren P., Moulin D., Péné D., Pinot J., Quarre J., Roosen P.,
Saveyn R., Stechelman C., Swijsen F., Teppers M., Thijs J., Tonneau M.,
Vancampo P., Vandenberghe P., Van Waerebeek D., Veuskens J., Vits D.,
Vossen E., Vranken P., Wiest G., Willems L., Wynen J.

Marine
Premier maître-chef Van Uffelen D.
Maître-chef Willaert M.
Premiers quartiers-maîtres-chefs Daems R., Di Martinelli P., Mabyt F.,

Parmentier D., Spiessens D., Vancampo N., Vanhoorne J-P.

Service médical
Adjudant-chef Deleu C.
Adjudants Maes F., Mauguit K.
Premier sergent-chef Verstraeten D.
Premiers caporaux-chefs Carabotta G., Scohy E., Serlez A., Servais S.,

Verhaegen P.

Musiciens militaires
Adjudants musiciens Nijs J., Van Thielen L.
Premier sergent-major musicien Liénard T.
La Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II est décernée aux militaires

suivants à la date du 8 avril 2015 :

Force terrestre
Premier sergent-chef de réserve Demuynck A.

Force aérienne
Adjudant de réserve Ceulemans D.
La Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II est décernée aux militaires

suivants à la date du 21 juillet 2015 :

Force terrestre
Adjudants Gijbels A., Phlips B., Scheerlinck S.
Premiers sergents-majors Deschaumes C., Ghysels C., Verlinden S.
Premier sergent-chef Hinnendaels A.
Premiers sergents Brichard A., Decoo P., Farard C., Schollen Y.,

Vandeloise D., Van Den Branden J., Vankerckhove M.
Premiers caporaux-chefs Adam G., Alexandre L., Alvarez Gonza-

lez J., Baudelet J-L., Behets C., Bernateau F., Boisacq P., Boons D.,
Buttignol G., Damoiseaux A., Delmotte O., Denolf G., De Pauw W.,
Derwa E., De Vos G., D’hauwe F., Doulgeris A., Dubart M., Dufrenne P.,
Dumont M., Dupont V., Everaert T., Firens H., Freylinger R., Geeroms
S., George D., Hivre L., Hulsmans A., Istace L., Jehoulet Y., Klis E.,
Labanowski R., Laffineur P., Lecomte C., Maes B., Mahy G., Mariën R.,
Martini E., Mestdagh J., Noizet R., Olaerts D., Paszukiewicz J-P.,
Persoons G., Raden P., Raison L., Renard M., Sculier M., Seels T.,
Stevens F., Vandenvelde S., Van Der Brempt G., Van Der Haegen D.,
Vanderhaeghe J., Vangestel R., Van Wayenberge G., Vermaut M.,
Wuidart V.

Caporal-chef Burlion M.
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Luchtmacht
Adjudanten Dave C., De Blende T.
Reserveadjudant Caudron M.
Reserve eerste sergeant-majoor De Angelis D.
Eerste sergeant-chef Neyens P.
Eerste sergeanten Aka Brou C., De Coster J., Vanderstraeten D.
Sergeant Pol M.
Eerste korporaal-chef Pierard G.

Marine
Eerste meester-chef Chif J.
Eerste meester Joassin D.
Meester Van Sundert B.
Eerste kwartiermeesters-chef Lacayse K., Levêque Y.

Medische Dienst
Adjudanten Balliu K., Margory V.
Eerste korporaals-chef Boland E., Brancato E., Corten J., Dormaels G.,

Dormaels J., Vanhorick C.
Korporaals-chef Bouault A., Deconynck S., Haidon F.
De Zilveren Medaille in de Orde van Leopold II wordt verleend aan

de volgende militairen op datum van 21 juli 2015 :

Landmacht
Korporaals-chef Baetens F., Barroo J., Belotte L., Blindeman J.,

Bouchout G., Brogneaux O., Chantrenne F., Cuppens T., De Clercq N.,
De Groeve B., Demunter F., Dierckx D., D’orazio G., Franssen A.,
Goelen D., Goffin G., Hardi V., Impanis G., Joie-Walczyk B., Keizer D.,
Lambrechts P., Lapière S., Lornoy S., Marion C., Mathijs M., Mouton G.,
Pontagnier S., Roden G., Segers N., Smets R., Sohier G., Stroobandt M.,
Teti P., Van Celst E., Vanderhoeven J., Van Haesbroeck P., Van
Mechelen S., Van Meersche S., Vannecke K., Van Nuffelen K., Verhoe-
ven M., Verreth G., Verstraete D’arranda A., Yzermans E.

Luchtmacht
Korporaals-chef De Groote K., Douwen S., Hermand M., Michiels J.,

Schildermans K., Umans N., Vandevelde K., Wimme K.

Marine
Kwartiermeesters-chef Ballegeer S., Dannaux M., Debruyne N.,

Dobbelaere Y., Gielen J-C., Van Loo S.

Medische Dienst
Korporaals-chef Buvé G., Stefani P., Vanderkimpen J., Vandeveire M.
De bepalingen van het koninklijk besluit Nr 8951 van 22 april 2012,

artikel 1, § 6, houdende toekenning van de Gouden Medaille in de Orde
van Leopold II aan Reserve eerste sergeant-majoor LEMAUX Jean
worden ingetrokken.

De bepalingen van het koninklijk besluit Nr 9173 van 10 decem-
ber 2012, artikel 1, § 19, houdende toekenning van de Gouden Medaille
in de Orde van Leopold II aan Adjudant MICHIELS Bartje worden
ingetrokken.

Ze nemen op bovenvermelde data hun rang in de Orde in als
houders van deze nieuwe onderscheiding.

Bij koninklijk besluit nr 977 van 6 september 2015 :
Het Militair Ereteken van 1ste klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militair op datum van 15 november 2014 :
Landmacht

Reserveadjudant Lambiet J.
Het Militair Ereteken van 1ste klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militairen op datum van 8 april 2015 :

Landmacht
Korporaal Bodson P.

Marine
Reserve eerste meester-chef Willaert T.
Het Militair Ereteken van 1ste klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militairen op datum van 21 juli 2015 :

Landmacht
Eerste sergeant-majoors Campisi S., Coppens S., Feret R., Gaj G.,

Hoebrechts G., Prévot A., Strobbe B., Uvin E.
Eerste sergeanten Masset B., Meisschaert C., Molemans J., Vliegen R.

Force aérienne
Adjudants Dave C., De Blende T.
Adjudant de réserve Caudron M.
Premier sergent-major de réserve De Angelis D.
Premier sergent-chef Neyens P.
Premiers sergents Aka Brou C., De Coster J., Vanderstraeten D.
Sergent Pol M.
Premier caporal-chef Pierard G.

Marine
Premier maître-chef Chif J.
Premier maître Joassin D.
Maître Van Sundert B.
Premiers quartiers-maîtres-chefs Lacayse K., Levêque Y.

Service médical
Adjudants Balliu K., Margory V.
Premiers caporaux-chefs Boland E., Brancato E., Corten J., Dor-

maels G., Dormaels J., Vanhorick C.
Caporaux-chefs Bouault A., Deconynck S., Haidon F.
La Médaille d’Argent de l’Ordre de Léopold II est décernée aux

militaires suivants à la date du 21 juillet 2015 :

Force terrestre
Caporaux-chefs Baetens F., Barroo J., Belotte L., Blindeman J.,

Bouchout G., Brogneaux O., Chantrenne F., Cuppens T., De Clercq N.,
De Groeve B., Demunter F., Dierckx D., D’orazio G., Franssen A.,
Goelen D., Goffin G., Hardi V., Impanis G., Joie-Walczyk B., Keizer D.,
Lambrechts P., Lapière S., Lornoy S., Marion C., Mathijs M., Mouton G.,
Pontagnier S., Roden G., Segers N., Smets R., Sohier G., Stroobandt M.,
Teti P., Van Celst E., Vanderhoeven J., Van Haesbroeck P., Van
Mechelen S., Van Meersche S., Vannecke K., Van Nuffelen K., Verhoe-
ven M., Verreth G., Verstraete D’arranda A., Yzermans E.

Force aérienne
Caporaux-chefs De Groote K., Douwen S., Hermand M., Michiels J.,

Schildermans K., Umans N., Vandevelde K., Wimme K.

Marine
Quartiers-maîtres-chefs Ballegeer S., Dannaux M., Debruyne N.,

Dobbelaere Y., Gielen J-C., Van Loo S.

Service médical
Caporaux-chefs Buvé G., Stefani P., Vanderkimpen J., Vandeveire M.
Les dispositions de l’arrêté royal N° 8951 du 22 avril 2012, article 1er,

§ 6, octroyant la Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II au Premier
sergent-major de réserve LEMAUX Jean sont retirées.

Les dispositions de l’arrêté royal N° 9173 du 10 décembre 2012,
article 1er, § 19, octroyant la Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II à
l’Adjudant MICHIELS Bartje sont retirées.

Ils prennent rang dans l’Ordre aux dates susmentionnées comme
titulaires de cette nouvelle distinction.

Par arrêté royal n° 977 du 6 septembre 2015 :
La Décoration militaire de 1ère classe pour ancienneté est décernée au

militaire suivant à la date du 15 novembre 2014 :
Force terrestre

Adjudant de réserve Lambiet J.
La Décoration militaire de 1ère classe pour ancienneté est décernée

aux militaires suivants à la date du 8 avril 2015 :

Force terrestre
Caporal Bodson P.

Marine
Premier maître-chef de réserve Willaert T.
La Décoration militaire de 1ère classe pour ancienneté est décernée

aux militaires suivants à la date du 21 juillet 2015 :

Force terrestre
Premiers sergents-majors Campisi S., Coppens S., Feret R., Gaj G.,

Hoebrechts G., Prévot A., Strobbe B., Uvin E.
Premiers sergents Masset B., Meisschaert C., Molemans J., Vliegen R.
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Sergeant Tomme G.
Korporaals-chef Berguellou M., Bertrand O., Bourgois J., Brauns K.,

De Jonge B., D’orazio D., Dubois J., François P., Gilot L., Giuliani J-F.,
Hardy E., Ionescu C-P., Knops G., Liégeois L., Mertens J., Mollen G.,
Muller L., Pecher A., Pirotte M., Reniers R., Stas J., Vanendert T.,
Vanherweghe V., Van Nijlen G., Van Rompaye E., Vintevogel J.,
Warnant A.

Korporaals Adriaens X., Arnoul S., Duarte Alves Pirsarra G.,
Dutillieux C., Gepts K., Liekens D., Neyt J., Petitjean E., Ringoot E.,
Scelfo F., Sente M., Seré S., Tempelaere K., Van Der Verren J.,
Vansighen J., Vignette G.

Luchtmacht
Eerste sergeant-majoors Conobert C., Gevaert J., Gysemberg G.,

Leroy C.
Sergeanten De Brouwere S., Jonckheere S.
Korporaals-chef Briquet T., Cornelissen G.
Korporaals Decoster F., Montali Z., Van Ossel K.

Marine
Reserve eerste meester Berger S.
Meesters Monsart I., Piers B.
Kwartiermeester Beckers D.

Medische Dienst
Eerste sergeant-majoor Mathurin G.
Het Militair Ereteken van 2de klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militairen op datum van 21 juli 2015 :

Landmacht
Eerste sergeanten Beauvois P-H., Bosard J., Dejaive L., De Rechter J.,

Everaert L., Hannevart Y., Janda T., Lenssens M., Neyman K., Robert S.,
Roes E., Seroeyen H., Wauters J.

Sergeanten Cleeren V., De Brucker C., Stalmans K., Tingu Yaba L.
Korporaals Adriaens K., Baetens J., Baten J., Berrahma M., Beul-

lens R., Bremen M., Collin F., Cox K., Declerck M., Demeulemeester M.,
De Meyer D., Dumont D., Fantin B., Fuhrmann S., Gilbert G.,
Gillebert K., Gobillon S., Kerre P., Krivitzki J., Latet T., Lemaire M.,
Lenaerts C., Meunier M., Michel J., Michiels K., Mottet J., Moull D.,
Nuyts B., Pede B., Peller T., Plets J-C., Poncelet B., Quintin J., Roels S.,
Roes F., Schouterden C., Sculteur L., Smet F., Theunissen K., Unal A.,
Valcke R., Van Steenbergen R., Verschueren K.

Eerste soldaten Declercq J., De Cock J., Dewilde A., Leyssens D.

Luchtmacht
Eerste sergeanten Devriendt D., Kempeneers G., Rodberg C., Sterck-

val M.
Sergeanten Blondeel L., Catoul C., Ceunen K., Dingenen N.
Korporaals Collart V., Reynders W., Schildermans D., Verschelden T.

Marine
Meester Fallentheyn S.
Tweede meester Guagliardo J-V.
Kwartiermeesters Ardchomphu S., Georges E., Gerlach A-C., Hen-

nes D., Jooris B., Stassin P.

Medische Dienst
Sergeant Verolleman L.
Korporaals Chanoine M., Heyne M., Lemoine B.
als blijk van erkentelijkheid voor de diensten aan het land bewezen.

Bij koninklijk besluit nr 978 van 6 september 2015 :
Het Militair Kruis van 1ste klasse wordt verleend aan de volgende

militairen op datum van 21 juli 2015 :
Landmacht

Majoor militair administrateur Buyens P.
Majoors Hecq O., Kellen P.
Reservemajoor Willems P.
Kapitein-commandant Genson B.
Reservekapitein-commandant Thaets E.

Luchtmacht
Majoor van het vliegwezen stafbrevethouder Deneve Y.
Kapiteins-commandanten vliegers Cloes L., Hubert A.

Sergent Tomme G.
Caporaux-chefs Berguellou M., Bertrand O., Bourgois J., Brauns K.,

De Jonge B., D’orazio D., Dubois J., François P., Gilot L., Giuliani J-F.,
Hardy E., Ionescu C-P., Knops G., Liégeois L., Mertens J., Mollen G.,
Muller L., Pecher A., Pirotte M., Reniers R., Stas J., Vanendert T.,
Vanherweghe V., Van Nijlen G., Van Rompaye E., Vintevogel J.,
Warnant A.

Caporaux Adriaens X., Arnoul S., Duarte Alves Pirsarra G.,
Dutillieux C., Gepts K., Liekens D., Neyt J., Petitjean E., Ringoot E.,
Scelfo F., Sente M., Seré S., Tempelaere K., Van Der Verren J.,
Vansighen J., Vignette G.

Force aérienne
Premiers sergents-majors Conobert C., Gevaert J., Gysemberg G.,

Leroy C.
Sergents De Brouwere S., Jonckheere S.
Caporaux-chefs Briquet T., Cornelissen G.
Caporaux Decoster F., Montali Z., Van Ossel K.

Marine
Premier maître de réserve Berger S.
Maîtres Monsart I., Piers B.
Quartier-maître Beckers D.

Service médical
Premier sergent-major Mathurin G.
La Décoration militaire de 2ème classe pour ancienneté est décernée

aux militaires suivants à la date du 21 juillet 2015 :

Force terrestre
Premiers sergents Beauvois P-H., Bosard J., Dejaive L., De Rechter J.,

Everaert L., Hannevart Y., Janda T., Lenssens M., Neyman K., Robert S.,
Roes E., Seroeyen H., Wauters J.

Sergents Cleeren V., De Brucker C., Stalmans K., Tingu Yaba L.
Caporaux Adriaens K., Baetens J., Baten J., Berrahma M., Beullens R.,

Bremen M., Collin F., Cox K., Declerck M., Demeulemeester M., De
Meyer D., Dumont D., Fantin B., Fuhrmann S., Gilbert G., Gillebert K.,
Gobillon S., Kerre P., Krivitzki J., Latet T., Lemaire M., Lenaerts C.,
Meunier M., Michel J., Michiels K., Mottet J., Moull D., Nuyts B.,
Pede B., Peller T., Plets J-C., Poncelet B., Quintin J., Roels S., Roes F.,
Schouterden C., Sculteur L., Smet F., Theunissen K., Unal A., Valcke R.,
Van Steenbergen R., Verschueren K.

Premiers soldats Declercq J., De Cock J., Dewilde A., Leyssens D.

Force aérienne
Premiers sergents Devriendt D., Kempeneers G., Rodberg C., Sterc-

kval M.
Sergents Blondeel L., Catoul C., Ceunen K., Dingenen N.
Caporaux Collart V., Reynders W., Schildermans D., Verschelden T.

Marine
Maître Fallentheyn S.
Second maître Guagliardo J-V.
Quartiers-maîtres Ardchomphu S., Georges E., Gerlach A-C., Hen-

nes D., Jooris B., Stassin P.

Service médical
Sergent Verolleman L.
Caporaux Chanoine M., Heyne M., Lemoine B.
en témoignage de reconnaissance des services rendus au pays.

Par arrêté royal n° 978 du 6 septembre 2015 :
La Croix militaire de 1ère classe est décernée aux militaires suivants à

la date du 21 juillet 2015 :
Force terrestre

Major administrateur militaire Buyens P.
Majors Hecq O., Kellen P.
Major de réserve Willems P.
Capitaine commandant Genson B.
Capitaine-commandant de réserve Thaets E.

Force aérienne
Major d’aviation breveté d’état-major Deneve Y.
Capitaines-commandants aviateurs Cloes L., Hubert A.
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Kapiteins-commandanten van het vliegwezen Henkens D., Ren-
quin M.

Marine
Reserveluitenant-ter-zee eerste klasse Leenknegt G.

Medische Dienst
Geneesheer-kapitein-commandant Vanbuel H.
Het Militair Kruis van 2de klasse wordt verleend aan de volgende

militair op datum van 8 april 2015 :

Landmacht
Reservemajoor Rosier D.
Het Militair Kruis van 2de klasse wordt verleend aan de volgende

militairen op datum van 21 juli 2015 :

Landmacht
Reservemajoor Coomans De Brachène L.
Kapitein-commandant Putteman K.
Reservekapitein-commandant De Ryck Y.

Luchtmacht
Majoor van het vliegwezen Vanhavermaet I.
Kapitein-commandant van het vliegwezen Arnauts K.
Kapitein vlieger Léonard J.
Kapitein van het vliegwezen Vandevelde S.
als blijk van erkentelijkheid voor de diensten aan het land bewezen.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2015/07272]
Burgerpersoneel. — Eervol ontslag

Bij koninklijk besluit nr. 1009 van 20 oktober 2015, wordt aan
Mevr. Marie Screurs, op 1 januari 2016 eervol ontslag uit haar ambt van
leraar aan de Koninklijke School voor Onderofficieren verleend, met
aanspraak op een rustpensioen.

Zij wordt de toestemming verleend om de titel van het laatst
uitgeoefende ambt eershalve te voeren.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2015/07275]
Burgerpersoneel. — Ontslag

Bij koninklijk besluit nr. 1015 van 20 oktober 2015, wordt mijn-
heer Vincent Hutsebaut, attaché, op eigen verzoek uit zijn betrekking
ontslagen op 1 oktober 2015.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 oktober 2015.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2015/36486]
Definitieve vaststelling gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

DIEPENBEEK. — Bij besluit van 19 oktober 2015 heeft de gemeenteraad het gemeentelijk ruimtelijk uitvoerings-
plan « Paterbos-Rooierheide » definitief vastgesteld.

Capitaines-commandants d’aviation Henkens D., Renquin M.

Marine
Lieutenant de vaisseau de première classe de réserve Leenknegt G.

Service médical
Médecin capitaine-commandant Vanbuel H.
La Croix militaire de 2ème classe est décernée au militaire suivant à la

date du 8 avril 2015 :

Force terrestre
Major de réserve Rosier D.
La Croix militaire de 2ème classe est décernée aux militaires suivants

à la date du 21 juillet 2015 :

Force terrestre
Major de réserve Coomans De Brachène L.
Capitaine-commandant Putteman K.
Capitaine-commandant de réserve De Ryck Y.

Force aérienne
Major d’aviation Vanhavermaet I.
Capitaine-commandant d’aviation Arnauts K.
Capitaine aviateur Léonard J.
Capitaine d’aviation Vandevelde S.
en témoignage de reconnaissance des services rendus au pays.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2015/07272]
Personnel civil. — Démission honorable

Par arrêté royal n° 1009 du 20 octobre 2015, la démission honorable
de sa fonction de professeur à l’Ecole Royale des Sous-Officiers est
accordée à Mme Screurs Marie, avec admission à la pension de retraite
à la date du 1er janvier 2016.

Elle est autorisée à porter le titre honorifique de la fonction exercée en
dernier lieu.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2015/07275]
Personnel civil. — Démission

Par arrêté royal n° 1015 du 20 octobre 2015, M. Hutsebaut Vincent,
attaché, est démissionné à sa demande de son emploi le 1er octo-
bre 2015.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er octobre 2015.
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VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2015/36469]

16 NOVEMBER 2015. — Ministerieel besluit houdende het instellen van een regelluw kader
voor een laatste groep voorzieningen voor meerderjarige personen met een handicap

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 2°;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 1995 tot vaststelling van de voorwaarden en maatregelen
volgens welke het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap bijzondere subsidies aan voorzieningen kan
toekennen, artikel 7/1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 december 2010;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 16 juli 2015;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat dringend mogelijk moet worden gemaakt dat bepaalde voorzieningen voor meerderjarige
personen met een handicap maximaal vraaggestuurde zorg en zorg op maat kunnen bieden;

Overwegende dat meerderjarigen dringend beroep moeten kunnen doen op een soepel zorgaanbod waarbij er een
vlotte overgang mogelijk is tussen residentiële, semi residentiële, mobiele en ambulante ondersteuning;

Overwegende dat de voorzieningen voor meerderjarige personen met een handicap hun organisatie dringend
moeten beginnen voor te bereiden op de persoonsvolgende financiering,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de volgende voorzieningen :

1° Dagcentrum Evergem : dagcentrum;

2° Den Dries : tehuis niet-werkenden, dienst beschermd wonen, dienst geïntegreerd wonen, dienst inclusieve
ondersteuning;

3° Oikonde Brugge : dienst begeleid wonen;

4° Dagcentrum ’t Veldzicht : dagcentrum, dienst beschermd wonen, dienst geïntegreerd wonen, dienst
inclusieve ondersteuning;

5° Vereniging Ons Huis : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, dienst beschermd wonen;

6° Zonnestraal : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen, dienst
geïntegreerd wonen, dienst inclusieve ondersteuning;

7° Home Marjorie : tehuis niet-werkenden;

8° Den Ateljee : dagcentrum;

9° Angèle Verburght : tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen;

10° Rosmarijn : tehuis werkenden;

11° Kerckstede : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

12° OCMW-Dagcentrum : dagcentrum;

13° Albe : tehuis niet-werkenden, dienst beschermd wonen;

14° Primavera : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

15° Het Roerhuis : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

16° Engelbewaarder : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

17° Heuvelheem : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen, dienst
inclusieve ondersteuning;

18° Borgerstein : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen, dienst
geïntegreerd wonen;

19° De Bron : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, dienst beschermd wonen;

20° Duin en Polder : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

21° FLEGADO : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, dienst beschermd wonen, dienst begeleid wonen;

22° Ons Tehuis-Brabant : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

23° WONOZO : dienst begeleid wonen;

24° Ons Tehuis : tehuis werkenden, dienst beschermd wonen;

25° Eigen Thuis : tehuis niet-werkenden;

26° De Bolster : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, dienst beschermd wonen, dienst inclusieve ondersteuning;

27° Home Monsheide : tehuis niet-werkenden, dienst beschermd wonen;

28° Oikonde Mechelen : dienst begeleid wonen;

29° De Valier : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;
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30° Ter Muiden : tehuis niet-werkenden;

31° Duinhelm : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen, dienst begeleid
wonen;

32° Katrinahome : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, dienst geïntegreerd wonen;

33° Huize Iris : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

34° Havenzate : tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen, dienst inclusieve onder-
steuning;

35° Martine Van Camp : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen, dienst
inclusieve ondersteuning;

36° Schoonderhage : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, dienst beschermd wonen, dienst geïntegreerd wonen,
dienst inclusieve ondersteuning;

37° Levedale : tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen;

38° De Berken : dagcentrum;

39° Den Brand : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen;

40° Muylenberg : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, dienst beschermd wonen, dienst geïntegreerd wonen;

41° De Lier : tehuis werkenden, dienst beschermd wonen, dienst inclusieve ondersteuning;

42° ’t Onzent : tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden;

43° Ter Loke : tehuis werkenden, dienst beschermd wonen, dienst begeleid wonen;

44° Veilige Thuis : tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen;

45° Gandae : tehuis werkenden;

46° De Wal – Dagcentrum en Home : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

47° De Karrekol : tehuis niet-werkenden;

48° De Vier Notelaars : tehuis niet-werkenden;

49° Humival : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden;

50° De Klimroos : dienst zelfstandig wonen;

51° Huize Eyckerheyde : tehuis niet-werkenden;

52° Vogelzang : dagcentrum;

53° Klim : tehuis niet-werkenden;

54° Widar : tehuis niet-werkenden;

55° Mariënstede : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen;

56° Leef : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

57° Oostrem : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

58° Nethedal : dagcentrum;

59° De Kerselaar : tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden;

60° Homevil : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen;

61° Terninck : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

62° Dagcentrum De Wroeter : dagcentrum;

63° ’t Volderke : tehuis niet-werkenden, tehuis kortverblijf;

64° Huize Rozenwingerd : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, dienst beschermd wonen;

65° Alvinnenberg : tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen, dienst inclusieve
ondersteuning;

66° Huize De Veuster : tehuis niet-werkenden;

67° Christoforusgemeenschap : tehuis niet-werkenden;

68° Thuishaven – Ritmica : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, tehuis werkenden, dienst beschermd wonen;

69° Kasteel : dagcentrum;

70° Dagcentrum DAG : dagcentrum;

71° Hejmen : tehuis werkenden, dienst beschermd wonen, dienst inclusieve ondersteuning;

72° Omega : dagcentrum;

73° De Pelikaan : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

74° Talander : tehuis niet-werkenden;

75° De Meerpaal : tehuis niet-werkenden;

76° Huize De Steiger : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

77° De Okkernoot : tehuis niet-werkenden, tehuis kortverblijf, dienst beschermd wonen, dienst geïntegreerd
wonen, dienst inclusieve ondersteuning;

78° Ithaka : dagcentrum;

79° Groenhoef : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, tehuis kortverblijf;
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80° Limburgse Stichting Autisme : dienst inclusieve ondersteuning;

81° Home Thaleia : tehuis niet-werkenden;

82° Nursing Zorgcentrum Heilig Hart : dagcentrum, tehuis niet-werkenden;

83° De Klaproos : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, tehuis kortverblijf;

84° Nederheem : dagcentrum, tehuis niet-werkenden, dienst beschermd wonen, dienst inclusieve ondersteuning;

85° De Hoop : dagcentrum;

86° De Vrije Vlinder : tehuis niet-werkenden, tehuis kortverblijf;

87° Avalon : tehuis niet-werkenden;

88° Het Havenhuis : tehuis niet-werkenden;

89° Resonans : dienst begeleid wonen;

90° Ondo : dienst begeleid wonen;

91° Hopperank : dienst begeleid wonen;

92° Begeleid Wonen Cadans : dienst begeleid wonen;

93° Begeleid Wonen Brussel : dienst inclusieve ondersteuning, dienst begeleid wonen;

94° Baken : dienst begeleid wonen;

95° Op Weg : dienst begeleid wonen;

96° Begeleid Wonen Leuven : dienst begeleid wonen;

97° Mobilant : dienst begeleid wonen;

98° Ambulante ondersteuning tweb : dienst begeleid wonen;

99° Wunian : dienst begeleid wonen;

100° De Luifel : dienst begeleid wonen;

101° Begeleid Wonen Tienen : dienst begeleid wonen;

102° IZW Ridderstraat/Strombeek-Bever/Sint-Maartensdal : dienst zelfstandig wonen;

103° ADL Cluster Oostende : dienst zelfstandig wonen;

104° Zelfstandig Wonen Mechelen : dienst zelfstandig wonen;

105° Pleegzorg Vlaams-Brabant en Brussel : dienst begeleid wonen.

Art. 2. In afwijking van artikel 33bis van het koninklijk besluit van 30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen
gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag, toegekend voor onderhoud, opvoeding en
behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van de openbare besturen, kunnen de
verschillende ondersteuningsvormen, geboden door de voorzieningen, vermeld in artikel 1, wel gecombineerd
aangeboden worden aan de personen met een handicap die ondersteuning genieten van een van de voorzieningen,
vermeld in artikel 1.

Art. 3. De voorzieningen, vermeld in artikel 1, kunnen personen met een handicap ondersteunen met een
toewijzing van minimaal het ondersteuningsveld begeleid wonen, in afwijking van :

1° artikel 2, 4°, en artikel 13, § 1, van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 juli 1990 houdende de
vaststelling van de erkenningsvoorwaarden, de werkings- en subsidiëringsmodaliteiten voor diensten voor
zelfstandig wonen van gehandicapte personen zoals bedoeld in artikel 3, § 1bis, van het koninklijk besluit
nr. 81 van 10 november 1967 tot instelling van een Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten;

2° artikel 1, 2°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 18 december 1998 betreffende de erkenning en
subsidiëring van diensten voor beschermd wonen;

3° artikel 1, 2°, van het besluit van de Vlaamse Regering van17 november 2006 betreffende de goedkeuring en
subsidiëring van geïntegreerde woonprojecten voor personen met een handicap.

Art. 4. In afwijking van artikel 1, 3°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2001 betreffende de
erkenning en subsidiëring van diensten voor begeleid wonen voor personen met een handicap, kunnen de
voorzieningen, vermeld in artikel 1, die erkend zijn als dienst voor begeleid wonen, ook personen met een handicap
ondersteunen die gebruikmaken van een woonvoorziening of die een toewijzing hebben voor een hogere
ondersteuningsvorm dan begeleid wonen.

Art. 5. In afwijking van artikel 8, § 5, van hetzelfde besluit, kunnen de voorzieningen, vermeld in artikel 1, die
erkend zijn als dienst voor begeleid wonen, ook residentiële en semi residentiële ondersteuning aan personen met een
handicap bieden.

Art. 6. In afwijking van artikel 11, § 1, tweede lid, en artikel 13 van het besluit van de Vlaamse Regering van
21 mei 2010 betreffende de vergunning, erkenning en subsidiëring van een pilootproject diensten Inclusieve
Ondersteuning door het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, wordt de ondersteuningsbehoefte van
de gebruiker niet ingeschaald met het zorgzwaarte-instrument.
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Art. 7. Voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, wordt de te behalen output vastgelegd in de beheersover-
eenkomst die met die voorzieningen wordt gesloten, in afwijking van :

1° artikel 24, derde lid, van het koninklijk besluit van 30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen
gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag toegekend voor onderhoud,
opvoeding en behandeling van minderjarigen en van gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare
besturen;

2° artikel 3bis, § 4, en artikel 12, 2°, van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen
regels voor de vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en
pedagogische zorg voor gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van
gehandicapten die geplaatst zijn in inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken;

3° artikel 8, § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 juli 1990 houdende de vaststelling van de
erkenningsvoorwaarden, de werkings- en subsidiëringsmodaliteiten voor diensten voor zelfstandig wonen
van gehandicapte personen zoals bedoeld in artikel 3, § 1bis, van het koninklijk besluit nr. 81 van
10 november 1967 tot instelling van een Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten;

4° artikel 3, eerste en tweede lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 2006 betreffende
de goedkeuring en subsidiëring van geïntegreerde woonprojecten voor personen met een handicap.

Art. 8. In afwijking van artikel 5, 2°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 juli 1990 houdende de
vaststelling van de erkenningsvoorwaarden, de werkings- en subsidiëringsmodaliteiten voor diensten voor zelfstandig
wonen van gehandicapte personen zoals bedoeld in artikel 3, § 1bis, van het koninklijk besluit nr. 81 van
10 november 1967 tot instelling van een Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor gehandicapten, moet
de Raad van Bestuur van de voorzieningen vermeld in artikel 1, die erkend zijn als dienst voor zelfstandig wonen, niet
meer voor de helft van zijn aantal bestaan uit personen met een handicap;

Art. 9. De voorzieningen, vermeld in artikel 1, zijn er niet toe gehouden een jaarverslag aan het Vlaams
Agentschap voor personen met een handicap te bezorgen, in afwijking van :

1° artikel 17 van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 juli 1990 houdende de vaststelling van de
erkenningsvoorwaarden, de werkings- en subsidiëringsmodaliteiten voor diensten voor zelfstandig wonen
van gehandicapte personen zoals bedoeld in artikel 3, § 1bis, van het koninklijk besluit nr. 81 van
10 november 1967 tot instelling van een Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten;

2° artikel 10, 3°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 18 december 1998 betreffende de erkenning en
subsidiëring van diensten voor beschermd wonen;

3° artikel 11 van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2001 betreffende de erkenning en subsidiëring
van diensten voor begeleid wonen voor personen met een handicap;

4° artikel 8, tweede lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 2006 betreffende de
goedkeuring en subsidiëring van geïntegreerde woonprojecten voor personen met een handicap;

5° artikel 24, § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010 betreffende de vergunning,
erkenning en subsidiëring van een pilootproject diensten Inclusieve Ondersteuning door het Vlaams
Agentschap voor Personen met een Handicap.

Art. 10. De personeelskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden in aanmerking genomen voor
subsidiëring op basis van het puntensysteem, vermeld in artikel 16 van het besluit van de Vlaamse Regering van
21 mei 2010 betreffende de vergunning, erkenning en subsidiëring van een pilootproject diensten Inclusieve
Ondersteuning door het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, in afwijking van :

1° artikel 4bis, § 3, en artikel 23, derde lid, van het koninklijk besluit van 30 maart 1973 tot bepaling van de te
volgen gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag toegekend voor onderhoud,
opvoeding en behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van de openbare
besturen;

2° artikel 1, eerste lid, artikel 8bis, artikel 9, artikel 11, artikel 11bis, artikel 11quater, § 2, artikel 13, en bijlage II,
tabel II, van het ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van
Volksgezondheid en van het Gezin, van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen
per dag, toegekend voor het onderhoud en de behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de
openbare besturen;

3° artikel 3, artikel 3bis, § 1, artikel 4, § 1, eerste lid, artikel 4, § 2bis, artikel 11, tweede lid, en bijlage I, tabel I, II b,
van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen regels voor de vaststelling van het
bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten die geplaatst zijn
in inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken;

4° artikel 19 van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 juli 1990 houdende de vaststelling van de
erkenningsvoorwaarden, de werkings- en subsidiëringsmodaliteiten voor diensten voor zelfstandig wonen
van gehandicapte personen zoals bedoeld in artikel 3, § 1bis, van het koninklijk besluit nr. 81 van
10 november 1967 tot instelling van een Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten;

5° artikel 12, § 2, tweede lid, artikel 12, § 3, artikel 12, § 4 en artikel 12, § 5, van het besluit van de Vlaamse
Regering van 18 december 1998 betreffende de erkenning en subsidiëring van diensten voor beschermd
wonen;

6° artikel 12, § 1, derde lid en artikel 12, § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2001 betreffende
de erkenning en subsidiëring van diensten voor begeleid wonen voor personen met een handicap;

7° artikel 10, § 3, artikel 10, § 4 en artikel 10, § 6, van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 2006
betreffende de goedkeuring en subsidiëring van geïntegreerde woonprojecten voor personen met een
handicap;

8° artikel 15 en artikel 17, eerste lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010 betreffende de
vergunning, erkenning en subsidiëring van een pilootproject diensten Inclusieve Ondersteuning door het
Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap.
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Art. 11. De werkingskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden forfaitair bepaald in de
beheersovereenkomst die met die voorzieningen wordt gesloten, in afwijking van :

1° artikel 3, artikel 8, artikel 9 en artikel 10, van het koninklijk besluit van 30 maart 1973 tot bepaling van de te
volgen gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag toegekend voor onderhoud,
opvoeding en behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van de openbare
besturen;

2° artikel 8, artikel 9, artikel 10, artikel 11, artikel 11bis, artikel 11ter, vierde lid, en artikel 11quater, § 3, van het
ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van Volksgezondheid en van het
Gezin, van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag, toegekend voor het
onderhoud en de behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

3° artikel 2, § 1, artikel 3, artikel 3bis, § 1 en § 2, artikel 8, artikel 9, artikel 10, en artikel 16 van het ministerieel
besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen regels voor de vaststelling van het bedrag van de
tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor gehandicapten in de kosten
voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten die geplaatst zijn in inrichtingen die onder
het stelsel van het semi-internaat werken;

4° artikel 21 van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 juli 1990 houdende de vaststelling van de
erkenningsvoorwaarden, de werkings- en subsidiëringsmodaliteiten voor diensten voor zelfstandig wonen
van gehandicapte personen zoals bedoeld in artikel 3, § 1bis, van het koninklijk besluit nr. 81 van
10 november 1967 tot instelling van een Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten;

5° artikel 13 van het besluit van de Vlaamse Regering van 18 december 1998 betreffende de erkenning en
subsidiëring van diensten voor beschermd wonen;

6° artikel 14 van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2001 betreffende de erkenning en subsidiëring
van diensten voor begeleid wonen voor personen met een handicap;

7° artikel 12 van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 2006 betreffende de goedkeuring en
subsidiëring van geïntegreerde woonprojecten voor personen met een handicap;

8° artikel 20 tot en met 23 van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010 betreffende de vergunning,
erkenning en subsidiëring van een pilootproject diensten Inclusieve Ondersteuning door het Vlaams
Agentschap voor Personen met een Handicap.

Art. 12. De termijn voor het indienen van het financieel verslag wordt bepaald in de beheersovereenkomst die met
de voorzieningen wordt gesloten, in afwijking van :

1° artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 houdende de wijze van vereffening
van de toelagen per dag toegekend voor het onderhoud en de behandeling van personen met een handicap,
geplaatst ten laste van het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap;

2° artikel 17 van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 juli 1990 houdende de vaststelling van de
erkenningsvoorwaarden, de werkings- en subsidiëringsmodaliteiten voor diensten voor zelfstandig wonen
van gehandicapte personen zoals bedoeld in artikel 3, § 1bis, van het koninklijk besluit nr. 81 van
10 november 1967 tot instelling van een Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten.

Art. 13. De voorschotten voor de subsidies worden maandelijks betaald tegen 8,33% van het bedrag op jaarbasis,
geraamd op basis van de bekende personeels- en cliëntgegevens, in afwijking van :

1° artikel 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 houdende de wijze van vereffening
van de toelagen per dag toegekend voor het onderhoud en de behandeling van personen met een handicap,
geplaatst ten laste van het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap;

2° artikel 22 van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 juli 1990 houdende de vaststelling van de
erkenningsvoorwaarden, de werkings- en subsidiëringsmodaliteiten voor diensten voor zelfstandig wonen
van gehandicapte personen zoals bedoeld in artikel 3, § 1bis, van het koninklijk besluit nr. 81 van
10 november 1967 tot instelling van een Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten.

Art. 14. De voorzieningen, vermeld in artikel 1, kunnen aan de persoon met een handicap een bijdrage vragen
zoals bepaald in de beheersovereenkomst die met die voorzieningen wordt gesloten, in afwijking van :

1° het besluit van de Vlaamse Regering van 28 juli 1983 tot vaststelling van de financiële bijdrage van de
personen met een handicap, geplaatst ten laste van het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap;

2° artikel 14 van het besluit van de Vlaamse Regering van 18 december 1998 betreffende de erkenning en
subsidiëring van diensten voor beschermd wonen;

3° artikel 10 van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2001 betreffende de erkenning en subsidiëring
van diensten voor begeleid wonen voor personen met een handicap;

4° artikel 4, tweede lid en artikel 4, derde lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 2006
betreffende de goedkeuring en subsidiëring van geïntegreerde woonprojecten voor personen met een
handicap.

Art. 15. De subsidiëring die met toepassing van dit besluit verkregen wordt, kan in het totaal nooit meer bedragen
dan de subsidiëring die wordt verkregen op basis van de bepalingen waarvoor een afwijking wordt toegestaan.

Art. 16. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2015 en treedt buiten werking op 31 december 2017.

Brussel, 16 november 2015.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/205281]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Milos Mihai-Gimi, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat
du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Milos Mihai-Gimi, le 18 août 2015;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Milos Mihai-Gimi, rue des Renards 63, à 4040 Herstal (numéro Banque-Carrefour des Entreprises
ou de T.V.A. : BE0634905877), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-09-10-11.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
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§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office wallon
des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés dans
le présent enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 septembre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/205282]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BV Van Der Wal Transport », en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « BV Van Der Wal Transport », le 17 août 2015;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BV Van Der Wal Transport », sise Leeuwarderstraatweg 123, à NL-8441 PK Heerenveen
(numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : NL853861146), est enregistrée en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-09-10-12.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 septembre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/205283]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « VOF Hofman Transport », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « VOF Hofman Transport », le 17 août 2015;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « VOF Hofman Transport », sise Wethouder van der Zandeweg 34, à NL-8075 DD Elspeet
(numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : NL808743922), est enregistrée en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-09-10-13.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.
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Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 septembre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/205284]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « NV Deme Environmental Contractors », en qualité de
collecteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « NV Deme Environmental Contractors », le 13 août 2015;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « NV Deme Environmental Contractors », sise Scheldedijk 30, Haven 1025, à 2070 Zwijndrecht
(numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0435376382), est enregistrée en qualité de collecteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-09-10-14.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. La collecte des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisée sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
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§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de collecte de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de collecte, l’impétrante transmet à l’Office wallon
des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés à la collecte des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de collecte.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 septembre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/205285]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Michel Jetteur, en qualité de collecteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Michel Jetteur, le 28 juillet 2015;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Michel Jetteur, sise rue Rosa Luxembourg 66, à 4630 Soumagne (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0756190026), est enregistrée en qualité de collecteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-09-10-15.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux;

- déchets ménagers et assimilés.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisée sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions requises
ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de collecte de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de collecte, l’impétrant transmet à l’Office wallon
des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés à la collecte des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de collecte.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 septembre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/205286]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « VOG Dabei », en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « VOG Dabei », le 14 août 2015;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « VOG Dabei », sise Alter Wiesenbacher Weg 6, à 4780 Saint-Vith (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0445146559), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-09-10-16.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux;

- déchets inertes.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés dans
le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.
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Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 septembre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/205287]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Weber, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Weber, le 17 août 2015;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Weber, sise rue des Glaces Nationales 91B, à 5060 Sambreville (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0824867313), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-09-10-17.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

71622 MONITEUR BELGE — 01.12.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés dans
le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 septembre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/205288]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Deschuyteneer, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SA Deschuyteneer, le 14 août 2015;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Deschuyteneer, sise rue de la Villa Romaine 4, à 7822 Meslin-l’Evêque (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0464031766), est enregistrée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-09-10-18.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés dans
le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 septembre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/205289]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SAFS Eco Top, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SAFS Eco Top, le 13 août 2015;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SAFS Eco Top, sise rue du Rabiseau 6, à 6220 Fleurus (numéro Banque-Carrefour des Entreprises
ou de T.V.A. : BE0463609025), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-09-10-19.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;
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- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés dans
le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.
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Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 septembre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/205290]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Transports Grandjean-De Ryck, en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SA Transports Grandjean-De Ryck, le 13 août 2015;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Transports Grandjean-De Ryck, sise rue Mabompré 1D, à 6663 Houffalize (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0454.294.847), est enregistrée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-09-10-20.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés dans
le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 septembre 2015.

Ir A. HOUTAIN
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31779]
Registratie als vervoerder van dierlijk afval

Bij de beslissing van 05/11/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd INTERNATIONAAL TRANSPORTBEDRIJF KERKWIJK
(kvk nummer : 171062898 ) gelegen Egelantierlaan 38 te 5151ZT
DRUNEN, NEDERLAND geregistreerd als vervoerder van dierlijk
afval van categorieën 2 en 3.

De registratie draagt het nummer ENR/DA-T/001451029.

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31781]
Erkenning als erkend verwarmingsinstallateur

Bij beslissing van 13 januari 2015, van het BIM, werd de heer
DEGRAVE Gérard, gedomicilieerd Verbiststraat 129 te 1030 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001380397

Bij beslissing van 23 januari 2015, van het BIM, werd de heer
GERARD François, gedomicilieerd Ter Kamerenstraat 305 te
1150 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001213907

Bij beslissing van 7 januari 2015, van het BIM, werd de heer
GIAQUINTO Angelo, gedomicilieerd Avenue de Guéménée 11 te 1420
BRAINE-L’ALLEUD, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001378258

Bij beslissing van 23 januari 2015, van het BIM, werd de heer
LANOIT Marc, gedomicilieerd De Villegas de Clercampstraat 19 te
1853 STROMBEEK-BEVER, erkend als erkend verwarmingsinstallateur
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001381224

Bij beslissing van 20 januari 2015, van het BIM, werd de heer
MUYLAERT Yassine, gedomicilieerd Brusselse Steenweg 362 te
1190 BRUSSEL, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001377860

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31779]
Enregistrement en tant que transporteur de déchets animaux

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 05/11/2015,
INTERNATIONAAL TRANSPORTBEDRIJF KERKWIJK (numéro
kvk : 171062898 ) sise Egelantierlaan 38 à 5151ZT DRUNEN, PAYS-BAS
a été enregistrée en tant que transporteur de déchets animaux de
catégories 2 et 3.

L’enregistrement porte le numéro ENR/DA-T/001451029.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31781]
Agrément en tant que chauffagiste agréé

Par décision de l’IBGE du 13 janvier 2015, Monsieur DEGRAVE
Gérard, domicilié Rue Verbist 129 à 1030 BRUXELLES, a été agréé en
tant que chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001380397

Par décision de l’IBGE du 23 janvier 2015, Monsieur GERARD
François, domicilié Rue de la Cambre 305 à 1150 BRUXELLES, a été
agréé en tant que chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001213907

Par décision de l’IBGE du 7 janvier 2015, Monsieur GIAQUINTO
Angelo, domicilié Avenue de Guéménée 11 à 1420 BRAINE-
L’ALLEUD, a été agréé en tant que chauffagiste agréé pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001378258

Par décision de l’IBGE du 23 janvier 2015, Monsieur LANOIT Marc,
domicilié De Villegas de Clercampstraat 19 à 1853 STROMBEEK-
BEVER, a été agréé en tant que chauffagiste agréé pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001381224

Par décision de l’IBGE du 20 janvier 2015, Monsieur MUYLAERT
Yassine, domicilié Chaussée de Bruxelles 362 à 1190 BRUSSEL, a été
agréé en tant que chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001377860
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31786]
Erkenning als erkend verwarmingsinstallateur

Bij beslissing van 23 februari 2015, van het BIM, werd de heer
GIRODROUX-LAVIGNE Pierre, gedomicilieerd Fortinlaan 33 bus 2 te
1030 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001390844

Bij beslissing van 9 februari 2015, van het BIM, werd de heer
LAUWERS Luc, gedomicilieerd Hammesehoek 28 te 1731 RELEGEM,
erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001377809

Bij beslissing van 3 februari 2015, van het BIM, werd de heer
LORIERS Nicolas, gedomicilieerd Pater Agnellolaan 32 te 1150 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001384820

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31791]
Erkenning als erkend verwarmingsinstallateur

Bij beslissing van 10 maart 2015, van het BIM, werd de heer DARAS
Philippe, gedomicilieerd Rue du Vert-Chasseur 1 bus A te 1401 BAU-
LERS, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001394619

Bij beslissing van 5 maart 2015, van het BIM, werd de heer
DECLERCQ Christophe, gedomicilieerd Gustave Latinislaan 169 bus 2
te 1030 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001369397

Bij beslissing van 3 maart 2015, van het BIM, werd de heer
DEVOLDER Xavier, gedomicilieerd Tuinwijkstraat 124 te 1930 ZAVEN-
TEM, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001392162

Bij beslissing van 3 maart 2015, van het BIM, werd de heer MINET
Dominique, gedomicilieerd Rue du Tilleul 115 bus 102 te 1640 RHODE-
SAINT-GENESE, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001371662

Bij beslissing van 27 maart 2015, van het BIM, werd de heer NUHIJI
Arben, gedomicilieerd Groot-Bijgaardenstraat 241 bus 1 te 1082 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001396860

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31786]
Agrément en tant que chauffagiste agréé

Par décision de l’IBGE du 23 février 2015, Monsieur GIRODROUX-
LAVIGNE Pierre, domicilié Avenue Fortin 33 bte 2 à 1030 BRUXELLES,
a été agréé en tant que chauffagiste agréé pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001390844

Par décision de l’IBGE du 9 février 2015, Monsieur LAUWERS Luc,
domicilié Hammesehoek 28 à 1731 RELEGEM, a été agréé en tant que
chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001377809

Par décision de l’IBGE du 3 février 2015, Monsieur LORIERS Nicolas,
domicilié Avenue Père Agnello 32 à 1150 BRUXELLES, a été agréé en
tant que chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001384820

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31791]
Agrément en tant que chauffagiste agréé

Par décision de l’IBGE du 10 mars 2015, Monsieur DARAS Philippe,
domicilié Rue du Vert-Chasseur 1 bte A à 1401 BAULERS, a été agréé en
tant que chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001394619

Par décision de l’IBGE du 5 mars 2015, Monsieur DECLERCQ
Christophe, domicilié Avenue Gustave Latinis 169 bte 2 à 1030 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que chauffagiste agréé pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001369397

Par décision de l’IBGE du 3 mars 2015, Monsieur DEVOLDER Xavier,
domicilié Tuinwijkstraat 124 à 1930 ZAVENTEM, a été agréé en tant que
chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001392162

Par décision de l’IBGE du 3 mars 2015, Monsieur MINET Dominique,
domicilié Rue du Tilleul 115 bte 102 à 1640 RHODE-SAINT-GENESE, a
été agréé en tant que chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001371662

Par décision de l’IBGE du 27 mars 2015, Monsieur NUHIJI Arben,
domicilié Rue de Grand-Bigard 241 bte 1 à 1082 BRUXELLES, a été
agréé en tant que chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001396860
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31780]
Erkenning als erkend EPB-verwarmingsadviseur

Bij beslissing van 7 januari 2015, van het BIM, werd de heer
GIAQUINTO Angelo, gedomicilieerd Avenue de Guéménée 11 te
1420 BRAINE-L’ALLEUD, erkend als EPB-verwarmingsadviseur voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CCPEB-001378274

Bij beslissing van 8 januari 2015, van het BIM, werd de heer GILBERT
Bertrand, gedomicilieerd Gustave Demeurslaan 37 te 1654 HUIZIN-
GEN, erkend als EPB-verwarmingsadviseur voor het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CCPEB-001253676

Bij beslissing van 19 januari 2015, van het BIM, werd de heer
VANDENHEEDE Frédéric, gedomicilieerd Rue Pré Delcourt 25 te
1325 CHAUMONT-GISTOUX, erkend als EPB-verwarmingsadviseur
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CCPEB-001380846

Bij beslissing van 8 januari 2015, van het BIM, werd de heer WAGNY
Rudy, gedomicilieerd Rue de Coeurcq 87 te 1480 TUBIZE, erkend als
EPB-verwarmingsadviseur voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CCPEB-001378306

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31785]
Erkenning als erkend EPB-verwarmingsadviseur

Bij beslissing van 12 maart 2015, van het BIM, werd de heer
CLARINVAL Caroline, gedomicilieerd Rue Jean Volders 216 bus 33 te
1420 BRAINE-L’ALLEUD, erkend als EPB-verwarmingsadviseur voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CCPEB-001275359

Bij beslissing van 10 maart 2015, van het BIM, werd de heer DARAS
Philippe, gedomicilieerd Rue du Vert-Chasseur 1 bus A te 1401 BAU-
LERS, erkend als EPB-verwarmingsadviseur voor het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CCPEB-001394635

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31782]
Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1

Bij beslissing van 5 januari 2015, van het BIM, werd de heer DE
COCK Tom, gedomicilieerd Justus Lipsiusstraat 19 bus 1 te
3000 LEUVEN, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type
G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001377940

Bij beslissing van 20 januari 2015, van het BIM, werd de heer DEOM
David, gedomicilieerd Rue de Courrière 19 te 5340 FAULX-LES-
TOMBES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001376813

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31780]
Agrément en tant que conseiller chauffage PEB

Par décision de l’IBGE du 7 janvier 2015, Monsieur GIAQUINTO
Angelo, domicilié Avenue de Guéménée 11 à 1420 BRAINE-L’ALLEUD,
a été agréé en tant que conseiller chauffage PEB pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CCPEB-001378274

Par décision de l’IBGE du 8 janvier 2015, Monsieur GILBERT
Bertrand, domicilié Gustave Demeurslaan 37 à 1654 HUIZINGEN, a été
agréé en tant que conseiller chauffage PEB pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CCPEB-001253676

Par décision de l’IBGE du 19 janvier 2015, Monsieur VANDEN-
HEEDE Frédéric, domicilié Rue Pré Delcourt 25 à 1325 CHAUMONT-
GISTOUX, a été agréé en tant que conseiller chauffage PEB pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CCPEB-001380846

Par décision de l’IBGE du 8 janvier 2015, Monsieur WAGNY Rudy,
domicilié Rue de Coeurcq 87 à 1480 TUBIZE, a été agréé en tant que
conseiller chauffage PEB pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CCPEB-001378306

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31785]
Agrément en tant que conseiller chauffage PEB

Par décision de l’IBGE du 12 mars 2015, Madame CLARINVAL
Caroline, domicilié Rue Jean Volders 216 bte 33 à 1420 BRAINE-
L’ALLEUD, a été agréé en tant que conseiller chauffage PEB pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CCPEB-001275359

Par décision de l’IBGE du 10 mars 2015, Monsieur DARAS Philippe,
domicilié Rue du Vert-Chasseur 1 bte A à 1401 BAULERS, a été agréé en
tant que conseiller chauffage PEB pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CCPEB-001394635

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31782]
Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type G1

Par décision de l’IBGE du 5 janvier 2015, Monsieur DE COCK Tom,
domicilié Justus Lipsiusstraat 19 bte 1 à 3000 LEUVEN, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001377940

Par décision de l’IBGE du 20 janvier 2015, Monsieur DEOM David,
domicilié Rue de Courrière 19 à 5340 FAULX-LES-TOMBES, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001376813
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Bij beslissing van 7 januari 2015, van het BIM, werd de heer
GIAQUINTO Angelo, gedomicilieerd Avenue de Guéménée 11 te
1420 BRAINE-L’ALLEUD, erkend als erkend verwarmingsketeltechni-
cus van type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001378242

Bij beslissing van 29 januari 2015, van het BIM, werd de heer HARDY
Baptiste, gedomicilieerd Gustave Biotstraat 40 te 1050 BRUXELLES,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001382809

Bij beslissing van 26 januari 2015, van het BIM, werd de heer
HUYSMANS Lennert, gedomicilieerd Bouwenstraat 125 te 2547 LINT,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001382728

Bij beslissing van 13 januari 2015, van het BIM, werd de heer
KARKOUCH Fouad, gedomicilieerd Pagodenlaan 231 bte 1 te
1020 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001380381

Bij beslissing van 5 januari 2015, van het BIM, werd de heer
KNAEPEN David, gedomicilieerd Vuurkruisenlaan 201 bus 2 te
1020 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001377736

Bij beslissing van 23 januari 2015, van het BIM, werd de heer LOUIES
Kristof, gedomicilieerd Wilgenlaan 56 te 1861 WOLVERTEM, erkend als
erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001381856

Bij beslissing van 26 januari 2015, van het BIM, werd de heer
LOVENFOSSE Jefferson, gedomicilieerd Rue Feroobu 38 te
5030 BEUZET, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type
G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001382459

Bij beslissing van 20 januari 2015, van het BIM, werd de heer
MUYLAERT Yassine, gedomicilieerd Brusselse Steenweg 362 te
1190 BRUSSEL, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type
G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001377844

Par décision de l’IBGE du 7 janvier 2015, Monsieur GIAQUINTO
Angelo, domicilié Avenue de Guéménée 11 à 1420 BRAINE-L’ALLEUD,
a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001378242

Par décision de l’IBGE du 29 janvier 2015, Monsieur HARDY
Baptiste, domicilié Rue Gustave Biot 40 à 1050 BRUXELLES, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001382809

Par décision de l’IBGE du 26 janvier 2015, Monsieur HUYSMANS
Lennert, domicilié Bouwenstraat 125 à 2547 LINT, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001382728

Par décision de l’IBGE du 13 janvier 2015, Monsieur KARKOUCH
Fouad, domicilié Avenue des Pagodes 231 bte 1à 1020 BRUXELLES, a
été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001380381

Par décision de l’IBGE du 5 janvier 2015, Monsieur KNAEPEN
David, domicilié Avenue des Croix du Feu 201 bte 2 à 1020 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001377736

Par décision de l’IBGE du 23 janvier 2015, Monsieur LOUIES Kristof,
domicilié Wilgenlaan 56 à 1861 WOLVERTEM, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001381856

Par décision de l’IBGE du 26 janvier 2015, Monsieur LOVENFOSSE
Jefferson, domicilié Rue Feroobu 38 à 5030 BEUZET, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001382459

Par décision de l’IBGE du 20 janvier 2015, Monsieur MUYLAERT
Yassine, domicilié Chaussée de Bruxelles 362 à 1190 BRUSSEL, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001377844
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Bij beslissing van 13 januari 2015, van het BIM, werd de heer
OBSOMER Nicolas, gedomicilieerd Tienne de Loche 4 te 1340 OTTIG-
NIES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001379618

Bij beslissing van 8 januari 2015, van het BIM, werd de heer
QUODBACH Thomas, gedomicilieerd Rue Commandant Chuillet 19 te
1450 CHASTRE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001378749

Bij beslissing van 7 januari 2015, van het BIM, werd de heer
RONVEAUX Julian, gedomicilieerd Rue De Loen 4 te 5300 ANDENNE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001378653

Bij beslissing van 15 januari 2015, van het BIM, werd de heer SAID
Reda, gedomicilieerd Rue de Virton 15 bus 4 te 6740 ETALLE, erkend
als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001380660

Bij beslissing van 26 januari 2015, van het BIM, werd de heer
SCHRUERS Bart, gedomicilieerd Opdorpstraat 33 te 1840 MALDEREN,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001382602

Bij beslissing van 12 januari 2015, van het BIM, werd de heer
TERMOTE David, gedomicilieerd Rue de la Saisinne 109 te
7061 THIEUSIES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001379489

Bij beslissing van 13 januari 2015, van het BIM, werd de heer
THOORENS Paul-Augustin, gedomicilieerd Baron de Castrostraat 13 te
1040 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001380333

Bij beslissing van 26 januari 2015, van het BIM, werd de heer
UMUGABE Yves, gedomicilieerd Cité Beau Site 39 te 7100 LA
LOUVIERE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001382340

Par décision de l’IBGE du 13 janvier 2015, Monsieur OBSOMER
Nicolas, domicilié Tienne de Loche 4 à 1340 OTTIGNIES, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001379618

Par décision de l’IBGE du 8 janvier 2015, Monsieur QUODBACH
Thomas, domicilié Rue Commandant Chuillet 19 à 1450 CHASTRE, a
été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001378749

Par décision de l’IBGE du 7 janvier 2015, Monsieur RONVEAUX
Julian, domicilié Rue De Loen 4 à 5300 ANDENNE, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001378653

Par décision de l’IBGE du 15 janvier 2015, Monsieur SAID Reda,
domicilié Rue de Virton 15 bte 4 à 6740 ETALLE, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001380660

Par décision de l’IBGE du 26 janvier 2015, Monsieur SCHRUERS
Bart, domicilié Opdorpstraat 33 à 1840 MALDEREN, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001382602

Par décision de l’IBGE du 12 janvier 2015, Monsieur TERMOTE
David, domicilié Rue de la Saisinne 109 à 7061 THIEUSIES, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001379489

Par décision de l’IBGE du 13 janvier 2015, Monsieur THOORENS
Paul-Augustin, domicilié Rue Baron de Castro 13 à 1040 BRUXELLES,
a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001380333

Par décision de l’IBGE du 26 janvier 2015, Monsieur UMUGABE
Yves, domicilié Cité Beau Site 39 à 7100 LA LOUVIERE, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001382340

71633MONITEUR BELGE — 01.12.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



Bij beslissing van 12 januari 2015, van het BIM, werd de heer VIGO
Wendy, gedomicilieerd Chaussée d’Hondzocht 313 te 1480 TUBIZE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001379424

Bij beslissing van 20 januari 2015, van het BIM, werd de heer
WECKMANS Fabrice, gedomicilieerd Avenue Reine Elisabeth 35 te
1410 WATERLOO, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001373678

Bij beslissing van 7 januari 2015, van het BIM, werd de heer YOUSFI
Hatem, gedomicilieerd Cornet de Grezstraat 4 bus 3 te 1210 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001378013

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31787]
Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1

Bij beslissing van 9 februari 2015, van het BIM, werd de heer
BELLAKAOUT Brahim, gedomicilieerd de Ribaucourtstraat 147 te
1080 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001369494

Bij beslissing van 9 februari 2015, van het BIM, werd de heer
LAUWERS Luc, gedomicilieerd Hammesehoek 28 te 1731 RELEGEM,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001377793

Bij beslissing van 3 februari 2015, van het BIM, werd de heer
LORIERS Nicolas, gedomicilieerd Pater Agnellolaan 32 te 1150 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001384804

Bij beslissing van 9 februari 2015, van het BIM, werd de heer
VANDER GOTEN Vincent, gedomicilieerd Malheideweg 64 te 1502 LEM-
BEEK, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001372463

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31792]
Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1

Bij beslissing van 18 maart 2015, van het BIM, werd de heer
ANTOINE Jérémy, gedomicilieerd Avenue Wilmart 104 bte B5 te
1360 PERWEZ, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type
G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001373512

Bij beslissing van 31 maart 2015, van het BIM, werd de heer AOUAM
Smail, gedomicilieerd Baron Guillaume Van Hammestraat 2 bus 1 te
1180 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001382522

Par décision de l’IBGE du 12 janvier 2015, Monsieur VIGO Wendy,
domicilié Chaussée d’Hondzocht 313 à 1480 TUBIZE, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001379424

Par décision de l’IBGE du 20 janvier 2015, Monsieur WECKMANS
Fabrice, domicilié Avenue Reine Elisabeth 35 à 1410 WATERLOO, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001373678

Par décision de l’IBGE du 7 janvier 2015, Monsieur YOUSFI Hatem,
domicilié Rue Cornet de Grez 4 bte 3 à 1210 BRUXELLES, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001378013

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31787]
Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type G1

Par décision de l’IBGE du 9 février 2015, Monsieur BELLAKAOUT
Brahim, domicilié Rue de Ribaucourt 147 à 1080 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001369494

Par décision de l’IBGE du 9 février 2015, Monsieur LAUWERS Luc,
domicilié Hammesehoek 28 à 1731 RELEGEM, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001377793

Par décision de l’IBGE du 3 février 2015, Monsieur LORIERS Nicolas,
domicilié Avenue Père Agnello 32 à 1150 BRUXELLES, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001384804

Par décision de l’IBGE du 9 février 2015, Monsieur VANDER GOTEN
Vincent, domicilié Malheideweg 64 à 1502 LEMBEEK, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001372463

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31792]
Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type G1

Par décision de l’IBGE du 18 mars 2015, Monsieur ANTOINE Jérémy,
domicilié Avenue Wilmart 104 bte B5 à 1360 PERWEZ, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001373512

Par décision de l’IBGE du 31 mars 2015, Monsieur AOUAM Smail,
domicilié Rue Baron Guillaume Van Hamme 2 bte 1 à 1180 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001382522
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Bij beslissing van 25 maart 2015, van het BIM, werd de heer BAERT
Michaël, gedomicilieerd Fruitstraat 65 te 1070 BRUSSEL, erkend als
erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001398277

Bij beslissing van 10 maart 2015, van het BIM, werd de heer BAS
Osman, gedomicilieerd Tuinbouw 40 te 1140 BRUXELLES, erkend als
erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001394583

Bij beslissing van 27 maart 2015, van het BIM, werd de heer BELIN
Arnaud, gedomicilieerd Rue de Loverval 340 te 6200 CHATELET,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001398986

Bij beslissing van 23 maart 2015, van het BIM, werd de heer
BENKADDOUR Amine Mohammed, gedomicilieerd Jubelfeestlaan 23
te 1080 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus
van type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001397475

Bij beslissing van 18 maart 2015, van het BIM, werd de heer
BOUCHIER Mattias, gedomicilieerd Prins Boudewijnlaan 50 te
9960 ASSENEDE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001396404

Bij beslissing van 16 maart 2015, van het BIM, werd de heer
BOURENIN Victor, gedomicilieerd Joseph Claesstraat 87 bus 2 te
1060 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001396086

Bij beslissing van 23 maart 2015, van het BIM, werd de heer
CORNELIS Bram, gedomicilieerd Dodeweg 27A te 1500 HALLE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001380932

Bij beslissing van 17 maart 2015, van het BIM, werd de heer
DELHAISE Rémi, gedomicilieerd Chemin de Chièvres 75 te 7860 LESS-
INES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001396353

Bij beslissing van 3 maart 2015, van het BIM, werd de heer
DEVOLDER Xavier, gedomicilieerd Tuinwijkstraat 124 te 1930 ZAVEN-
TEM, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001392145

Bij beslissing van 3 maart 2015, van het BIM, werd de heer ERCIS
Mustak, gedomicilieerd Harenheidestraat 33 te 1130 BRUXELLES,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001392255

Par décision de l’IBGE du 25 mars 2015, Monsieur BAERT Michaël,
domicilié Rue des Fruits 65 à 1070 BRUSSEL, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001398277

Par décision de l’IBGE du 10 mars 2015, Monsieur BAS Osman,
domicilié Tuinbouw 40 à 1140 BRUXELLES, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001394583

Par décision de l’IBGE du 27 mars 2015, Monsieur BELIN Arnaud,
domicilié Rue de Loverval 340 à 6200 CHATELET, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001398986

Par décision de l’IBGE du 23 mars 2015, Monsieur BENKADDOUR
Amine Mohammed, domicilié Boulevard du Jubilé 23 à 1080 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001397475

Par décision de l’IBGE du 18 mars 2015, Monsieur BOUCHIER
Mattias, domicilié Prins Boudewijnlaan 50 à 9960 ASSENEDE, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001396404

Par décision de l’IBGE du 16 mars 2015, Monsieur BOURENIN
Victor, domicilié Rue Joseph Claes 87 bte 2 à 1060 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001396086

Par décision de l’IBGE du 23 mars 2015, Monsieur CORNELIS Bram,
domicilié Dodeweg 27A à 1500 HALLE, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001380932

Par décision de l’IBGE du 17 mars 2015, Monsieur DELHAISE Rémi,
domicilié Chemin de Chièvres 75 à 7860 LESSINES, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001396353

Par décision de l’IBGE du 3 mars 2015, Monsieur DEVOLDER Xavier,
domicilié Tuinwijkstraat 124 à 1930 ZAVENTEM, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001392145

Par décision de l’IBGE du 3 mars 2015, Monsieur ERCIS Mustak,
domicilié Rue Harenheyde 33 à 1130 BRUXELLES, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001392255
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Bij beslissing van 17 maart 2015, van het BIM, werd de heer
GELDHOF Marco, gedomicilieerd Kapellensteenweg 96 te 2920 KALM-
THOUT, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001396385

Bij beslissing van 31 maart 2015, van het BIM, werd de heer
GIMLEWICZ Jacques, gedomicilieerd Rue du Cherbois 76 te 6001 MAR-
CINELLE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001399505

Bij beslissing van 10 maart 2015, van het BIM, werd de heer HERO
Pascal, gedomicilieerd Rue d’Hyon 7 te 7022 MESVIN, erkend als
erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001394567

Bij beslissing van 31 maart 2015, van het BIM, werd de heer
HONORE Joffrey, gedomicilieerd Keuredreef 15 te 1083 BRUXELLES,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001399603

Bij beslissing van 4 maart 2015, van het BIM, werd de heer MASSET
Geert, gedomicilieerd Groot-Gelmenlaan 13 te 3800 SINT-TRUIDEN,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001381840

Bij beslissing van 4 maart 2015, van het BIM, werd de heer MUNOZ
HERNANDEZ Abdom, gedomicilieerd Jean Paquotstraat 36 bus 21 te
1050 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001391244

Bij beslissing van 27 maart 2015, van het BIM, werd de heer NUHIJI
Arben, gedomicilieerd Groot-Bijgaardenstraat 241 bus 1 te 1082 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001396844

Bij beslissing van 18 maart 2015, van het BIM, werd de heer
ONCIRAK Ekrem, gedomicilieerd Sint-Barbarastraat 36 te 3582 KOER-
SEL, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001396369

Bij beslissing van 12 maart 2015, van het BIM, werd de heer PARISEL
RENAUD, gedomicilieerd Champ-Navaire 12 te 6821 LACUISINE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001381872

Par décision de l’IBGE du 17 mars 2015, Monsieur GELDHOF Marco,
domicilié Kapellensteenweg 96 à 2920 KALMTHOUT, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001396385

Par décision de l’IBGE du 31 mars 2015, Monsieur GIMLEWICZ
Jacques, domicilié Rue du Cherbois 76 à 6001 MARCINELLE, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001399505

Par décision de l’IBGE du 10 mars 2015, Monsieur HERO Pascal,
domicilié Rue d’Hyon 7 à 7022 MESVIN, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001394567

Par décision de l’IBGE du 31 mars 2015, Monsieur HONORE Joffrey,
domicilié Drève de la Charte 15 à 1083 BRUXELLES, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001399603

Par décision de l’IBGE du 4 mars 2015, Monsieur MASSET Geert,
domicilié Groot-Gelmenlaan 13 à 3800 SINT-TRUIDEN, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001381840

Par décision de l’IBGE du 4 mars 2015, Monsieur MUNOZ HER-
NANDEZ Abdom, domicilié Rue Jean Paquot 36 bte 21 à 1050 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001391244

Par décision de l’IBGE du 27 mars 2015, Monsieur NUHIJI Arben,
domicilié Rue de Grand-Bigard 241 bte 1 à 1082 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001396844

Par décision de l’IBGE du 18 mars 2015, Monsieur ONCIRAK Ekrem,
domicilié Sint-Barbarastraat 36 à 3582 KOERSEL, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001396369

Par décision de l’IBGE du 12 mars 2015, Monsieur PARISEL
RENAUD, domicilié Champ-Navaire 12 à 6821 LACUISINE, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001381872
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Bij beslissing van 31 maart 2015, van het BIM, werd de heer PHAM
Hôai Eric, gedomicilieerd Grondwetstraat 11 te 1030 BRUXELLES,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001399571

Bij beslissing van 3 maart 2015, van het BIM, werd de heer POLET
Guirec, gedomicilieerd Rue de la Sucrerie 45 te 1457 WALHAIN-SAINT-
PAUL, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001392213

Bij beslissing van 27 maart 2015, van het BIM, werd de heer RIKIR
Jérémy, gedomicilieerd Rue des Combattants 16 te 4820 DISON, erkend
als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001398938

Bij beslissing van 10 maart 2015, van het BIM, werd de heer
RUCQUOY Gaëtan, gedomicilieerd Rue de la Hutte 78 te 6142 LEER-
NES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001393656

Bij beslissing van 3 maart 2015, van het BIM, werd de heer
SPIRONELLO Quentin, gedomicilieerd Rue du Sart 13 te 1460 ITTRE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001272829

Bij beslissing van 19 maart 2015, van het BIM, werd de heer THONET
Marc, gedomicilieerd Voie de Roumont 4 bus 3 te 4537 VERLAINE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001396900

Bij beslissing van 23 maart 2015, van het BIM, werd de heer VAN
DER PERRE Niels, gedomicilieerd Warandestraat 3 te 1851 HUMBEEK,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001378717

Bij beslissing van 12 maart 2015, van het BIM, werd de heer
YAKHLEF Hamza, gedomicilieerd Brogniezstraat 168 bus 1 te
1070 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001395195

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31788]

Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2

Bij beslissing van 19 februari 2015, van het BIM, werd de heer
BOUCHLAGHEM Mohamed, gedomicilieerd Roelandtsstraat 23 te
1030 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G2 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001266665

Par décision de l’IBGE du 31 mars 2015, Monsieur PHAM Hôai Eric,
domicilié Rue de la Constitution 11 à 1030 BRUXELLES, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001399571

Par décision de l’IBGE du 3 mars 2015, Monsieur POLET Guirec,
domicilié Rue de la Sucrerie 45 à 1457 WALHAIN-SAINT-PAUL, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001392213

Par décision de l’IBGE du 27 mars 2015, Monsieur RIKIR Jérémy,
domicilié Rue des Combattants 16 à 4820 DISON, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001398938

Par décision de l’IBGE du 10 mars 2015, Monsieur RUCQUOY
Gaëtan, domicilié Rue de la Hutte 78 à 6142 LEERNES, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001393656

Par décision de l’IBGE du 3 mars 2015, Monsieur SPIRONELLO
Quentin, domicilié Rue du Sart 13 à 1460 ITTRE, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001272829

Par décision de l’IBGE du 19 mars 2015, Monsieur THONET Marc,
domicilié Voie de Roumont 4 bte 3 à 4537 VERLAINE, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001396900

Par décision de l’IBGE du 23 mars 2015, Monsieur VAN DER PERRE
Niels, domicilié Warandestraat 3 à 1851 HUMBEEK, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001378717

Par décision de l’IBGE du 12 mars 2015, Monsieur YAKHLEF Hamza,
domicilié Rue Brogniez 168 bte 1 à 1070 BRUXELLES, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001395195

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31788]

Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type G2

Par décision de l’IBGE du 19 février 2015, Monsieur BOUCHLA-
GHEM Mohamed, domicilié Rue Roelandts 23 à 1030 BRUXELLES, a
été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001266665
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Bij beslissing van 23 februari 2015, van het BIM, werd de heer
BROUET Jonathan, gedomicilieerd Rue de Binche 52 te 7301 HORNU,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001390876

Bij beslissing van 18 februari 2015, van het BIM, werd de heer
DELPOSEN Thibault, gedomicilieerd Rue des Blancs Trieux 47 te
6150 ANDERLUES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G2 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001390152

Bij beslissing van 23 februari 2015, van het BIM, werd de heer
DUBOIS Georges, gedomicilieerd Oudstrijdersstraat 11 te 8670 KOK-
SIJDE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001391121

Bij beslissing van 16 februari 2015, van het BIM, werd de heer
PLADYS Frédéric, gedomicilieerd Rue du Marais 48 te 7604 CALLE-
NELLE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001387914

Bij beslissing van 9 februari 2015, van het BIM, werd de heer VAN
CAMPENHOUDT Gil, gedomicilieerd Dendermondsesteenweg 64 bus
11 te 9230 WETTEREN, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus
van type G2 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001378290

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31793]
Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2

Bij beslissing van 18 maart 2015, van het BIM, werd de heer
ANTOINE Jérémy, gedomicilieerd Avenue Wilmart 104 bus B5 te
1360 PERWEZ, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type
G2 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001373528

Bij beslissing van 31 maart 2015, van het BIM, werd de heer AOUAM
Smail, gedomicilieerd Baron Guillaume Van Hammestraat 2 bte 1 te
1180 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G2 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001382538

Bij beslissing van 31 maart 2015, van het BIM, werd de heer BACE
Cristian, gedomicilieerd Vorstsesteenweg 61 bte 1 te 1060 BRUXELLES,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001399587

Bij beslissing van 11 maart 2015, van het BIM, werd de heer
BECQUEVORT Geoffrey, gedomicilieerd Rue Axiale 3 te 1315 OPPRE-
BAIS, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001394050

Par décision de l’IBGE du 23 février 2015, Monsieur BROUET
Jonathan, domicilié Rue de Binche 52 à 7301 HORNU, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001390876

Par décision de l’IBGE du 18 février 2015, Monsieur DELPOSEN
Thibault, domicilié Rue des Blancs Trieux 47 à 6150 ANDERLUES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001390152

Par décision de l’IBGE du 23 février 2015, Monsieur DUBOIS
Georges, domicilié Oudstrijdersstraat 11 à 8670 KOKSIJDE, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001391121

Par décision de l’IBGE du 16 février 2015, Monsieur PLADYS
Frédéric, domicilié Rue du Marais 48 à 7604 CALLENELLE, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001387914

Par décision de l’IBGE du 9 février 2015, Monsieur VAN CAMPEN-
HOUDT Gil, domicilié Dendermondsesteenweg 64 bte 11 à 9230 WET-
TEREN, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G2
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001378290

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31793]
Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type G2

Par décision de l’IBGE du 18 mars 2015, Monsieur ANTOINE Jérémy,
domicilié Avenue Wilmart 104 bte B5 à 1360 PERWEZ, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001373528

Par décision de l’IBGE du 31 mars 2015, Monsieur AOUAM Smail,
domicilié Rue Baron Guillaume Van Hamme 2 bte 1 à 1180 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001382538

Par décision de l’IBGE du 31 mars 2015, Monsieur BACE Cristian,
domicilié Chaussée de Forest 61 bte 1 à 1060 BRUXELLES, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001399587

Par décision de l’IBGE du 11 mars 2015, Monsieur BECQUEVORT
Geoffrey, domicilié Rue Axiale 3 à 1315 OPPREBAIS, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001394050
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Bij beslissing van 5 maart 2015, van het BIM, werd de heer CAMBIER
Bruno, gedomicilieerd Rue du Caillou 15 te 7063 CHAUSSEE-NOTRE-
DAME-LOUVIGNIES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus
van type G2 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001370504

Bij beslissing van 12 maart 2015, van het BIM, werd de heer
CLARINVAL Caroline, gedomicilieerd Rue Jean Volders 216 bus 33 te
1420 BRAINE-L’ALLEUD, erkend als erkend verwarmingsketeltechni-
cus van type G2 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001275327

Bij beslissing van 10 maart 2015, van het BIM, werd de heer
DELMARCELLE Nicolas, gedomicilieerd Auguste Reyerslaan 32 bus 20
te 1030 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus
van type G2 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001394551

Bij beslissing van 11 maart 2015, van het BIM, werd de heer
KARMAOUI Hamid, gedomicilieerd J. en C. Colruytstraat 5 te
1502 LEMBEEK, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G2 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001391291

Bij beslissing van 27 maart 2015, van het BIM, werd de heer
KOYUNCU Ahmet, gedomicilieerd Mozartsteeg 35 te 1083 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001398890

Bij beslissing van 31 maart 2015, van het BIM, werd de heer PAYS
Stephan, gedomicilieerd Rue des Piles 129 te 1410 WATERLOO, erkend
als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2 voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001228942

Bij beslissing van 27 maart 2015, van het BIM, werd de heer POLOME
Serge, gedomicilieerd Rue Lambert Etienne 41 te 5590 CINEY, erkend
als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2 voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001398922

Bij beslissing van 27 maart 2015, van het BIM, werd de heer RIKIR
Jérémy, gedomicilieerd Rue des Combattants 16 te 4820 DISON, erkend
als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2 voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001398954

Bij beslissing van 3 maart 2015, van het BIM, werd de heer VAN DER
PERRE Eric, gedomicilieerd Gemenebeemdenstraat 6 te 1120 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001391836

Par décision de l’IBGE du 5 mars 2015, Monsieur CAMBIER Bruno,
domicilié Rue du Caillou 15 à 7063 CHAUSSEE-NOTRE-DAME-
LOUVIGNIES, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de
type G2 pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001370504

Par décision de l’IBGE du 12 mars 2015, Madame CLARINVAL
Caroline, domicilié Rue Jean Volders 216 bte 33 à 1420 BRAINE-
L’ALLEUD, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type
G2 pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001275327

Par décision de l’IBGE du 10 mars 2015, Monsieur DELMARCELLE
Nicolas, domicilié Boulevard Auguste Reyers 32 bte 20 à 1030 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001394551

Par décision de l’IBGE du 11 mars 2015, Monsieur KARMAOUI
Hamid, domicilié J. en C. Colruytstraat 5 à 1502 LEMBEEK, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001391291

Par décision de l’IBGE du 27 mars 2015, Monsieur KOYUNCU
Ahmet, domicilié Venelle Mozart 35 à 1083 BRUXELLES, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001398890

Par décision de l’IBGE du 31 mars 2015, Monsieur PAYS Stephan,
domicilié Rue des Piles 129 à 1410 WATERLOO, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001228942

Par décision de l’IBGE du 27 mars 2015, Monsieur POLOME Serge,
domicilié Rue Lambert Etienne 41 à 5590 CINEY, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001398922

Par décision de l’IBGE du 27 mars 2015, Monsieur RIKIR Jérémy,
domicilié Rue des Combattants 16 à 4820 DISON, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001398954

Par décision de l’IBGE du 3 mars 2015, Monsieur VAN DER PERRE
Eric, domicilié Rue des Prés Communs 6 à 1120 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001391836
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31784]
Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L

Bij beslissing van 23 januari 2015, van het BIM, werd de heer
AOUAM Smail, gedomicilieerd Baron Guillaume Van Hammestraat 2
bus 1 te 1180 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechni-
cus van type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001375342

Bij beslissing van 26 januari 2015, van het BIM, werd de heer
BARBIEUX Arnaud, gedomicilieerd Rue de Dour 359 te 7300 BOUSSU,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001382411

Bij beslissing van 29 januari 2015, van het BIM, werd de heer
COPPERS Bernard, gedomicilieerd Rue de Pontaury 83 bte B te
5640 METTET, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type
L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001382793

Bij beslissing van 13 januari 2015, van het BIM, werd de heer
DUMON Patrick, gedomicilieerd Avenue Jules Colle 32 te 1410 WATER-
LOO, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001026743

Bij beslissing van 13 januari 2015, van het BIM, werd de heer
KARKOUCH Fouad, gedomicilieerd Pagodenlaan 231 bus 1 te
1020 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001380365

Bij beslissing van 8 januari 2015, van het BIM, werd de heer
KONDZIOLKA Sébastien, gedomicilieerd Grand Route 14 te 1620 DRO-
GENBOS, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001378765

Bij beslissing van 23 januari 2015, van het BIM, werd de heer
KOZLOWSKI Andrzej, gedomicilieerd Gaucheretstraat 138 te
1030 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001318961

Bij beslissing van 19 januari 2015, van het BIM, werd de heer
KRANICH David, gedomicilieerd Rue Grogerie 111 te 6120 NALIN-
NES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001380883

Bij beslissing van 26 januari 2015, van het BIM, werd de heer
LOVENFOSSE Jefferson, gedomicilieerd Rue Feroobu 38 te 5030 BEU-
ZET, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001382443

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31784]
Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type L

Par décision de l’IBGE du 23 janvier 2015, Monsieur AOUAM Smail,
domicilié Rue Baron Guillaume Van Hamme 2 bte 1 à 1180 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001375342

Par décision de l’IBGE du 26 janvier 2015, Monsieur BARBIEUX
Arnaud, domicilié Rue de Dour 359 à 7300 BOUSSU, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001382411

Par décision de l’IBGE du 29 janvier 2015, Monsieur COPPERS
Bernard, domicilié Rue de Pontaury 83 bte B à 5640 METTET, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001382793

Par décision de l’IBGE du 13 janvier 2015, Monsieur DUMON
Patrick, domicilié Avenue Jules Colle 32 à 1410 WATERLOO, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001026743

Par décision de l’IBGE du 13 janvier 2015, Monsieur KARKOUCH
Fouad, domicilié Avenue des Pagodes 231 bte 1à 1020 BRUXELLES, a
été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001380365

Par décision de l’IBGE du 8 janvier 2015, Monsieur KONDZIOLKA
Sébastien, domicilié Grand Route 14 à 1620 DROGENBOS, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001378765

Par décision de l’IBGE du 23 janvier 2015, Monsieur KOZLOWSKI
Andrzej, domicilié Rue Gaucheret 138 à 1030 BRUXELLES, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001318961

Par décision de l’IBGE du 19 janvier 2015, Monsieur KRANICH
David, domicilié Rue Grogerie 111 à 6120 NALINNES, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001380883

Par décision de l’IBGE du 26 janvier 2015, Monsieur LOVENFOSSE
Jefferson, domicilié Rue Feroobu 38 à 5030 BEUZET, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001382443

71640 MONITEUR BELGE — 01.12.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



Bij beslissing van 20 januari 2015, van het BIM, werd de heer
MUYLAERT Yassine, gedomicilieerd Brusselse Steenweg 362 te
1190 BRUSSEL, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type
L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001377828

Bij beslissing van 13 januari 2015, van het BIM, werd de heer
OBSOMER Nicolas, gedomicilieerd Tienne de Loche 4 te 1340 OTTIG-
NIES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001379602

Bij beslissing van 8 januari 2015, van het BIM, werd de heer
QUODBACH Thomas, gedomicilieerd Rue Commandant Chuillet 19 te
1450 CHASTRE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001378733

Bij beslissing van 15 januari 2015, van het BIM, werd de heer SAID
Reda, gedomicilieerd Rue de Virton 15 bus 4 te 6740 ETALLE, erkend
als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001380644

Bij beslissing van 12 januari 2015, van het BIM, werd de heer
TERMOTE David, gedomicilieerd Rue de la Saisinne 109 te 7061 THIEU-
SIES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001379472

Bij beslissing van 26 januari 2015, van het BIM, werd de heer
UMUGABE Yves, gedomicilieerd Cité Beau Site 39 te 7100 LA
LOUVIERE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001027670

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31789]
Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L

Bij beslissing van 24 februari 2015, van het BIM, werd de heer
BALENCOURT Didier, gedomicilieerd Albert Brachetlaan 66 te
1020 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001026867

Bij beslissing van 9 februari 2015, van het BIM, werd de heer
BELLAKAOUT Brahim, gedomicilieerd de Ribaucourtstraat 147 te
1080 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001369478

Bij beslissing van 10 februari 2015, van het BIM, werd de heer
CAMMARATA Aldo, gedomicilieerd Fazantenlaan 1 te 1800 VIL-
VOORDE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001385280

Par décision de l’IBGE du 20 janvier 2015, Monsieur MUYLAERT
Yassine, domicilié Chaussée de Bruxelles 362 à 1190 BRUSSEL, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001377828

Par décision de l’IBGE du 13 janvier 2015, Monsieur OBSOMER
Nicolas, domicilié Tienne de Loche 4 à 1340 OTTIGNIES, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001379602

Par décision de l’IBGE du 8 janvier 2015, Monsieur QUODBACH
Thomas, domicilié Rue Commandant Chuillet 19 à 1450 CHASTRE, a
été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001378733

Par décision de l’IBGE du 15 janvier 2015, Monsieur SAID Reda,
domicilié Rue de Virton 15 bte 4 à 6740 ETALLE, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type L pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001380644

Par décision de l’IBGE du 12 janvier 2015, Monsieur TERMOTE
David, domicilié Rue de la Saisinne 109 à 7061 THIEUSIES, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001379472

Par décision de l’IBGE du 26 janvier 2015, Monsieur UMUGABE
Yves, domicilié Cité Beau Site 39 à 7100 LA LOUVIERE, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001027670

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31789]
Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type L

Par décision de l’IBGE du 24 février 2015, Monsieur BALENCOURT
Didier, domicilié Avenue Albert Brachet 66 à 1020 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001026867

Par décision de l’IBGE du 9 février 2015, Monsieur BELLAKAOUT
Brahim, domicilié Rue de Ribaucourt 147 à 1080 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001369478

Par décision de l’IBGE du 10 février 2015, Monsieur CAMMARATA
Aldo, domicilié Fazantenlaan 1 à 1800 VILVOORDE, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001385280
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Bij beslissing van 16 februari 2015, van het BIM, werd de heer
DAOUDI Talal, gedomicilieerd Sippelberggaarde 4 bus 2 te
1083 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001387850

Bij beslissing van 23 februari 2015, van het BIM, werd de heer
DUBOIS Georges, gedomicilieerd Oudstrijdersstraat 11 te 8670 KOK-
SIJDE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001391089

Bij beslissing van 27 februari 2015, van het BIM, werd de heer
FEYAERTS William, gedomicilieerd Schapenweg 41 te 1933 STERRE-
BEEK, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001269527

Bij beslissing van 26 februari 2015, van het BIM, werd de heer
HASAN Dzhoshkun, gedomicilieerd Grondwetstraat 10 bus 2 te
1030 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001391707

Bij beslissing van 12 februari 2015, van het BIM, werd de heer
KALINOWSKI Miroslaw, gedomicilieerd Rue Haute 63 te 6182 SOU-
VRET, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001026726

Bij beslissing van 23 februari 2015, van het BIM, werd de heer
LADEUZE Julien, gedomicilieerd Faubourg de Binche 24C bus 3 te
7070 LE ROEULX, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001382570

Bij beslissing van 3 februari 2015, van het BIM, werd de heer
LORIERS Nicolas, gedomicilieerd Pater Agnellolaan 32 te 1150 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001384788

Bij beslissing van 6 februari 2015, van het BIM, werd de heer
PIERARD Florent, gedomicilieerd Rue de la Providence 15 bus 01 te
6041 GOSSELIES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001384660

Bij beslissing van 17 februari 2015, van het BIM, werd de heer VAN
BENEDEN René, gedomicilieerd Charles Woestelaan 276 bus 2 te
1090 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001389446

Bij beslissing van 24 februari 2015, van het BIM, werd de heer VAN
DEN HEUVEL Philippe, gedomicilieerd Rue des Hirondelles 32 te
1420 BRAINE-L’ALLEUD, erkend als erkend verwarmingsketeltechni-
cus van type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001026809

Par décision de l’IBGE du 16 février 2015, Monsieur DAOUDI Talal,
domicilié Clos du Sippelberg 4 bte 2 à 1083 BRUXELLES, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001387850

Par décision de l’IBGE du 23 février 2015, Monsieur DUBOIS
Georges, domicilié Oudstrijdersstraat 11 à 8670 KOKSIJDE, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001391089

Par décision de l’IBGE du 27 février 2015, Monsieur FEYAERTS
William, domicilié Schapenweg 41 à 1933 STERREBEEK, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001269527

Par décision de l’IBGE du 26 février 2015, Monsieur HASAN
Dzhoshkun, domicilié Rue de la Constitution 10 bte 2 à 1030 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001391707

Par décision de l’IBGE du 12 février 2015, Monsieur KALINOWSKI
Miroslaw, domicilié Rue Haute 63 à 6182 SOUVRET, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001026726

Par décision de l’IBGE du 23 février 2015, Monsieur LADEUZE
Julien, domicilié Faubourg de Binche 24C bte 3 à 7070 LE ROEULX, a
été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001382570

Par décision de l’IBGE du 3 février 2015, Monsieur LORIERS Nicolas,
domicilié Avenue Père Agnello 32 à 1150 BRUXELLES, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001384788

Par décision de l’IBGE du 6 février 2015, Monsieur PIERARD Florent,
domicilié Rue de la Providence 15 bte 01 à 6041 GOSSELIES, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001384660

Par décision de l’IBGE du 17 février 2015, Monsieur VAN BENEDEN
René, domicilié Avenue Charles Woeste 276 bte 2 à 1090 BRUXELLES,
a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001389446

Par décision de l’IBGE du 24 février 2015, Monsieur VAN DEN
HEUVEL Philippe, domicilié Rue des Hirondelles 32 à 1420 BRAINE-
L’ALLEUD, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type
L pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001026809

71642 MONITEUR BELGE — 01.12.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



Bij beslissing van 24 februari 2015, van het BIM, werd de heer VAN
DEN PERRE Giovanni, gedomicilieerd Koning Albertstraat 23 te
1785 MERCHTEM, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001391339

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31794]
Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L

Bij beslissing van 31 maart 2015, van het BIM, werd de heer
AMIROUCHE Houssem, gedomicilieerd Oppemstraat 65 bus 07 te
1000 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001399619

Bij beslissing van 18 maart 2015, van het BIM, werd de heer
ANTOINE Jérémy, gedomicilieerd Avenue Wilmart 104 bus B5 te
1360 PERWEZ, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type
L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001373496

Bij beslissing van 25 maart 2015, van het BIM, werd de heer BAERT
Michaël, gedomicilieerd Fruitstraat 65 te 1070 BRUSSEL, erkend als
erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001398228

Bij beslissing van 27 maart 2015, van het BIM, werd de heer BELIN
Arnaud, gedomicilieerd Rue de Loverval 340 te 6200 CHATELET,
erkend als erkend ver warmingsketeltechnicus van type L voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001398970

Bij beslissing van 23 maart 2015, van het BIM, werd de heer
BENKADDOUR Amine Mohammed, gedomicilieerd Jubelfeestlaan 23
te 1080 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus
van type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001397459

Bij beslissing van 16 maart 2015, van het BIM, werd de heer
BOURENIN Victor, gedomicilieerd Joseph Claesstraat 87 bus 2 te
1060 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001396070

Bij beslissing van 23 maart 2015, van het BIM, werd de heer
CORNELIS Bram, gedomicilieerd Dodeweg 27A te 1500 HALLE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001027700

Bij beslissing van 11 maart 2015, van het BIM, werd de heer DE
VOGELAER Thierry, gedomicilieerd Kleine Brugstraat 41 te 1601 RUIS-
BROEK (BT.), erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001026814

Par décision de l’IBGE du 24 février 2015, Monsieur VAN DEN
PERRE Giovanni, domicilié Koning Albertstraat 23 à 1785 MERCH-
TEM, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001391339

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31794]
Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type L

Par décision de l’IBGE du 31 mars 2015, Monsieur AMIROUCHE
Houssem, domicilié Rue d’Ophem 65 bte 07 à 1000 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001399619

Par décision de l’IBGE du 18 mars 2015, Monsieur ANTOINE Jérémy,
domicilié Avenue Wilmart 104 bte B5 à 1360 PERWEZ, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001373496

Par décision de l’IBGE du 25 mars 2015, Monsieur BAERT Michaël,
domicilié Rue des Fruits 65 à 1070 BRUSSEL, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type L pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001398228

Par décision de l’IBGE du 27 mars 2015, Monsieur BELIN Arnaud,
domicilié Rue de Loverval 340 à 6200 CHATELET, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001398970

Par décision de l’IBGE du 23 mars 2015, Monsieur BENKADDOUR
Amine Mohammed, domicilié Boulevard du Jubilé 23 à 1080 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001397459

Par décision de l’IBGE du 16 mars 2015, Monsieur BOURENIN
Victor, domicilié Rue Joseph Claes 87 bte 2 à 1060 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001396070

Par décision de l’IBGE du 23 mars 2015, Monsieur CORNELIS Bram,
domicilié Dodeweg 27A à 1500 HALLE, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type L pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001027700

Par décision de l’IBGE du 11 mars 2015, Monsieur DE VOGELAER
Thierry, domicilié Kleine Brugstraat 41 à 1601 RUISBROEK (BT.), a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001026814
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Bij beslissing van 3 maart 2015, van het BIM, werd de heer
DEVOLDER Xavier, gedomicilieerd Tuinwijkstraat 124 te 1930 ZAVEN-
TEM, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001027831

Bij beslissing van 3 maart 2015, van het BIM, werd de heer GARRIDO
FERNANDEZ Valentin, gedomicilieerd Allée des Fauvettes 75 te
4432 ALLEUR, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type
L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001026806

Bij beslissing van 31 maart 2015, van het BIM, werd de heer
GIMLEWICZ Jacques, gedomicilieerd Rue du Cherbois 76 te 6001 MAR-
CINELLE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001027255

Bij beslissing van 23 maart 2015, van het BIM, werd de heer
HARTMAN François, gedomicilieerd Rue de la Supinette 9 te
6870 ARVILLE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type
L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001395211

Bij beslissing van 3 maart 2015, van het BIM, werd de heer
HUMBLET Josy, gedomicilieerd Rue de l’Enclos 19 te 4250 GEER,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001392271

Bij beslissing van 25 maart 2015, van het BIM, werd de heer
MORENVILLE Karl, gedomicilieerd Rue de la Révolution 105 te
6040 JUMET (CHARLEROI), erkend als erkend verwarmingsketeltech-
nicus van type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001398293

Bij beslissing van 27 maart 2015, van het BIM, werd de heer NUHIJI
Arben, gedomicilieerd Groot-Bijgaardenstraat 241 bus 1 te 1082 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001396828

Bij beslissing van 3 maart 2015, van het BIM, werd de heer
OUATTARA Ousseni, gedomicilieerd Clos de Lens sur Geer 2 te
4360 OREYE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001282023

Bij beslissing van 3 maart 2015, van het BIM, werd de heer
OUEDRAOGO Boenzemwendé Bernardin, gedomicilieerd Rue de
Mons 22 bus 3 te 1400 NIVELLES, erkend als erkend verwarmingske-
teltechnicus van type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001392237

Bij beslissing van 3 maart 2015, van het BIM, werd de heer POLET
Guirec, gedomicilieerd Rue de la Sucrerie 45 te 1457 WALHAIN-SAINT-
PAUL, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001392197

Par décision de l’IBGE du 3 mars 2015, Monsieur DEVOLDER Xavier,
domicilié Tuinwijkstraat 124 à 1930 ZAVENTEM, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type L pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001027831

Par décision de l’IBGE du 3 mars 2015, Monsieur GARRIDO
FERNANDEZ Valentin, domicilié Allée des Fauvettes 75 à 4432 ALLEUR,
a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001026806

Par décision de l’IBGE du 31 mars 2015, Monsieur GIMLEWICZ
Jacques, domicilié Rue du Cherbois 76 à 6001 MARCINELLE, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001027255

Par décision de l’IBGE du 23 mars 2015, Monsieur HARTMAN
François, domicilié Rue de la Supinette 9 à 6870 ARVILLE, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001395211

Par décision de l’IBGE du 3 mars 2015, Monsieur HUMBLET Josy,
domicilié Rue de l’Enclos 19 à 4250 GEER, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type L pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001392271

Par décision de l’IBGE du 25 mars 2015, Monsieur MORENVILLE
Karl, domicilié Rue de la Révolution 105 à 6040 JUMET (CHARLEROI),
a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001398293

Par décision de l’IBGE du 27 mars 2015, Monsieur NUHIJI Arben,
domicilié Rue de Grand-Bigard 241 bte 1 à 1082 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001396828

Par décision de l’IBGE du 3 mars 2015, Monsieur OUATTARA
Ousseni, domicilié Clos de Lens sur Geer 2 à 4360 OREYE, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001282023

Par décision de l’IBGE du 3 mars 2015, Monsieur OUEDRAOGO
Boenzemwendé Bernardin, domicilié Rue de Mons 22 bte 3 à 1400 NIVEL-
LES, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001392237

Par décision de l’IBGE du 3 mars 2015, Monsieur POLET Guirec,
domicilié Rue de la Sucrerie 45 à 1457 WALHAIN-SAINT-PAUL, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001392197
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Bij beslissing van 31 maart 2015, van het BIM, werd de heer
SICORELLO Vincenzo, gedomicilieerd Rue Saint-Roch 128 te 5060 FALI-
SOLLE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001399555

Bij beslissing van 19 maart 2015, van het BIM, werd de heer THONET
Marc, gedomicilieerd Voie de Roumont 4 bus 3 te 4537 VERLAINE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001396876

Bij beslissing van 31 maart 2015, van het BIM, werd de heer
ZEMMOURI Rachid, gedomicilieerd Edouard Bénèslaan 101 te
1080 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001027789

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2015/205551]
Vergelijkende selectie van Franstalige directiesecretaressen (m/v)

(niveau B) voor het Fonds voor de beroepsziekten (AFG15162)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van hoger onderwijs van het korte type of van het hoger

onderwijs van één cyclus (b.v. gegradueerde, professionele bache-
lor), uitgereikt door een Belgische Hogeschool, behaald in een
afdeling secretariaatsbeheer of office management.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau B
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 15 december 2015 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieprocedure,...)
kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2015/02032]

25 NOVEMBER 2015. — Omzendbrief nr. 647
Eindejaarstoelage 2015

Aan de besturen en andere diensten van het federaal administratief
openbaar ambt zoals bedoeld in artikel 1 van de wet van 22 juli 1993 hou-
dende bepaalde maatregelen inzake ambtenarenzaken.

Mevrouw de Minister,

Mijnheer de Minister,

Mevrouw de Staatssecretaris,

Mijnheer de Staatssecretaris.

Par décision de l’IBGE du 31 mars 2015, Monsieur SICORELLO
Vincenzo, domicilié Rue Saint-Roch 128 à 5060 FALISOLLE, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001399555

Par décision de l’IBGE du 19 mars 2015, Monsieur THONET Marc,
domicilié Voie de Roumont 4 bte 3 à 4537 VERLAINE, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001396876

Par décision de l’IBGE du 31 mars 2015, Monsieur ZEMMOURI
Rachid, domicilié Avenue Edouard Bénès 101 à 1080 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001027789

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2015/205551]
Sélection comparative de secrétaires de direction (m/f) (niveau B),

francophones, pour le Fonds des maladies professionnelles (AFG15162)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (graduat/

bachelier professionnalisant) dans une orientation secrétariat de
direction ou assistant de direction.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau B (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 15 décembre 2015
inclus via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via www.selor.be

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2015/02032]

25 NOVEMBRE 2015. — Circulaire n° 647
Allocation de fin d’année 2015

Aux administrations et autres services de la fonction publique
administrative fédérale visés à l’article 1er de la loi du 22 juillet 1993 por-
tant certaines mesures en matière de fonction publique.

Madame la Ministre,

Monsieur le Ministre,

Madame la Secrétaire d’Etat,

Monsieur le Secrétaire d’Etat.
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Teneinde de uitbetaling van de eindejaarstoelage 2015 te waarborgen,
volgen hierna de volgende richtlijnen:

1° het gedeelte dat varieert met de jaarlijkse bezoldiging:
bedraagt, net als de voorgaande jaren, 2,5 % van de jaarlijkse

brutobezoldiging die tot grondslag diende voor de berekening van de
bezoldiging verschuldigd voor de maand oktober van het in aanmer-
king genomen jaar;

2° het forfaitair gedeelte:
wordt bekomen door het forfaitair gedeelte 2014 te vermeerderen

met een breuk, waarvan het gezondheidsindexcijfer van de maand okto-
ber 2014 als noemer en het gezondheidsindexcijfer van de maand okto-
ber 2015 als teller geldt.

In toepassing van artikel 3bis van het koninklijk besluit van
24 december 1993 ter uitvoering van de wet van 6 januari 1989 tot
vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen ingevoegd bij de wet
van 23 april 2015 tot verbetering van de werkgelegenheid, wordt echter
de afgevlakte gezondheidsindex in aanmerking genomen.

Concreet betekent zulks:
707,3880 EUR x 100,66/100,23 = 710,4228 EUR.
Het forfaitair gedeelte van de eindejaarstoelage 2015 bedraagt dus

710,4228 EUR.
Een bijdrage van de sector geneeskundige verzorging voor de

vastbenoemde personeelsleden is verschuldigd op het bedrag van het
vast gedeelte van de eindejaarstoelage dat hoger is dan het bedrag
toegekend in 1990, dit is 376,7705 EUR.

Dit bedrag is het verschil tussen het bedrag toegekend in 2015
(zijnde 710,4228 EUR) en het bedrag toegekend in 1990, geïndexeerd
(zijnde 333,6523 EUR).

Deze inhouding bedraagt 3,55 % voor de werknemer en 5,26 % voor
de werkgever, behalve indien een andere percentage op hem van
toepassing is.

Toe te passen bijdragen:
- werknemer: 376,7705 x 3,55 % = 13,3754 EUR;
- werkgever : 376,7705 x 5,26 % = 19,8181 EUR.
3° het gedeelte dat varieert met de maandelijkse bezoldiging:
bedraagt 7 % van de maandelijkse bruto bezoldiging verschuldigd

voor de maand oktober van het in aanmerking genomen jaar, met de
twee volgende correcties:

- het wordt opgetrokken tot 100,95 EUR (aan het spilindexcijfer
138,01 gekoppeld) hetzij 162,3680 EUR, geïndexeerd, als het resultaat
van de berekening lager is dan dit bedrag;

- het wordt beperkt tot 201,90 EUR (aan het spilindexcijfer 138,01
gekoppeld) hetzij 324,7360 EUR, geïndexeerd, als het resultaat van de
berekening hoger is dan dit bedrag.

Een bijdrage van de sector geneeskundige verzorging voor de
vastbenoemde personeelsleden is eveneens verschuldigd op het bedrag
van het gedeelte dat varieert met de maandelijkse bezoldiging.

Deze inhouding bedraagt 3,55 % voor de werknemer en 5,26 % voor
de werkgever, behalve indien een andere percentage op hem van
toepassing is.

De Minister belast met Ambtenarenzaken,
S. VANDEPUT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2015/02033]

25 NOVEMBER 2015. — Omzendbrief nr. 648
Eindejaarstoelage 2015

Aan de besturen en andere diensten die een eindejaarstoelage
toekennen op basis van het koninklijk besluit van 23 okto-
ber 1979 houdende toekenning van een eindejaarstoelage aan sommige
titularissen van een ten laste van de Schatkist bezoldigd ambt.

Mevrouw de Minister,

Mijnheer de Minister,

Mevrouw de Staatssecretaris,

Mijnheer de Staatssecretaris.

Afin d’assurer le paiement de l’allocation de fin d’année 2015, il y a
lieu de tenir compte des directives suivantes :

1° la partie variant avec la rétribution annuelle :
s’élève, comme les années précédentes, à 2,5 % de la rétribution

annuelle brute qui sert de base au calcul de la rémunération due pour
le mois d’octobre de l’année prise en compte ;

2° la partie forfaitaire :
est obtenue en augmentant la partie forfaitaire 2014 d’une fraction

dont le dénominateur est l’indice-santé du mois d’octobre 2014 et le
numérateur l’indice-santé du mois d’octobre 2015.

En application de l’article 3bis de l’arrêté royal du 24 décem-
bre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de
la compétitivité du pays, inséré par la loi du 23 avril 2015 concernant la
promotion de l’emploi, il est toutefois tenu compte de l’indice-santé
lissé.

En pratique :
707,3880 EUR x 100,66/100,23 = 710,4228 EUR.
La partie forfaitaire de l’allocation de fin d’année 2015 s’élève donc à

710,4228 EUR.
Une cotisation du secteur des soins de santé pour les membres du

personnel statutaire est due sur le montant de la partie fixe de
l’allocation de fin d’année qui est supérieur au montant octroyé en 1990,
soit 376,7705 EUR.

Ce montant est la différence entre le montant octroyé en 2015
(soit 710,4228 EUR) et le montant octroyé en 1990 indexé
(soit 333,6523 EUR).

Cette cotisation s’élève à 3,55 % pour le travailleur et à 5,26 % pour
l’employeur, sauf si un autre taux lui est applicable.

Cotisations à appliquer :
- travailleur : 376,7705 x 3,55 % = 13,3754 EUR;
- employeur : 376,7705 x 5,26 % = 19,8181 EUR.
3° la partie variant avec la rétribution mensuelle :
s’élève à 7 % de la rétribution mensuelle brute due pour le mois

d’octobre de l’année considérée, avec les deux corrections suivantes :

- elle est portée à 100,95 EUR (lié à l’indice-pivot 138,01) soit
162,3680 EUR, indexé, si le résultat du calcul est inférieur à ce montant ;

- elle est limitée à 201,90 EUR (lié à l’indice-pivot 138,01) soit
324,7360 EUR, indexé, si le résultat du calcul est supérieur à ce montant.

Une cotisation du secteur des soins de santé pour les membres du
personnel statutaire est également due sur le montant de la partie
variant avec la rétribution mensuelle.

Cette cotisation s’élève à 3,55 % pour le travailleur et à 5,26 % pour
l’employeur, sauf si un autre taux lui est applicable.

Le Ministre chargé de la Fonction publique,
S. VANDEPUT

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2015/02033]

25 NOVEMBRE 2015. — Circulaire n° 648
Allocation de fin d’année 2015

Aux administrations et autres services qui accordent une allocation
de fin d’année sur base de l’arrêté royal du 23 octobre 1979 accordant
une allocation de fin d’année à certains titulaires d’une fonction
rémunérée à charge du Trésor public.

Madame la Ministre,

Monsieur le Ministre,

Madame la Secrétaire d’Etat,

Monsieur le Secrétaire d’Etat.
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Teneinde de uitbetaling van de eindejaarstoelage 2015 te waarborgen,
volgen hierna de volgende richtlijnen :

1° het variabel gedeelte :
bedraagt, net als de voorgaande jaren, 2,5 % van de jaarlijkse

brutobezoldiging die tot grondslag diende voor de berekening van de
bezoldiging verschuldigd voor de maand oktober van het in aanmer-
king genomen jaar;

2° het forfaitair gedeelte :
wordt bekomen door het forfaitair gedeelte 2014 te vermeerderen

met een breuk, waarvan het gezondheidsindexcijfer van de maand okto-
ber 2014 als noemer en het gezondheidsindexcijfer van de maand okto-
ber 2015 als teller geldt.

In toepassing van artikel 3bis van het koninklijk besluit van
24 december 1993 ter uitvoering van de wet van 6 januari 1989 tot
vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen ingevoegd bij de wet
van 23 april 2015 tot verbetering van de werkgelegenheid, wordt echter
de afgevlakte gezondheidsindex in aanmerking genomen.

Concreet betekent zulks :
362,1676 EUR x 100,66/100,23 = 363,7213 EUR.
Het forfaitair gedeelte van de eindejaarstoelage 2015 bedraagt dus

363,7213 EUR.
Een bijdrage van de sector geneeskundige verzorging voor de

vastbenoemde personeelsleden is verschuldigd op het bedrag van het
vast gedeelte van de eindejaarstoelage dat hoger is dan het bedrag
toegekend in 1990, dit is 30,069 EUR.

Dit bedrag is het verschil tussen het bedrag toegekend in 2015 (zijnde
363,7213 EUR) en het bedrag toegekend in 1990, geïndexeerd (zijnde
333,6523 EUR).

Deze inhouding bedraagt 3,55 % voor de werknemer en 5,26 % voor
de werkgever.

Toe te passen bijdragen :
- werknemer : 30,069 x 3,55 % = 1,0674 EUR;
- werkgever : 30,069 x 5,26 % = 1,5816 EUR.

De Minister belast met Ambtenarenzaken,
S. VANDEPUT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2015/09791]
Kansspelcommissie. — Lijst verboden websites

De gewijzigde lijst van verboden websites krachtens de wet van
7 mei 1999 op de kansspelen, de weddenschappen, de kansspel-
inrichtingen en de bescherming van de spelers, zoals gewijzigd bij de
Wet van 10 januari 2010 tot wijziging van de wetgeving inzake
kansspelen, goedgekeurd door de Kansspelcommissie op 18 novem-
ber 2015, is consulteerbaar op de website van de Kansspelcommissie
www.gamingcommission.be.

*

COMMISSIE VOOR DE REGULERING
VAN DE ELEKTRICITEIT EN HET GAS (CREG)

[C − 2015/18390]

Goedkeuring

De Commissie voor de Regulering van de Elektriciteit en het Gas
(CREG) heeft op 26 november 2015 bijlage 4 van de tariefmethodologie
voor de transmissie van elektriciteit in verband met de stimulans voor
belangrijke en specifieke investeringen in het net die de CREG voor een
ad hoc vastgestelde termijn aan de netbeheerder kan toekennen
goedgekeurd. Een ontwerp van bijlage 4 werd aan een openbare
raadpleging tussen 24 augustus en 14 september 2015 voorgelegd.

De volledige tekst is beschikbaar op www.creg.be > Elektriciteit >
Transmissie > Transmissienettarieven > administratief dossier van de
CREG

CREG, Nijverheidsstraat 26-38, B-1040 BRUSSEL

Afin d’assurer le paiement de l’allocation de fin d’année 2015 il y a
lieu de tenir compte des directives suivantes :

1° la partie variable :
s’élève, comme les années précédentes, à 2,5 % de la rétribution

annuelle brute qui sert de base au calcul de la rémunération due pour
le mois d’octobre de l’année prise en compte;

2° la partie forfaitaire :
est obtenue en augmentant la partie forfaitaire 2014 d’une fraction

dont le dénominateur est l’indice-santé du mois d’octobre 2014 et le
numérateur l’indice-santé du mois d’octobre 2015.

En application de l’article 3bis de l’arrêté royal du 24 décem-
bre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de
la compétitivité du pays, inséré par la loi du 23 avril 2015 concernant la
promotion de l’emploi, il est toutefois tenu compte de l’indice-santé
lissé.

En pratique :
362,1676 EUR x 100,66/100,23 = 363,7213 EUR.
La partie forfaitaire de l’allocation de fin d’année 2015 s’élève donc à

363,7213 EUR.
Une cotisation du secteur des soins de santé pour les membres du

personnel statutaire est due sur le montant de la partie fixe de
l’allocation de fin d’année qui est supérieur au montant octroyé en 1990,
soit 30,069 EUR.

Ce montant est la différence entre le montant octroyé en 2015 (soit
363,7213 EUR) et le montant octroyé en 1990 indexé (soit 333,6523 EUR).

Cette cotisation s’élève à 3,55 % pour le travailleur et à 5,26 % pour
l’employeur.

Cotisations à appliquer :
- travailleur : 30,069 x 3,55 % = 1,0674 EUR ;
- employeur : 30,069 x 5,26 % = 1,5816 EUR.

Le Ministre chargé de la Fonction publique,
S. VANDEPUT

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2015/09791]
Commission des Jeux de hasard. — Liste des sites interdits

La liste modifiée des sites interdits en vertu de la loi du 7 mai 1999
sur les jeux de hasard, les établissements de jeux de hasard et la
protection des joueurs, tel que modifiée par la Loi du 10 janvier 2010
portant modification de la législation relative aux jeux de hasard,
approuvée par la Commission des Jeux de hasard le 18 novembre 2015,
peut être consultée sur le site de la Commission des jeux de hasard
www.gamingcommission.be.

COMMISSION DE REGULATION
DE L’ELECTRICITE ET DU GAZ (CREG)

[C − 2015/18390]

Approbation

La Commission de Régulation de l’Electricité et du Gaz (CREG) a
approuvé le 26 novembre 2015 l’annexe 4 à la méthodologie tarifaire
pour le transport d’électricité relative à l’incitant pour des investisse-
ments importants et spécifiques dans le réseau que la CREG peut
attribuer au gestionnaire de réseau pour une période déterminée
ad hoc. Un projet d’annexe 4 avait été soumis à une consultation
publique du 24 août au 14 septembre 2015.

Le texte complet est disponible sur www.creg.be > Electricité >
Transport > Tarifs de transport > dossier administratif de la CREG

CREG, Rue de l’Industrie 26-38, B-1040 BRUXELLES
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Maasmechelen

Bekendmaking

Het college van burgmeester en schepenen brengt ter kennis dat een
openbaar onderzoek is ingesteld omtrent het voornemen om
buurtweg 12, in de Atlas van de Buurtwegen van Boorsem af te schaffen
zoals weergegeven op de bijgevoegde plannen in het dossier.

Het ontwerp met de daarbij behorende stukken, ligt ter inzage van
het publiek in het Administratief Centrum, 3de verdieping, Heir-
straat 239, 3630 Maasmechelen, vanaf 4 december 2015 tot en met
4 januari 2016. Het administratief Centrum, is geopend : maandag van 9
tot 12 uur en van 14 tot 17 u 45 m/dinsdag, woensdag en vrijdag van 9
tot 12 uur en van 14 tot 16 uur/donderdag van 9 tot 12 uur.

Bezwaren en/of opmerkingen kunnen binnen de termijn van het
openbaar onderzoek schriftelijk ingediend worden bij het college van
burgemeester en schepenen, Heirstraat 239, 3630 Maasmechelen.

Maasmechelen, 26 november 2015.

(Get.) Sabine Bervaes, secretaris; Raf Terwingen, burgmeester.
(25572)

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Algemene vergaderingen
en berichten aan aandeelhouders

Group S – Kinderbijslagfonds voor Werknemers VZW
Fonsnylaan 40, te 1060 Brussel

Ondernemingsnummer : 0426.917.586

Buitengewone Algemene Vergadering van dinsdag 15 december 2015,
om 15 uur, Fonsnylaan 40, te 1060 Brussel.

Agenda

1. Voorstel van inbreng om niet onder authentieke vorm van een
algemeenheid opgemaakt door de vereffenaar van de VZW in veref-
fening « ARENBERG KINDERBIJSLAGFONDS » en de raad van
bestuur van de VZW « GROUP S - Kinderbijslagfonds voor Werkne-
mers » betreffende de inbreng door de eerste aan de tweede van de
totaliteit van haar actief en passief op 01/01/2016, overeenkomstig
artikel 760 van het Wetboek van vennootschappen, zoals gewijzigd
door artikel 58 van de wet op de VZW’s, IVZW’S en stichtingen.

2. Voorstel tot inbreng van de algemeenheid van het actief en passief
vermogen van de VZW in vereffening “ARENBERG KINDERBIJSLAG-
FONDS” aan de VZW “Group S – KINDERBIJSLAGFONDS” niets
uitgezonderd noch voorbehouden, op 1 januari 2016.

3. Omschrijving van het overgedragen vermogen met inbegrip van
de onroerende goederen en bepaling van de voorwaarden van de
overdracht.

4. Vaststelling van de toekomstige effectieve verwezenlijking van de
inbreng.

5. Benoeming van lasthebbers ad hoc teneinde de overdracht van het
actief en het passief uit te voeren – bepaling van hun bevoegdheden.

6. Modaliteiten van het opstellen en van de goedkeuring van de jaar-
rekeningen van huidige boekjaar.

J. De Meester, Voorzitter van de Raad van Bestuur.
(25531)

Group S – Caisse d’Allocations Familiales pour Salariés ASBL
avenue Fonsny 40, à 1060 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0426.917.586

Réunion de l’Assemblée Générale extraordinaire du mardi 15 décembre 2015,
à 15 heures, avenue Fonsny, à 1060 Bruxelles

Ordre du jour

1. Projet d’apport d’universalité à titre gratuit établi par acte authen-
tique par le liquidateur de l’ASBL en liquidation « Arenberg Kinder-
bijslagfonds» et le conseil d’administration de l’ASBL « GROUP S -
Caisse d’Allocations Familiales pour Salariés » concernant l’apport par
la première association à la deuxième de la totalité de son actif et de
son passif au 01/01/2016, conformément à l’article 760 du Code des
sociétés tel que modifié par l’article 58 de la loi sur les ASBL, les AISBL
et les fondations.

2. Proposition de transfert de l’universalité du patrimoine actif et
passif de l’ASBL en liquidation «Arenberg Kinderbijslagfonds» à
l’ASBL « GROUP S - Caisse d’Allocations Familiales pour Salariés »,
rien excepté ni réservé, en date du 01/01/2016.

3. Description du patrimoine transféré, en ce compris des immeubles,
et détermination des conditions du transfert.

4. Constatation de la réalisation effective future de l’apport.

5. Nomination de mandataires ad hoc en vue de mettre à exécution
le transfert de l’actif et du passif – détermination de leurs pouvoirs.

6. Modalités d’établissement et d’approbation des comptes annuels
de l’exercice en cours.

J. De Meester, Président du Conseil d’Administration.
(25531)
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Acerta Kinderbijslagfonds vzw
Buro & Design Center

Heizel Esplanade, PB 65, 1020 Brussel

Ondernemingsnummer : 0408.187.084

Oproeping buitengewone algemene vergadering

Hierbij wordt u vriendelijk uitgenodigd voor het bijwonen van een
buitengewone algemene vergadering van Acerta Kinderbijslagfonds
vzw, te Leuven, op 15 december 2015, om 13 u. 30 m., met als agenda :

ontslag en benoeming bestuurder.
Chris Botterman, Voorzitter.

(25573)

Dématérialisation des titres au porteur

Dematerialisering van de effecten aan toonder

Bericht voor de bekendmaking voorzien door artikel 11, §1 en § 2
van de wet van 14 december 2005 zoals gewijzigd door

de wet van 21 december 2013 B.S. 31/12/20131

1. Identiteit van de emittent

Firmanaam : CREDIMO-INVEST nv

Maatschappelijke zetel : Weversstraat 6-10, 1730 Asse

Ondernemingsnummer : 0425.315.702

2. Gegevens vereist voor de identificatie van de effecten die te koop
worden aangeboden :

Aard van de effecten : aandelen.

ISIN-code of elke andere code aan de hand waarvan ze kunnen
worden geïdentificeerd : BE 0034828054.

3. Maximumaantal effecten dat te koop kan worden aangeboden
(bepaald op basis van de, onder de verantwoordelijkheid van de emit-
tent, verrichte reconciliatie) : 312 aandelen.

4. Markt op dewelke de verkopen zullen plaatsvinden : openbare
veilingen (niet genoteerde effecten).

5. De uiterste datum waarop de houders of hun rechthebbenden de
effecten dienen te deponeren bij de emittent of bij één of meer door de
emittent in dit bericht aangewezen erkende rekeninghouders :
24 december 2015.

6. De gegevens betreffende de identiteit van de rekeninghouder(s) bij
dewelke de effecten dienen te worden gedeponeerd vóór de verkopen :

Firmanaam : CREDIMO nv

Adres : Weversstraat 6-10, 1730 Asse.

De verkopen kunnen slechts aanvangen na het verstrijken van
minimum één maand (en maximum drie maanden) na de bekendma-
king van dit bericht2 op de website van de marktonderneming Euro-
next Brussels en in functie van de door Euronext Brussels gepubliceerde
kalender van de Beursdagen3

Artikel 11 van de wet van 14 december 2005 zoals gewijzigd door de
wet van 21 december 2013

§ 1. Vanaf 1 januari 2015 worden de effecten die tot de verhandeling
op een gereglementeerde markt worden toegelaten en waarvan de
rechthebbende zich niet heeft bekendgemaakt op de dag van de
verkoop, door de emittent verkocht op een gereglementeerde markt.
Deze verkoop heeft plaats mits voorafgaande bekendmaking in het
Belgisch Staatsblad en op de website van de marktonderneming die de
gereglementeerde markt exploiteert van waarop de effecten verkocht
zullen worden, van een bericht dat de tekst van deze paragraaf bevat

en waarin aan de rechthebbende wordt gevraagd zijn rechten op de
effecten op te eisen. De verkoop kan pas geschieden na het verstrijken
van de termijn van een maand na de bekendmaking van het bericht, en
wordt gestart binnen de drie daaropvolgende maanden.

§ 2. Vanaf 1 januari 2015 worden de effecten die niet tot de verhande-
ling op een gereglementeerde markt worden toegelaten en waarvan de
rechthebbende zich niet heeft bekendgemaakt op de dag van de
verkoop, in openbare verkoop verkocht door de emittent.

Deze verkoop heeft plaats mits voorafgaande bekendmaking in het
Belgisch Staatsblad en op de website van een marktonderneming die de
markt van de openbare veiling exploiteert waarop de effecten verkocht
zullen worden, van een bericht dat de tekst van deze paragraaf bevat
en waarin aan de rechthebbende wordt gevraagd zijn rechten op het
effect op te eisen. De verkoop kan slechts geschieden na het verstrijken
van de termijn van een maand na de bekendmaking van het bericht, en
wordt gestart binnen de 3 daaropvolgende maanden.

____________

(1) B.S. 31/12/2013.

(2) De bekendmaking in het Belgisch Staatsblad kan echter later vallen,
meer bepaald omwille van de termijnen van bekendmaking. Dit is de
reden waarom de datum van publicatie niet in acht zal worden
genomen om de termijn van één maand te berekenen.

(3) De openbare veilingen worden, voor zover die dag een werkdag
is, elke dinsdag georganiseerd.

(25616)

Administrateurs
Code civil - Loi du 17 mars 2013

Bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - Wet van 17 maart 2013

Justice de paix d’Andenne

Par ordonnance du 10 novembre 2015, le juge de paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mme Yolande Wouters, née à Tournai le 1er septembre 1936, domici-
liée à 5002 Saint-Servais, rue de Gembloux 585/1, et résidant actuelle-
ment à la résidence « Saint-Charles », rue Jean Tousseul 19, à
5300 Landenne.

Me Françoise Brix, avocate, dont les bureaux sont établis à
5000 Namur, boulevard Isabelle Brunell 2/1, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Grégoire.
(83726)

Justice de paix d’Andenne

Conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, le juge de paix d’Andenne a confirmé, par
ordonnance du 10 novembre 2015, la désignation de Me Jean Minne,
avocat, dont le cabinet est établi à 5300 Andenne, rue Janson 11, en
qualité d’administrateur des biens de :

Mme Mireille Clamar, née à Huy le 24 novembre 1954, domiciliée et
résidant actuellement à 5300 Andenne, espace Craco 4.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Grégoire.
(83727)
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Justice de paix d’Andenne

Par ordonnance du 10 novembre 2015, le juge de paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

M. Léon Philippe Wiame, né à Saint-Servais le 23 décembre 1919,
domicilié à 5004 Bouge, rue Saint-Luc 39, et résidant actuellement à la
résidence « Saint-Charles », rue Jean Tousseul 19, à 5300 Landenne.

Mme Anne-Marie Wiame, domiciliée à 1400 Nivelles, chaussée de
Mons 49 603, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Me Françoise Brix, avocate, dont les bureaux sont établis à
5000 Namur, boulevard Isabelle Brunell 2/1, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Grégoire.
(83728)

Justice de paix d’Andenne

Conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, le juge de paix d’Andenne a confirmé, par
ordonnance du 10 novembre 2015, la désignation de Me Françoise Brix,
avocate, dont les bureaux sont établis à 5000 Namur, boulevard Isabelle
Brunell 2/1, en qualité d’administrateur des biens de :

M. Marcel Cornélius De Smedt, né à Onkerzele le 31 mai 1933,
domicilié et résidant actuellement à 5300 Andenne, rue Louis
Lahaye 234.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Grégoire.
(83729)

Justice de paix d’Andenne

Par ordonnance du 10 novembre 2015 le juge de paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

M. Marcel Henrotaux, né à Bonneville le 23 décembre 1925, domicilié
à 5300 Andenne, rue Isidore Parmentier 284, résidant au Centre de
Soins Sainte-Barbe, rue Emile Godfrind 101, à 5300 Seilles.

M. Jean-Marc Serwy, domicilié à 5300 Andenne, rue des Trois
Frères 19C, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Martine Grégoire.
(83730)

Justice de paix d’Andenne

Suite à la requête déposée au greffe le 13 octobre 2015 et par
ordonnance du 10 novembre 2015, le juge de paix d’Andnene a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Mme Elise Ghislaine Houbion, née à Bonneville le 28 novem-
bre 1924, domiciliée à 5300 Andenne, rue Isidore Parmentier 284,
résidant au Centre de Soins Sainte-Barbe, rue Emile Godfrind 101, à
5300 Andenne,

Monsieur Jean-Marc Serwy, domicilié à 5300 Andenne, rue des Trois
Frères 19C, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Grégoire.
(83731)

Justice de paix de Beauraing-Dinant-Gedinne

Par ordonnance du 10 novembre 2015, sur requête déposée au greffe
le 15 octobre 2015, le juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Dinant, a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mme Claudinne Michel, née à Saint-Pierre le 24 octobre 1951,
domiciliée à 5503 Dinant, Grand-Route-de-Ciney, Sor. 92 A101.

Me Catherine Hardy, avocate, dont les bureaux sont établis à
5500 Dinant, rue Adolphe Sax 46-48, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Nicole Wislet.
(83732)

Justice de paix de Beauraing-Dinant-Gedinne

Par ordonnance du 13 novembre 2015, sur requête déposée au greffe
le 21 avril 2015, le juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Dinant, a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

M. Thierry Metzeler, né à Dinant le 16 novembre 1972, La Dinantaise,
5500 Dinant, rue du Grand Pré 20.

Me Corinne De Barros, avocat, dont les bureaux sont situés à
5570 Beauraing, rue du Luxembourg 54, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Nicole Wislet.
(83733)

Justice de paix de Binche

Par ordonnance du 12 novembre 2015, le juge de paix du canton de
Binche a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mme Solange Simonne Gustavine Wilputte, née à Ressaix le
8 mai 1938, domiciliée à 7140 Morlanwelz, « Mariemont Village », rue
Général de Gaulle 68.

Me Eric Denis, avocat à 6031 Charleroi, rue de Dorlodot 21, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, Maryline George.
(83734)

Justice de paix de Boussu

Suite à la requête déposée le 28 septembre 2015, par ordonnance du
12 novembre 2015 (rép. 3538/2015) le juge de paix du canton de Boussu
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant : Mme Valérie Schumacher, née à
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Bruxelles le 30 octobre 1974, ouvrière, domiciliée à 7340 Colfontaine,
rue de la Paix 9, se trouvant actuellement au Centre hospitalier Epicura
Hornu, route de Mons 63, à 7301 Hornu, et désignant :

Me Joséphine Honoré, avocate à 7000 Mons, rue du 11 Novem-
bre 19/1, en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hélène Doyen.
(83735)

Justice de paix de Boussu

Par ordonnance du 15 octobre 2015 (rép. 3193/2015) le juge de paix
du canton de Boussu a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Nelly Decae, née à Dour le 28 juillet 1925, domiciliée à
7382 Quiévrain, foyer Notre-Dame de la Paix, Petite Place 1, et
désignant :

M. Michel Bertiau, domicilié à 7370 Dour, rue du Marché 12, en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hélène Doyen.
(83736)

Justice de paix de Boussu

Par ordonnance du 12 novembre 2015 (rép. 3536/2015) le juge de paix
du canton de Boussu a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Mme Denise Leloup, née à Montignies-sur-Sambre le 8 septem-
bre 1928, domiciliée à 7301 Boussu, Résidence « Les Glycines », rue
Clarisse 35, et désignant :

Me Joyce Herrent, avocate à 7000 Mons, rue des Arbalestriers 1B, en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hélène Doyen.
(83737)

Justice de paix de Boussu

Par ordonnance du 10 novembre 2015 (rép. 3524/2015) le juge de paix
du Canton de Boussu a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

M. Maurice Maton, né à Mons le 6 juin 1960, domicilié à 7301 Boussu,
foyer Eben-Ezer, rue De Mot 114, et désignant :

Me Christelle Delplancq, avocate à 7390 Quaregnon, rue Paul
Pastur 217, en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hélène Doyen.
(83738)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 4 novembre 2015, le juge de paix Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant : Mme Marie Janssens, née à Wilsele le 8 juin 1952 (RN 52.06.08-
146.69), domiciliée à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, avenue Pierre Vander
Biest 25/b3, résidant CHU Brugmann Serv.Psy. place Van Gehuchten 4,
à 1020 Laeken.

Me Patrick Leclerc, avocat à 1030 Schaerbeek, avenue Ernest
Cambier 39, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Mme Aurélie Hammou, domiciliée à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, rue
du ciel bleu 7, bte 89, a été désignée en qualité de personne de confiance
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Gaëtan Tonon.
(83739)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 27 octobre 2015, le juge de paix Bruxelles a
prononcé des mesures de protection de la personne, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

M. Jacques Dockier, né à Etterbeek le 5 juin 1945 (RN 45.06.05-075.83),
domicilié à 1140 Evere, avenue Henry Dunant 2, résidant résidence
Atomium, avenue Houba de Stooper 242, à 1020 Laeken.

M. Vincent Dieudonné, domicilié à 1853 Grimbergen, Meises-
traat 125, bte 4, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Gaëtan Tonon.
(83740)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 12 novembre 2015, le juge de paix Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mme Lilit Avetissian, née à Erevan le 11 mars 1968, sans domicile
connu en Belgique, mais résidant au CHU-Brugmann Serv.Psy., place
Van Gehuchten 4, à 1020 Laeken.

M. Alexandre Reynders, avocat à 1020 Laeken, avenue Jean
de Bologne 5/2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gaëtan Tonon.
(83741)

Justice de paix de Charleroi II

Par ordonnance du 16 novembre 2015, sur procès-verbal de saisine
du même jour, le juge de paix du deuxième canton de Charleroi a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mme Asterope Kialidis, née à Charleroi le 4 juillet 1966, domiciliée à
6061 Montignies-sur-Sambre, rue du Marais 51/0014.
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Me Philippe Gastelblum, avocat à 6061 Montignies-sur-Sambre, rue
Neuve 45, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corine Cerami.
(83742)

Justice de paix de Charleroi II

Par ordonnance du 16 novembre 2015, sur procès-verbal de saisine
du même jour, le juge de paix du deuxième canton de Charleroi a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mlle Mélanie Lenoir, née à Saint Ghislain le 18 octobre 1988,
domiciliée à 5000 Namur, avenue Vauban 8, résidant Ecole Clinique,
rue de Lodelinsart 157, à 6061 Montignies-sur-Sambre.

Me Eric Herinne, avocat à 6000 Charleroi, Rue Tumelaire 23, bte 21,
a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corine Cerami.
(83743)

Justice de paix de Charleroi II

Par ordonnance du 23 octobre 2015, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Mme Farida Ouarhzani, née à Maaseik le 5 octobre 1976, domiciliée
à 6061 Montignies-sur-Sambre, rue Monin 7.

Mme Fatna Ouarhzani, domiciliée à 6031 Monceau-sur-Sambre, rue
des Piges 36, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marie-Paule Dumay.
(83744)

Justice de paix de Charleroi III

Par ordonnance du 4 novembre 2015, le juge de paix du Troisième
Canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Marguerite Marie Henriette Ghislaine Robert, née à Jumet le
6 février 1936, domiciliée à 6043 Ransart, chaussée de Gilly 276, résidant
foyer Marie Martine, rue du Calvaire 15, à 6041 Gosselies.

Mme Geneviève Paquet, fonctionnaire, domiciliée à 1502 Lembeek,
Sterrestraat 144, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Le greffier, (signé) Valérie Desart.
(83745)

Justice de paix de Couvin-Philippeville

Par ordonnance du 13 novembre 2015, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du canton de Couvin-
Philippeville, siégeant à Philippeville, a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection

conforme à la dignité humaine, concernant : M. Roger Paul Gustave
Armand Ghislain Bouchat, né à Namur le 3 juin 1939 (RN 39.06.03-
069.23), domicilié à 5600 Philippeville, résidence Vauban 26.

M. Alain Bouchat, domicilié à 5600 Philippeville, rue de la Gendar-
merie 26, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dominique Dussenne.
(83746)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 10 novembre 2015, le juge de paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Nicolas DROEVEN, né à Tignée le 1er décembre 1930,
registre national n° 30.12.01-261.35, domicilié à 4630 Soumagne, Thier
Hamal 29, résidant « Les Aquarelles », rue Rafhay 111, à
4630 Soumagne.

Maître Jean-Yves EVRARD, avocat, dont les bureaux sont établis à
4020 Liège, quai Van Beneden 4, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CATRICE, Aurélie.
(83747)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 10 novembre 2015, le juge de paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Roger Louis Auguste Henri ATTA, né à Liège
le 22 février 1951, registre national n° 51.02.22-073.61, domicilié à
4630 Soumagne, chaussée de Wégimont 208, résidant « Les Aquarel-
les », rue Rafhay 111, à 4630 Soumagne.

Maître Marc JACQUEMOTTE, avocat, dont le cabinet est établi à
4620 Fléron, rue de Magnée 14, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CATRICE, Aurélie.
(83748)

Justice de paix de Forest

Par ordonnance du 6 novembre 2015, le juge de paix du canton de
Forest a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Suzanna VANHAUWERE, née à Landegem le 5 mai 1932,
registre national n° 32.05.05-004.68, domiciliée à 1190 Forest, avenue du
Domaine 161/RCHD.

Madame Colette TORDEURS, employée, domiciliée à 1180 Uccle,
avenue François Folie 26, bte 17, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) DE CLERCQ,
Patrick.

(83749)
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Justice de paix de Fosses-la-Ville

Par ordonnance du 10 novembre 2015, le juge de paix Fosses-la-Ville
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine
concernant :

Monsieur Dominique Arsène Agnès Ghislain WATELET, né à Namur
le 6 octobre 1957, registre national n° 57.10.06-039.78, domicilié à
5060 Sambreville, rue d’Auvelais 110.

Monsieur Gérard Marc Fernand Ghislain WATELET, employé de
banque, domicilié à 5060 Sambreville, rue Haut-Bâty 1, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MOUTHUY, Françoise.
(83750)

Justice de paix de Liège I

Suite à la requête déposée le 12 octobre 2015, par ordonnance du
17 novembre 2015, le juge de paix du premier canton de Liège a
prononcé des mesures de protection des biens à l’égard de
Monsieur LUCAS, Alphonse Auguste, né à Bruxelles
le 16 novembre 1927, de nationalité belge, veuf, pensionné, domicilié à
la Maison de repos « Le Paradis du Bouhay », à 4020 Liège, rue Ernest
Malvoz 111, en application de la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable, sauf représentation par
son administrateur, d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés
à l’article 492/1, § 2, al. 3, de 1° à 17° du Code civil.

Cette personne est désormais incapable de poser tous autres actes
juridiques relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de
poche mis à sa disposition par son administrateur.

Maître Xavier DRION, avocat, dont les bureaux sont sis à 4000 Liège,
rue Hullos 103-105, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée, Monsieur Alphonse LUCAS.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LEFEBVRE, Véronique.
(83751)

Justice de paix de Liège IV

Suite à la requête déposée le 10/11/2015, le juge de paix de Liège,
canton de Liège IV, a prononcé une ordonnance le 10 novembre 2015,
prenant des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Annik Lucie Françoise Marie Joseph LEFEVRE, née à
Flémalle-Haute le 29 décembre 1954, registre national n° 54.12.29-
066.88, domiciliée à 4130 Esneux, avenue de Sur Cortil 24, résidant
« CHU de Liège », Domaine universitaire du Sart Tilman B35, à
4000 Liège.

Maître Ingrid GOEZ, domiciliée à 4600 Visé, avenue Franklin
D. Roosevelt 22, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BONTEMPS, Catherine.
(83752)

Justice de paix de Molenbeek-Saint-Jean

Par ordonnance du 12 novembre 2015, le juge de paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Monsieur Guy MAQUOI, né à Grive-
gnée le 3 avril 1939, registre national n° 39.04.03-007.71, domicilié à
1030 Schaerbeek, rue de la Ruche 48, mais résidant à la Résidence
« Scheutbos », rue de la Vieillesse Heureuse 1, à 1080 Molenbeek-Saint-
Jean, personne à protéger.

Maître Anne SIX, avocat à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue des
Houilleurs 2, est désignée comme administrateur des biens et de
la personne sous le régime de la représentation de Monsieur Guy
Maquoy.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DENAYER, Iris.
(83753)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 13 novembre 2015, sur requête déposée au greffe
le 20 octobre 2015 (RR n° 15B1499 - RW n° 15W212 - Rép. n° 4839/2015),
le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Claude RASE, né à Borlon le 20 août 1945, registre national
n° 45.08.20-169.38, domicilié à 5000 Namur, rue Théodore Baron 45/
0009, résidant Résidence « Béthanie », chaussée de Waterloo 146, à
5002 Saint-Servais.

Madame Christine PAERMENTIER, avocat, dont le cabinet se situe à
5020 Malonne, place du Malpas 21, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) RULOT, Véronique.
(83754)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 16 novembre 2015, rendue sur requête déposée
en date du 9 octobre 2015, le juge de paix du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Henriette OUSTRIC-REYNES, née à Narbonne
le 11 avril 1924, domiciliée à 5100 JAMBES, avenue du Parc d’Amée 72,
résidant « La Pairelle », chaussée de Dinant 708, à 5100 Wépion,

et

Monsieur Jean-Marie THISE, retraité, domicilié à 5100 WEPION,
chemin du Bienvenu 82, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
BOUCHOMS, Jacques.

(83755)
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Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 30 octobre 2015, rendue sur inscription d’office
prise le 30 octobre 2015, le juge de paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Madame Patricia Guy Josée Ghislaine VANDENDAEL,
née à Namur le 23 octobre 1967, domiciliée à 5100 JAMBES, Comognes
de Jambes 129/7,

et Maître Nathalie LEFEVRE, avocat, dont le cabinet est situé à
5100 JAMBES, chaussée de Liège 15, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

CONSTATONS que conformément à l’article 227, alinéa 2, de la loi
du 17 mars 2013, la mission de Maître Nathalie LEFEVRE, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de Madame VANDENDAEL,
Patricia préqualifiée, prise en vertu de l’article 488bis, du Code civil,
par ordonnance de la justice de paix de céans du 28 avril 2010, a pris
fin de plein droit.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DENIL, Véronique.
(83756)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 30 octobre 2015, rendue sur inscription d’office
prise le 30 octobre 2015, le juge de paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Monsieur Erwin Joël Joseph Jean Pierre Danielle DEWIT,
né à Vilvorde le 7 avril 1978, domicilié à 5100 JAMBES, rue de Dave
(JB) 13, bte 3,

et Maître Nathalie LEFEVRE, avocat, dont le cabinet est situé
à 5100 JAMBES, chaussée de Liège 15, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

CONSTATONS que conformément à l’article 227, alinéa 2, de la loi
du 17 mars 2013, la mission de Maître Nathalie LEFEVRE, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de Monsieur DEWIT, Erwin
préqualifié, prise en vertu de l’article 488bis du Code civil par ordon-
nance de la justice de paix de céans du 14 octobre 2013, a pris fin de
plein droit.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DENIL, Véronique.
(83757)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 30 octobre 2015, rendue sur inscription d’office
prise le 30 octobre 2015, le juge de paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Monsieur Philippe Etienne Joseph Ghislain SAUCIN, né à
Namur le 18 mai 1962, domicilié à 5000 NAMUR, rue Charles
Wérotte 45, résidant C.N.P. « Saint-Martin » rue Saint-Martin 84, à
5100 Dave,

et Maître Nathalie LEFEVRE, avocat, dont le cabinet est situé à
5100 JAMBES, chaussée de Liège 15, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

CONSTATONS que conformément à l’article 227, alinéa 2, de la loi
du 17 mars 2013, la mission de Maître Nathalie LEFEVRE, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de Monsieur SAUCIN, Philippe,
préqualifié, prise en vertu de l’article 488bis du Code civil par ordon-
nance de la justice de paix de céans du 26 avril 2010, a pris fin de plein
droit.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DENIL, Véronique.
(83758)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 30 octobre 2015, rendue sur inscription d’office
prise le 30 octobre 2015, le juge de paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Monsieur Jonathan Michaël POTEMBERG, né à Namur
le 1er juillet 1996, domicilié à 5100 JAMBES, rue Mottiaux 59, d’où il a
été radié d’office le 3 juillet 2015,

et Maître Nathalie LEFEVRE, avocat, dont le cabinet est situé à
5100 JAMBES, chaussée de Liège 15, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

CONSTATONS que conformément à l’article 227, alinéa 2, de la loi
du 17 mars 2013, la mission de Maître Nathalie LEFEVRE, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de Monsieur POTEMBERG, Jona-
than préqualifié, prise en vertu de l’article 488bis du Code civil par
ordonnance de la justice de paix du premier canton de NAMUR du
14 juillet 2014, a pris fin de plein droit.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DENIL, Véronique.
(83759)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 30 octobre 2015, rendue sur inscription d’office
prise le 30 octobre 2015, le juge de paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Madame Pascale Dominique Ghislaine ROMAIN, née à
Namur le 24 septembre 1970, domiciliée à la Résidence « Frère
Mutien », à 5020 MALONNE, rue du Grand Babin 104,

et Maître Nathalie LEFEVRE, avocat, dont le cabinet est situé à
5100 JAMBES, chaussée de Liège 15, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

CONSTATONS que conformément à l’article 227, alinéa 2, de la loi
du 17 mars 2013, la mission de Maître Nathalie LEFEVRE, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de Madame ROMAIN, Pascale
préqualifiée, prise en vertu de l’article 488bis du Code civil par
ordonnance de la justice de paix de céans du 29 février 2012, a pris fin
de plein droit.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DENIL, Véronique.
(83760)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 20 octobre 2015, rendue sur inscription d’office
prise le 20 octobre 2015, le juge de paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Madame Bernadette BONAN, née à Mettet le
17 décembre 1966, domiciliée à 5100 JAMBES, Comognes de
Jambes 198,

et Madame Sophie MULLER, employée, domiciliée à 5100 WEPION,
chemin des Vignerons 9, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

CONSTATONS que conformément à l’article 227, alinéa 2, de la loi
du 17 mars 2013, la mission de Madame Sophie MULLER, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de :

Madame BONAN, Bernadette préqualifiée, prise en vertu de
l’article 488bis du Code civil par ordonnance de la justice de paix du
premier canton de Namur du 6 décembre 1999, a pris fin de plein droit.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PALATE, Anne.
(83761)
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Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 20 octobre 2015, rendue sur inscription d’office
prise le 20 octobre 2015, le juge de paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Monsieur Thierry LEDOUX, né à Charleroi le 24 août 1964,
domicilié à 5000 NAMUR, rue Notre-Dame 48/1,

et Madame Sophie MULLER, employée, domiciliée à 5100 WEPION,
chemin des Vignerons 9, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

CONSTATONS que conformément à l’article 227, alinéa 2, de la loi
du 17 mars 2013, la mission de Madame Sophie MULLER, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de :

Monsieur LEDOUX, Thierry, préqualifié, prise en vertu de
l’article 488bis du Code civil par ordonnance de la justice de paix du
premier canton de Namur du 23 juin 2010, a pris fin de plein droit.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PALATE, Anne.
(83762)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 20 octobre 2015, rendue sur inscription d’office
prise le 20 octobre 2015, le juge de paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Monsieur Bernard ROSE, né à Lustin le 24 janvier 1968,
domicilié à 5100 JAMBES, Comognes de Jambes 198,

et Madame Sophie MULLER, employée, domiciliée à 5100 WEPION,
chemin des Vignerons 9, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

CONSTATONS que conformément à l’article 227, alinéa 2, de la loi
du 17 mars 2013, la mission de Madame Sophie MULLER, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de :

Monsieur ROSE, Bernard préqualifié, prise en vertu de l’article 488bis
du Code civil par ordonnance de la justice de paix du premier canton
de Namur, du 6 décembre 1999, a pris fin de plein droit.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PALATE, Anne.
(83763)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 20 octobre 2015, rendue sur inscription d’office
prise le 20 octobre 2015, le juge de paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Madame Corine LAMBERT, née à Uccle le 22 août 1971,
domiciliée à 5100 JAMBES, avenue J. Materne 60,

et Madame Sophie MULLER, employée, domiciliée à 5100 WEPION,
chemin des Vignerons 9, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

CONSTATONS que conformément à l’article 227, alinéa 2, de la loi
du 17 mars 2013, la mission de Madame Sophie MULLER, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de :

Madame LAMBERT, Corine, préqualifiée, prise en vertu de
l’article 488bis du Code civil par ordonnance de la justice de paix du
premier canton de Namur du 29 mai 2001, a pris fin de plein droit.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PALATE, Anne.
(83764)

Justice de paix de Thuin

Par ordonnance du 16 novembre 2015, le juge de paix du canton de
Thuin a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Denis Louis Willy Ghislain MARECHAL, né à Buvrinnes
le 25 octobre 1963, registre national n° 63.10.25-153.05, domicilié à
7100 La Louvière, sentier des Bourdons 55.

Maître Christophe BEGUIN, avocat, dont le cabinet est sis à
6001 Charleroi, avenue Marius Meurée 95/19, a été confirmé en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MATHYS, Lindsay.
(83765)

Justice de paix de Tubize

Suite à l’inscription d’office du 11 septembre 2015, par ordonnance
du 2 novembre 2015, le juge de paix du canton de Tubize a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Guy Jean Emmanuel VAN DYCK, né à Niangara
(Congo-Brazzaville) le 17 août 1937, registre national n° 37.08.17-173.53,
domicilié à 1480 Tubize, rue des Déportés 51.

Madame Nadine VAN DYCK, domiciliée à 6730 Tintigny, rue des
Chasseurs Ardennais 123, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite, et il est mis
fin à son mandat d’administrateur provisoire.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BRUYLANT, Anne.
(83766)

Justice de paix de Tubize

Suite à l’inscription d’office du 14 septembre 2015, par ordonnance
du 2 novembre 2015, le juge de paix du canton de Tubize a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Marie-Jeanne MARTIN, née à Braine-le-Château
le 10 décembre 1932, domiciliée à 1440 Braine-le-Château, rue Auguste
Latour 43K.

Madame Christiane CLAES, domiciliée à 1480 Tubize, rue des
Ponts 105, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite, et il est mis fin à son mandat d’adminis-
trateur provisoire.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BRUYLANT, Anne.
(83767)

Justice de paix de Verviers I-Herve

Par ordonnance du 2 novembre 2015, le juge de paix du canton de
Verviers I-Herve, siège de Verviers I a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Joëlle Fernande Armande CHANCEREL, née à
Verviers le 5 novembre 1968, registre national n° 68.11.05-320.65,
domiciliée à 4861 Pepinster (Soiron), Puits Ronval 4.
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Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) André, Annick.
(83768)

Justice de paix de Verviers I-Herve

Par ordonnance du 28 octobre 2015, le juge de paix du canton de
Verviers I-Herve, siège de Herve, a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Ginette Christine Henriette Hélène KORFER, née à Bres-
soux le 6 mai 1927, registre national n° 27.05.06-246.79, domiciliée à
4030 Liège, avenue Sluysmans 172, résidant « Le Clos des Bouleaux »,
route des Xhawirs 115, à 4652 Xhendelesse.

Madame Jeanne de Chantal MASSUIR, sans profession, domiciliée à
4630 Soumagne, rue Alfred Defuisseaux 33, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(83769)

Justice de paix de Verviers I-Herve

Par ordonnance du 2 novembre 2015, le juge de paix du canton de
Verviers I-Herve, siège de Verviers I, a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Jeanne Marie Fernande Ghislaine VANWERSCH, née à
Saint-André le 16 mai 1942, registre national n° 42.05.16-236.07, domi-
ciliée à 4861 Pepinster (Soiron), Puits Ronval 4.

Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) André, Annick.
(83770)

Justice de paix de Verviers I-Herve

Par ordonnance du 2 novembre 2015, le juge de paix du canton de
Verviers I-Herve, siège de Verviers I, a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Joseph Léonard Armand CHANCEREL, né à Soiron
le 19 janvier 1936, registre national n° 36.01.19-283.07, domicilié à
4861 Pepinster (Soiron), Puits Ronval 4.

Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) André, Annick.
(83771)

Justice de paix de Wavre II

Par ordonnance du 29 octobre 2015, le juge de paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Maria CORTVRINT, née à Court-Saint-Etienne
le 9 décembre 1934, registre national n° 34.12.09-184.53, domiciliée à
1490 Court-Saint-Etienne, rue des Bas Jaunes 35, résidant (Résidence
« Au Bon Vieux Temps »), rue de Corbais 14, à 1435 Mont-Saint-
Guibert.

Monsieur Eric DASNOY, domicilié à 1490 Court-Saint-Etienne, rue
des Bas Jaunes 35, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE, Véronique.
(83772)

Justice de paix de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 29 octobre 2015, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Jeanine VAESEN, née à Etterbeek le 17 juin 1945, registre
national n° 45.06.17-102.84, résidant à 1200 Woluwe-Saint-Lambert,
Résidence « Les Pléiades », avenue des Pléiades 15-19.

Monsieur Pierre VAESEN, diplomate, domicilié à 5580 Rochefort, rue
de la Wimbe 17, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Madame Antoinette VANDEVELDE, domiciliée à 5377 Somme-
Leuze, rue des Bergeronnettes 58, a été désignée en qualité de personne
de confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) STEELS, Isabelle.
(83773)

Justice de paix de Bruxelles V

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 8 octobre 2015, le juge de paix de Bruxelles V a
mis fin à la mission de Guibert DEBRAY, en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Madame Loubna BASRI, née à Tanger le 20 octobre 1976, registre
national n° 76.10.20-170.23, domiciliée à 1070 Anderlecht, chaussée de
Mons 673.

Madame l’avocat, Tatiana POPOVIC, domiciliée à 1200 Bruxelles, rue
d’Octobre 21, a été désignée comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) TONON, Gaëtan.
(83774)

Justice de paix de Charleroi III

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 26/10/2015, le juge de paix du troisième canton
de Charleroi a mis fin à la mission de Madame Mélina CACCIATORE,
assistante sociale, domiciliée à 6224 Wanfercée-Baulet, rue Poète
Charles Michel 11, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens
de :

Monsieur Robert Arthur Ghislain KESTENS, né à Moignelée
le 1er août 1940, domicilié à 6224 Wanfercée-Baulet, rue de Spiniaux 21,
résidant Home « Chassart », rue de l’Eglise 14, à 6223 Wagnelée.
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Maître Guy HOUTAIN, avocat, domicilié à 6220 Fleurus, chaussée
de Charleroi 231, a été désigné comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite, en application de la nouvelle loi sur
la protection judiciaire des personnes majeures incapables.

Le greffier, (signé) Valérie DESART.
(83775)

Justice de paix de Nivelles

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 13 octobre 2015, le juge de paix du canton de
Nivelles a mis fin à la mission de Maître Joelle GODTS, avocat à
1420 Braine-l’Alleud, avenue du Japon 35, bte 3, en sa qualité d’admi-
nistrateur des biens de :

Mademoiselle Joanne Daphnée Marie-Elise Ghislaine BELLIERE, née
à BRUXELLES le 2 mars 1993, domiciliée à 1470 Genappe, avenue des
Daguets 9, résidant « Institut psychiatrique du Beau Vallon », rue de
Bricgniot 205, à 5002 Saint-Servais.

Maître Stéphanie BASTIEN, avocat, domiciliée à 1410 Waterloo,
chaussée de Louvain 241, a été désignée comme nouvel administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FARIN, Anne-Marie.
(83776)

Justice de paix de Wavre II

Remplacement d’administrateur

Suite à la requête déposée le 02-10-2015, par ordonnance du juge de
paix du second canton de Wavre, rendue le 04-11-2015,
Monsieur HERREMAN, Vincent, né le 14-09-1973, à CHARLEROI,
domicilié à 1471 GENAPPE, rue Daumerie 34, résidant à
1340 OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE, Centre neurologique
« William Lennox », allée de Clerlande 6, a été pourvu d’un nouvel
administrateur provisoire en la personne de :

Maître Cécile VAN ACKERE, avocate à Louvain-la-Neuve, rue de
Clairvaux 40/202.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Véronique MURAILLE.
(83777)

Justice de paix de Binche

Mainlevée d’administration

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Binche, en date
du seize novembre deux mille quinze, il a été mis fin au mandat de :

LOUTE, Frédéric, avocat, domicilié à 6001 Marcinelle, rue du Tir 20,
en qualité d’administrateur provisoire de :

BACKELANT, Régine Joséphine Ghislaine, née à Mont-sur-
Marchienne le 9 janvier 1929, résidant de son vivant à 7140 Morlanwelz,
« Les Foyers de Bascoup », chaussée de Bascoup 2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline GEORGE.
(83778)

Justice de paix de Charleroi I

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 16 novembre 2015, le juge de paix du
premier canton de Charleroi a mis fin aux mesures de protection des
biens prononcées conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection

conforme à la dignité humaine concernant : HAKU, Gentian, né le
03.02.1977, domicilié à 6000 Charleroi, rue de France 27/0001,
la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) BULTYNCK,
Fabienne.

(83779)

Justice de paix d’Ixelles

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 18 novembre 2015, le juge de paix du canton
d’Ixelles mis fin aux mesures de protection des biens prononcées
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine concernant :

Madame Jeanne CLOTTE, née à Forest le 5 avril 1924, registre
national n° 24.04.05-358.24, domiciliée à 1050 Ixelles, rue Malibran 39, à
la Résidence « Malibran », celle-ci étant décédée le 25 octobre 2015.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CERULUS,
Madeleine.

(83780)

Justice de paix de Namur I

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 17 novembre 2015 (REP. N° 4902/2015), il a été
constaté que la mission de l’administrateur provisoire, Maître Pauline
OLDENHOVE, avocat, dont le cabinet est établi à 5000 Namur,
chaussée de Dinant 275, a cessé de plein droit lors du décès survenu
le 3 novembre 2015, de la personne protégée, Monsieur BAUDHUIN,
Jean-Luc, né à Namur le 19 mai 1957, domicilié en son vivant à
5002 Saint-Servais (Namur), rue Emile Melchior 55.

Namur, le 18 novembre 2015.
Pour extarit conforme : le greffier en chef, (signé) RULOT, Véronique.

(83781)

Justice de paix de Namur I

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée, en date du 17 novembre 2015 (REP. N° 4904/2015), il a été
constaté que la mission de l’administrateur provisoire,
Maître CLOSSEN, Marie-Eve, avocat, dont le cabinet est établi à
5100 Jambes, rue de l’Emprunt 19, a cessé de plein droit lors du décès
survenu le 03/11/2015, de la personne protégée, Madame NININ,
Berthe, né à Ciney le 20 mars 1929, domiciliée en son vivant à
5002 Saint-Servais (Namur), Résidence « Béthanie », chaussée de
Waterloo 146.

Namur, le 17 novembre 2015.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GOUY, Nancy.

(83782)

Justice de paix de Namur II

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 16 novembre 2015, le juge de paix du
second canton de Namur a ordonné la mainlevée de la mesure
d’administration provisoire prise le 1er juillet 2013, par ordonnance de
la justice de paix du troisième canton de Charleroi à l’égard de :
MOREAU, Marianne Marie Josiane, née à Ixelles le 18 novembre 1961,
domiciliée à 5100 JAMBES, place Joséphine Charlotte 36/29,
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et a déchargé : GROSSI, Pierre, domicilié à 5100 JAMBES, rue de
Dave 45, de sa mission d’administrateur provisoire.

Pour extrait certifié conforme : le greffier-chef de service, (signé)
Jacques BOUCHOMS.

(83783)

Justice de paix de Namur II

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 12 novembre 2015, le juge de paix du second
canton de Namur a mis fin au contenu des mesures de protection des
biens prononcées conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine concernant :

Monsieur Remy Paul ZWARTS, né le 25 avril 1989, domicilié à
1348 LOUVAIN-LA-NEUVE, rue du Chevalet 19, résidant HNP
« Saint-Martin », rue Saint-Hubert 84, à 5100 Dave, la personne ci-avant
nommée étant à nouveau apte à se gérer.

En conséquence, le mandat de Maître Grossi, Pierre, avocat, dont
le cabinet est sis à 5100 JAMBES, rue de Dave 45, en qualité d’admi-
nistrateur des biens, a pris fin.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Jacques
BOUCHOMS.

(83784)

Justice de paix de Namur II

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 1er novembre 2015,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Rosalie Marie Louise Félicie Ghislaine GODFRIN, née à
Namur le 30 juin 1923, domiciliée de son vivant à 5020 MALONNE,
chaussée de Charleroi 793, résidant au Foyer « Sainte-Anne », rue du
Belvédère 44, à 5000 Namur, ont pris fin de plein droit à la date du
décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PALATE, Anne.
(83785)

Justice de paix de Tubize

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Tubize, en date du
16 novembre 2015, il a été constaté que la mission de l’administrateur
provisoire, Maître COPPENS, Nathalie, avocat à 1410 Waterloo,
chaussée de Bruxelles 196, a cessé de plein droit au décès de l’admi-
nistré, Monsieur CASSE, Jean Marie Joseph André Ghislain, né à Uccle
le 19 décembre 1941, domicilié à 1461 Ittre, chaussée de Nivelles 30A,
en date du 30 septembre 2015.

Le greffier, (signé) Anne BRUYLANT.
(83786)

Vredegerecht Aalst II

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Aalst,
verleend op 18/11/2015, werd over ROELS, Christiane, geboren te Zele
op 17/8/1933, woonplaats : 9310 Moorsel, Hoekskenstraat 25, verblijf-
plaats : 9310 Herdersem, A. De Cockstraat 12a.

Een bewindvoerder over diens goederen aangesteld nl. :
VERMEULEN, Benjamin, advocaat, woonplaats : 9300 Aalst, Leopold-
laan 48.

Voor eensluidend uittreksel : Myriam HAEGEMAN, hoofdgriffier
van het vredegerecht van het tweede kanton Aalst.

(83787)

Vredegerecht Aalst II

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Aalst,
verleend op 18/11/2015, werd over POBEDINSKAJA, Maria, geboren
op 13/10/1995 Postavi (Wit-Rusland), woonplaats : 9300 Aalst, Moor-
selbaan 133, bus 13, een bewindvoerder over diens goederen aangesteld
nl. : POBEDINSKAJA, Olga, woonplaats : 9300 Aalst, Moorselbaan 133,
bus 13.

Een bewindvoerder over diens persoon en goederen aangesteld nl. :
POBEDINSKAJA, Olga, woonplaats : 9300 Aalst, Moorselbaan 133,
bus 13 en POBEDINSKIY, Eduard, woonplaats : 9300 Aalst, Moorsel-
baan 133, bus 13.

Voor eensluidend uittreksel : Myriam HAEGEMAN, hoofdgriffier
van het vredegerecht van het tweede kanton Aalst.

(83788)

Vredegerecht Aalst II

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Aalst,
verleend op 18/11/2015, werd over WELLEKENS, Ruben, geboren te
Jette op 12/4/1997, woonplaats : 9310 Herdersem, Broekstraat 9, een
bewindvoerder over diens goederen aangesteld nl. : GRYSOLLE, Cathy,
woonplaats : 9310 Herdersem, Broekstraat 9.

Een bewindvoerder over diens persoon en goederen aangesteld nl. :
GRYSOLLE, Cathy, woonplaats : 9310 Herdersem, Broekstraat 9 en
WELLEKENS, Jurgen, woonplaats : 9310 Herdersem, Broekstraat 9.

Voor eensluidend uittreksel : Myriam HAEGEMAN, hoofdgriffier
van het vredegerecht van het tweede kanton Aalst.

(83789)

Vredegerecht Aalst II

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Aalst,
verleend op 18/11/2015, werd over WELLEMANS, Rosa, geboren te
Moorsel op 15/9/1936, woonplaats : 9310 Moorsel, Pachting 6/A004,
verblijfplaats : 9300 Aalst, Albrechtlaan 119, WZC Mijlbeke.

Een bewindvoerder over diens goederen aangesteld nl. :
VERHASSELT, Jan, woonplaats : 9310 Moorsel, Pachting 6/A004.

Voor eensluidend uittreksel : Myriam HAEGEMAN, hoofdgriffier
van het vredegerecht van het tweede kanton Aalst.

(83790)

Vredegerecht Aalst II

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Aalst,
verleend op 18/11/2015, werd over MOENS, Francine, geboren te
Wieze op 18/4/1927, woonplaats : 9280 Wieze, Wolvenstraat 9, verblijf-
plaats : 9310 Herdersem, A. De Cockstraat 12a, een bewindvoerder over
diens goederen aangesteld nl. : MERCKX, Marie-Louise, woonplaats :
9308 Gijzegem, Fatimawijk 22.

Voor eensluidend uittreksel : Myriam HAEGEMAN, hoofdgriffier
van het vredegerecht van het tweede kanton Aalst.

(83791)

71658 MONITEUR BELGE — 01.12.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



Vredegerecht Aarschot

Bij beschikking van 3 november 2015, heeft de vrederechter van het
kanton Aarschot beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Nora CLOOTS, geboren te Leuven op 23 mei 1960,
wonende te 3200 Aarschot, Bekafstraat 13/0002.

Mijnheer Willem Marcel Simon CLOOTS, wonende te 3080 Tervuren,
Bleuckeveldlaan 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VAN DER GEETEN,
Elfi.

(83792)

Vredegerecht Antwerpen IV

Bij beschikking van 17 november 2015, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Antwerpen het volgende beslist :

Zegt voor recht dat VAN DAMME, Petra, advocaat, kantoorhou-
dende te 2070 Zwijndrecht-Burcht, Dorpstraat 113, haar taak als
bewindvoerder over de goederen over MARES, Wendy, geboren te
Beveren-Waas op 18 november 1977, wonende te 2070 Zwijndrecht,
Heirbaan 169, bus 6, blijft vervullen zoals bepaald in ons vonnis van
26 april 2012, doch met beperkte opdracht de beschermde persoon nog
enkel bijstand te verlenen voor wat betreft de spaarrekeningen en
beleggingen van de beschermde persoon.

Zegt voor recht dat de beschermde persoon enkel haar zicht-
rekeningen zelf mag beheren en voor wat betreft de spaarrekeningen
en beleggingen van de beschermde persoon de bijstand van de bewind-
voerder over de goederen noodzakelijk blijft.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) CHRISTIAENSEN,
Inez.

(83793)

Vredegerecht Antwerpen VI

Bij beschikking van 16 november 2015, heeft de vrederechter van het
zesde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

DE VOS Ludovicus Angeline Prosper, met rijksregisternum-
mer 36070327156, geboren te Rumst op 3 juli 1936, wonende te
2140 ANTWERPEN, Bikschotelaan 218/12, verblijvende in het
AZ « MONICA », te 2018 Antwerpen, Harmoniestraat 68.

Als bewindvoerder over de goederen van voornoemde beschermde
persoon werd aangesteld : DE VOS, Albert, geboren op 7 januari 1940,
wonende te 2550 KONTICH, Sint-Jansplein 1/1e.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 oktober 2015.

Antwerpen, 17 november 2015.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) ETELKA, Cornelis.
(83794)

Vredegerecht Antwerpen VI

Bij beschikking van 16 november 2015, heeft de vrederechter van het
zesde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

CALLUY, Jan Marcel, met rijksregisternummer 24.08.27-163.72,
geboren te Hemiksem op 27 augustus 1924, wonende te
2620 HEMIKSEM, Abdijstraat 17 B3, verblijvende in het WZC « LOZA-
NAHOF », te 2018 Antwerpen, Van Schoonbekestraat 54.

Als bewindvoerder over de goederen van voornoemde beschermde
persoon werd aangesteld : VAN DEN BERGH, Hugo, geboren op
16 april 1953, wonende te 2850 BOOM, Viooltjesstraat 7/02.2.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 oktober 2015.

Antwerpen, 17 november 2015.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) ETELKA, Cornelis.
(83795)

Vredegerecht Antwerpen VII

Bij beschikking van 19 oktober 2015, heeft de vrederechter van het
zevende kanton Antwerpen een rechterlijke beschermingsmaatregel als
bedoeld in artikel 492/1 BW bevolen met betrekking tot de persoon en
de goederen, betreffende :

Mevrouw Myriam NAUTS, geboren op 20 november 1988, met rijks-
registernummer 88.11.20-164.94, wonende te 9160 Lokeren, Lepel-
straat 4, verblijvend ZNA « Middelheim », Lindendreef 1, te
2020 Antwerpen.

Voegen toe als bewindvoerder over de persoon : Meester Ann
WILLEMS, advocate, kantoorhoudende te 2060 Antwerpen,
Osystraat 13.

Voegen toe als bewindvoerder over de goederen : Meester Ann
WILLEMS, advocate, kantoorhoudende te 2060 Antwerpen,
Osystraat 13.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VERNEIRT, Isabel.
(83796)

Vredegerecht Antwerpen VII

Bij beschikking van 13 november 2015, heeft de vrederechter van het
zevende kanton Antwerpen een rechterlijke beschermingsmaatregel als
bedoeld in artikel 492/1 BW bevolen met betrekking tot de persoon en
de goederen, betreffende :

Mevrouw Philomena VAN DER WEYEN, geboren te Schelle op
8 januari 1933, met rijksregisternummer 33.01.08-142.27, wonende te
2627 Schelle, Leonard Vereyckenplaats 13/2, verblijvende te Sporthal-
plein 167, te 2610 Wilrijk.

Voegen toe als bewindvoerder over de persoon :

Mijnheer Johan VAN STEENWINKEL, advocaat, kantoorhoudende
te 2020 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 164, 4e verd.

Voegen toe als bewindvoerder over de goederen :

Mijnheer Johan VAN STEENWINKEL, advocaat, kantoorhoudende
te 2020 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 164, 4e verd.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VERNEIRT, Isabel.
(83797)
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Vredegerecht Antwerpen VIII

Bij beschikking van 17 november 2015, heeft de vrederechter van het
achtste kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Octavie Maria GOEMINNE, geboren te Antwerpen op
14 november 1934, met rijksregisternummer 34.11.14-332.39, wonende
te 2600 Antwerpen, WZC « Sint-Anna », Floraliënlaan 400.

Mijnheer Yvan PAUWELS, wonende te 2020 Antwerpen, Stadion-
straat 40/3, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Linda BUYCKX.
(83798)

Vredegerecht Antwerpen XII

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 17 november 2015, werd :

Phillips, Maria Joanna Pieter, echtgenote van de heer Pierre Josephine
August Verwerft, geboren te Antwerpen op 7 maart 1929, wonende te
2100 Deurne, Leopold Gilislaan 18, verblijvende Woonzorgcentrum
Europasquare, Ruggeveldlaan 26, te 2100 Deurne, onbekwaam
verklaard haar belangen van vermogensrechtelijke aard zelf waar te
nemen en beslist dat zij vertegenwoordigd dient te worden bij het
stellen van alle rechts- of proceshandelingen met betrekking tot de
goederen door de hiernagenoemde toegevoegde bewindvoerder :

Verwerft Pierre Josephine August, geboren te Deurne op
25 augustus 1928, wonende te 2100 Deurne, Leopold Gilislaan 18.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 15 oktober 2015.

Deurne, 17 november 2015.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Richard Blendeman, hoofdgriffier.

(83799)

Vredegerecht Antwerpen XII

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 17 november 2015, werd :

Mols, Ludo, ongehuwd, geboren te Turnhout op 26 februari 1980,
wonende te 2100 Deurne, Bisschoppenhoflaan 357, bus 14, onbekwaam
verklaard zijn belangen van vermogensrechtelijke aard zelf waar te
nemen en beslist dat hij vertegenwoordigd dient te worden bij het
stellen van alle rechts- of proceshandelingen met betrekking tot de
goederen door de hiernagenoemde toegevoegde bewindvoerder :

Luyten, Kris, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Lange
Nieuwstraat 47.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 14 oktober 2015.

Deurne, 17 november 2015.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Richard Blendeman, hoofdgriffier.

(83800)

Vredegerecht Antwerpen XII

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 17 november 2015, werd : Cabal Arrunada,
Sébastien Miki, ongehuwd, geboren te Brussel op 6 juli 1995, wonende
te 2100 Deurne, Ter Rivierenlaan 1, bus 3, onbekwaam verklaard zijn
belangen van vermogensrechtelijke aard zelf waar te nemen en beslist

dat hij vertegenwoordigd dient te worden bij het stellen van alle rechts-
of proceshandelingen met betrekking tot de goederen door de hierna-
genoemde toegevoegde bewindvoerder : Meerts, Jan, advocaat,
kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Mechelsesteenweg 12, bus 6.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 26 oktober 2015.

Deurne, 17 november 2015.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Richard Blendeman, hoofdgriffier.

(83801)

Vredegerecht Antwerpen XII

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 17 november 2015, werd :

Geerinckx, Maria Elisabeth Dionysius, uit de echt gescheiden van de
heer Michel Leopold François Geysen, geboren te Lier op
9 oktober 1923, wonende te 2100 Deurne, Woonzorgcentrum Europa-
square, Ruggeveldlaan 26, onbekwaam verklaard haar belangen van
vermogensrechtelijke aard zelf waar te nemen en beslist dat zij verte-
genwoordigd dient te worden bij het stellen van alle rechts- of proces-
handelingen met betrekking tot de goederen door de hiernagenoemde
toegevoegde bewindvoerder :

Geerinckx, Marc Pierre Victorine, geboren te Deurne op 29 novem-
ber 1963, ongehuwd, wonende te 2180 Ekeren, Oorderseweg 132.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 15 oktober 2015.

Deurne, 17 november 2015.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Richard Blendeman, hoofdgriffier.

(83802)

Vredegerecht Asse

Bij beschikking van 28 oktober 2015 heeft de vrederechter van het
kanton Asse beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende : Mevrouw Maria Uytter-
sprot, geboren te Meldert (Aalst) op 16 maart 1930, wonende te
1745 Opwijk, Ringlaan 28.

Mijnheer de advocaat Iwein Van Driessche, kantoorhoudende te
1745 Opwijk, Nanovestraat 26, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Tom De Greve.
(83803)

Vredegerecht Brugge II

Bij beschikking van 13 november 2015, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, en een einde gemaakt aan de inhoud
van de beslissing d.d. 25 november 2013 betreffende :

Eddy Goethals, geboren te Blankenberge op 26 januari 1969
(RN 69.01.26-275.13), wonende te 8377 Zuienkerke, Nieuwe
Steenweg 84, in staat van verlengde minderjarigheid gesteld bij vonnis
van de rechtbank van eerste aanleg van Brugge van 16 februari 1988.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen en over de
persoon over voormelde Eddy Goethals : de heer Hugo Goethals,
wonende te 8377 Zuienkerke, Meetkerkestraat 17.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Bianca
De Rouck.

(83804)
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Vredegerecht Brugge II

Bij beschikking van 13 november 2015 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Gustaaf Castelain, geboren te Aalst op 16 juli 1923
(RN 23.07.16-191.55), wonende en verblijvende in het WZC Herders-
hove te 8000 Brugge, Oude Oostendse Steenweg 95.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen en de persoon
van de voornoemde beschermde persoon : Mr. Johan Martens, advo-
caat, kantoorhoudende te 8300 Knokke-Heist, Elisabethlaan 71.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Bianca
De Rouck.

(83805)

Vredegerecht Brugge IV

Bij beschikking van 12 november 2015, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Raymond DEBEUCKELAERE, geboren te Oostende op 27 april 1955,
wonende in de instelling Psychiatrisch Ziekenhuis « O.L.Vrouw », te
8200 Brugge, Koning Albert I- laan 8.

Meester Kim DUFOORT, advocaat te 8310 Brugge, Baron Ruzette-
laan 27, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon, met volledige
vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VAN WELDEN,
Stefaan.

(83806)

Vredegerecht Eeklo

Bij beschikking van 19 november 2015, heeft de vrederechter van het
kanton Eeklo beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Jaak VAN HECKE, geboren te Eeklo op 25 september 1948,
met rijksregisternummer 48.09.25-283.38, wonende te 9991 Adegem
(Maldegem), Kleine Moerwege 9A, beschermde persoon.

Voegt toe als bewindvoerder « met beperkte » opdracht over de
goederen (bijstandsregime) : Mevrouw Annemie VAN DEN ABEELE,
wonende te 9991 Adegem (Maldegem), Oude Staatsbaan 139G, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) KOSOLOSKY,
Belinda.

(83807)

Vredegerecht Genk

Bij beschikking van 16 november 2015, heeft de vrederechter van het
kanton Genk beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : Mevrouw

Maria Aldegondis VORST, geboren te Bree op 30 januari 1928, met
rijksregisternummer 28.01.30-032.51, wonende te 3530 Houthalen-
Helchteren, Nachtegalenstraat 62, verblijvend ZOL « Campus Sint-
Jan », Schiepse Bos 6, te 3600 Genk.

Mijnheer David VANDENHOUDT, advocaat, met burelen gevestigd
te 3600 Genk, André Dumontlaan 210, en met kantoor te Hasselt, Dies-
tersteenweg 290, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) COENEN, Vicky.
(83808)

Vredegerecht Gent II

Bij beschikking van 16 november 2015 heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mijnheer Erik René Georges DEGRYSE, geboren te Gent op
19 juni 1939, wonende te 9032 Wondelgem (Gent), Grensstraat 183.

Mijnheer de advocaat Francis DE DECKER, met kantoor te
9000 Gent, Steendam 77, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
HEMBERG, Gaëlle.

(83809)

Vredegerecht Haacht

Bij beschikking van 4 november 2015, heeft de vrederechter van het
Kanton Haacht beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Guilielmus ELSEN, geboren te Baal op 1 oktober 1930, met
rijksregisternummer 30.10.01-249.33, wonende te 3130 Begijnendijk,
Professor Scharpélaan 129, verblijvend in het Geriatrisch Centrum
« Damiaan », Pater Damiaanstraat 39, te 3120 Tremelo.

Mevrouw Kathy ELSEN, wonende te 3120 Tremelo, Steestraat 5,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DISCART, Mia.
(83810)

Vredegerecht Hoogstraten

Bij beschikking van 12 november 2015, heeft de vrederechter van het
kanton Hoogstraten beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

VAN MECHELEN, Luc Leon Ida, geboren te Lier op
11 november 1966, wonende te 2320 Hoogstraten, Gelmelstraat 103E,
bus 1.

Meester Giovanni VEKEMANS, advocaat, kantoorhoudende te
2275 Lille, Rechtestraat 4, bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Hoogstraten, 17 november 2015.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) VAN GILS,

Herman.
(83811)
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Vredegerecht Ieper I

Bij beschikking van 17 november 2015, heeft de vrederechter van het
kanton leper I, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon & de goederen in het systeem
van vertegenwoordiging betreffende :

de heer COUSSENS, Daniël, geboren te Diksmuide op 13 maart 1954,
wonende in het WZC « Maria Middelares », te 8890 MOORSLEDE,
Pater Lievensstraat 20.

Meester SAMOY, Inge, kantoorhoudende te 8840 STADEN,
Diksmuidestraat 33, werd aangesteld tot bewindvoerder over de
persoon & de goederen.

Ieper, 17 november 2015.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wilfried
VAN ENGELANDT.

(83812)

Vredegerecht Ieper I

Bij beschikking van 17 november 2015 (15B326) heeft de vrederechter
van het kanton Ieper I, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen in het systeem van vertegen-
woordiging betreffende mevrouw Van Costenoble, Julia, geboren te
Merkem op 7 maart 1923, wonende in het woon-zorgcentrum
« De Boomgaard », Lekkerboterstraat 1, te 8920 Langemark-Poelka-
pelle.

Advocaat Stephanie De Witte, kantoorhoudende te 8900 Ieper, Diks-
muidestraat 46 werd aangesteld tot bewindvoerder over de goederen
van genoemde beschermde persoon.

Ieper, 17 november 2015.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wilfried Van
Engelandt.

(83813)

Vredegerecht Kortrijk I

Bij beschikking van 4 november 2015 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Nelly Desseyn, geboren te Geluwe op 28 november 1929,
wonende te 8500 Kortrijk, Volksv. De Jaegerelaan 52/0103, en werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen (vertegenwoordiging)
van de voornoemde beschermde persoon : Mr. Els Haegeman, advo-
caat, met kantoor te 8510 Kortrijk, Bergstraat 91.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Greta
Lambrecht.

(83814)

Vredegerecht Sint-Genesius-Rode

Bij beschikking van 3 november 2015 heeft de vrederechter
Kraainem-Sint-Genesius-Rode, zetel Sint-Genesius-Rode, bescher-
mingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013
tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instel-
ling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Mevrouw Anna Maria Victorina Heenen, geboren te Sint-Genesius-
Rode op 29 november 1926, wonende te 1640 Sint-Genesius-Rode,
Gehuchtstraat 174, verblijvend in de home « De Groene Linde »,
Zoniënwoudlaan 68, te 1640 Sint-Genesius-Rode.

Mevrouw An Rimez, advocaat, met kantoor te 1500 Halle, Eiken-
laan 17, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
15 oktober 2015.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Diane Lefaible, afgevaardigd grif-
fier.

(83815)

Vredegerecht Maasmechelen

Bij beschikking van 10 november 2015 heeft de vrederechter van het
kanton Maasmechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Mehmet Palabiyik, geboren te Ilic op 13 december 1960
(RN 60.12.13-345.27), wonende te 3630 Maasmechelen, Joseph Smeets-
laan 161, bus 5.

Mijnheer Karel Lambrichts, advocaat, kantoorhoudende te
3630 Maasmechelen, Gildestraat 26, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Rita Coun.
(83816)

Vredegerecht Oostende II

Bij beschikking van 22 oktober 2015 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende een einde gemaakt aan de opdracht van
Follebout Hilde als voorlopig bewindvoerder van Desombere Xavier,
aangesteld bij beschikking van 9 december 2014 van de vrederechter
van het tweede kanton Oostende (Rep. 5830/2014) gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 8 januari 2015, blz. 822 nr. 60412, uiterlijk op
heden en heeft, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, Xavier Desombere, onbekwaam
verklaart, rekening houdend met de persoonlijke omstandigheden en
de gezondheidstoestand eigen aan de persoon, tot het stellen van alle
handelingen in verband met de goederen behalve mits vertegenwoor-
diging door de bewindvoerder; en dit gelet op de bijzondere omstan-
digheden van de beschermde persoon bijstand niet volstaat en heeft
toegevoegd aan de beschermde persoon als bewindvoerder over de
goederen Hilde Follebout betreffende :

Xavier Desombere, geboren te Menen op 9 februari 1965
(RN 65.02.09-197.39), wonende te 8400 Oostende, Steenbakkerstraat 62.

Hilde Follebout, wonende te 8400 Oostende, Jan Declerkstraat 6,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Thierry Debruyne.
(83817)
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Vredegerecht Roeselare

Ingevolge het verzoekschrift, neergelegd ter griffie op 14 okto-
ber 2015, heeft de vrederechter van het kanton Roeselare bij beschik-
king van 10 november 2015 beschermingsmaatregelen uitgesproken als
bedoeld in artikel 492 BW en volgende betreffende Maria Desimpel,
geboren te Roeselare op 4 januari 1938, gedomicilieerd te 8800 Roese-
lare, Kermisstraat 21, verblijvend in het WZC De Zilverberg, Knokuil-
straat 35, te 8800 Roeselare. Haar dochter, Jo Debrouwer, geboren te
Roeselare op 23 februari 1962, wonende te 8800 Roeselare, Kermis-
straat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sorina Segers.
(83818)

Vredegerecht Roeselare

Ingevolge het verzoekschrift, neergelegd ter griffie op
14 oktober 2015, heeft de vrederechter van het kanton Roeselare bij
beschikking van 10 november 2015 beschermingsmaatregelen uitge-
sproken als bedoeld in artikel 492 BW en volgende betreffende Alfons
Debrouwer, geboren te Roeselare op 16 januari 1936, wonende te
8800 Roeselare, Kermisstraat 21. Zijn dochter, Jo Debrouwer, geboren te
Roeselare op 23 februari 1962, wonende te 8800 Roeselare, Kermis-
straat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sorina Segers.
(83819)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 17 november 2015 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Gerdina Anna Catharina De Graaf, geboren te Loon op
Zand (Nederland) op 7 november 1923 (RN 23.11.07-166.87), wonende
en verblijvende in WZC De Buurt te 2980 Zoersel, Kermisplein 9.

Mevrouw Gerdina Lucia Louisa Loots, wonende te 2980 Zoersel,
Populierenlaan 31, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ingrid Present.
(83820)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 10 november 2015 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Magdalena Anna Eduard Seyen, geboren te Westmalle op
25 november 1942 (RN 42.11.25-262.44), wonende te 2390 Malle, Halle-
baan 8, bus 2.

Mr. Ben Van Dyck, advocaat te Antwerpen met kantoor te 2390 Malle,
Brechtsesteenweg 22, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ingrid Present.
(83821)

Vredegerecht Zomergem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zomergem van
13 november 2015, werd het vonnis van 20 februari 2007 van de
vrederechter van het kanton Zomergem (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 27 februari 2007) gewijzigd in een rechterlijke
beschermingsmaatregel over de goederen overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mevrouw Georgette Van Rooijen, geboren te Gent op 31 mei 1931
(RN 31.05.31-268.70), wonende te 9880 Aalter, Bellemstraat 33a, doch
verblijvende in WZC Veilige Have, Lostraat 28, te 9880 Aalter.

Mevrouw Divine Crappé, wonende te 9000 Gent, Eendrachtstraat 14,
werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de
goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Sylvia Van Brussel.

(83822)

Vredegerecht Zomergem

Bij beschikking van 13 november 2015 heeft de vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Omer Van Hulle, geboren te Aalter op 25 mei 1940
(RN 40.05.25-185.37), wonende te 9880 Aalter, Markt 10/001A, doch
verblijvende in WZC Veilige Have, Lostraat 28, te 9880 Aalter.

Mr. Peter Van Boxelaere, advocaat te 9000 Gent, Tweebruggenstraat 9,
werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Sylvia Van Brussel.

(83823)

Vredegerecht Zelzate

Bij beschikking van 29 oktober 2015 heeft de vrederechter van het
kanton Zelzate beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Marie-Rose Vandoorne, geboren te Gent op 16 november 1948, RVT
Home Bloemenbos, 9060 Zelzate, Burg. Jos. Chalmetlaan 82.

Vandoorne, Nick, wonende te 9990 Maldegem, Ballingstraatje 2,
bus 1-01, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Anja
Sergeant.

(83824)
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Vredegerecht Zelzate

Bij beschikking van 28 oktober 2015 heeft de vrederechter van het
kanton Zelzate beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Edith Emma Maria De Smet, geboren te Maldegem op 2 oktober 1926
(RN 26.10.02-296.66), Rusthuis De Mey, 9185 Wachtebeke, Godshuis-
straat 13.

Bart Hillewaert, wonende te 9940 Evergem, Westakker 17, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Anja
Sergeant.

(83825)

Vredegerecht Zelzate

Bij beschikking van 3 november 2015 heeft de vrederechter van het
kanton Zelzate beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Bart Standaert, geboren te Gent op 10 juli 1978 (RN 78.07.10-357.60),
wonende te 9060 Zelzate, Lijsterlaan 51, verblijvend Veilig thuis, Huize
Kattebeek, Nieuwgoedlaan 15, te 9800 Deinze, Véronique Van Asch,
advocaat, wonende te 9000 Gent, Koning Albertlaan 128, werd aange-
steld als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de goederen van
de voornoemde beschermde persoon, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Anja
Sergeant.

(83826)

Vredegerecht Antwerpen VIII

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 17 november 2015 heeft de vrederechter van het
achtste kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Myriam Emilienne Adrienne Lauwers, geboren te
Antwerpen op 18 juni 1958 (RN 58.06.18-450.76), wonende te
2600 Antwerpen, WZC Sint-Maria, Vredestraat 93, werd een einde
gesteld aan de opdracht van bewindvoerder van de heer Lauwers, Jean,
en werd Mr. Johan Van Steenwinkel, advocaat, kantoorhoudende te
2020 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 164, b 18, werd aangesteld als
nieuwe bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Linda Buyckx.
(83827)

Vredegerecht Asse

Vervanging bewindvoerder

Verklaren Mr. Karina De Nil, met kantoor te 1731 Asse, Hortensia-
laan 30, aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter van
het eerste kanton Gent op 9 oktober 2013 (rolnummer 13A1363 -
Rep.R. nr. 3646) tot voorlopige bewindvoerder over

mevrouw Mommens, Simone, geboren te Leuven op 14 oktober 1935,
wonende te 1731 Asse, Nachtegaallaan 18/6, met ingang van heden
ontslagen van haar opdracht.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon meester Annelies FAYT, met kantoor te
1730 Asse, Bloklaan 44.

Asse, 18 november 2015.
De afgevaardigd griffier, (get.) Nico Bruylant.

(83828)

Vredegerecht Asse

Vervanging bewindvoerder

Verklaren Mr. Karina De Nil, met kantoor te 1731 Asse, Hortensia-
laan 30, aangewezen bij vonnis verleend door de vrederechter van
het kanton Asse op 7 november 2012 (rolnummer 12A1924 -
Rep.R. nr. 2817/2012) tot voorlopige bewindvoerder over

mevrouw Van Den Cruyce, Elisa, geboren te Asse op 22 april 1932,
wonende te 1730 Asse, Gasthuisstraat 2, (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 13 december 2012), met ingang van heden ontslagen van
haar opdracht.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon Mr. Annelies Fayt, met kantoor te
1730 Asse, Bloklaan 44.

Asse, 18 november 2015.
De afgevaardigd griffier, (get.) Nico Bruylant.

(83829)

Vredegerecht Brussel V

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 27 oktober 2015, heeft de vrederechter Brussel een
einde gesteld aan de opdracht van Petra Dierickx in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van :

Mijnheer Wim Dauwe, geboren te Wetteren op 25 juli 1959
(RN 59.07.25-025.28), wonende te 1755 Gooik, Ninoofse Steenweg 104.

Mr. Annelies Fayt, avocat à 1730 Asse, Bloklaan 44, werd aangesteld
als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Gaëtan
Tonon.

(83830)

Vredegerecht Gent I

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 16 november 2015, werd De Decker, Francis, advocaat, met
kantoor te 9000 Gent, Steendam 77-79, aangesteld als bewindvoerder
bij beschikking verleend door de vrederechter van het eerste kanton
Gent op 17 juni 2013 over de goederen van : Gouwy, Rosa, geboren te

71664 MONITEUR BELGE — 01.12.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



Poperinge op 03 januari 1948, laatst wonende te 9000 Gent, O.L.V.-Ter
Rive, Sint-Pietersnieuwstraat 115, ontlast van zijn ambt als bewind-
voerder ingevolge het overlijden van Gouwy, Rosa, op
3 november 2015.

Gent, 16 november 2015.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Nadine Van

Parijs.
(83831)

Vredegerecht Sint-Truiden

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 17 november 2015, heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Truiden een einde gesteld aan de opdracht van Jenne, Luc,
in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen van :

Mijnheer Marcel Verstraelen, geboren te Zichem op 24 februari 1936,
wonende te 3800 Sint-Truiden, Halmaalweg 2.

Als vervangende bewindvoerder werd toegevoegd : Mr. Geert
Lambeets, advocaat, te 3800 Sint-Truiden, Toekomststraat 22, en dit met
betrekking tot het beheer van de goederen.

De wet van 17 maart 2013 werd van toepassing verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de leidinggevend griffier, (get.) Sonja

Vangaethoven.
(83832)

Vredegerecht Sint-Truiden

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 17 november 2015, heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Truiden een einde gesteld aan de opdracht van Jenne, Luc
in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen van :

Mijnheer Jean Hubert Ghijsens, geboren te Sint-Truiden op
4 april 1943 (RN 43.04.04-015.20), wonende te 3800 Sint-Truiden,
Brustem-Dorp 125.

Als vervangende bewindvoerder werd toegevoegd : Mr. Geert
Reymen, advocaat, te 3800 Sint-Truiden, Stippelstraat 8, en dit met
betrekking tot het beheer van de goederen.

De wet van 17 maart 2013 werd van toepassing verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de leidinggevend griffier, (get.) Sonja

Vangaethoven.
(83833)

Vredegerecht Zandhoven

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 17 november 2015, heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven, een einde gesteld aan de opdracht van mevrouw
Pascale Van Craeyveld, in hoedanigheid van bewindvoerder over de
goederen van mijnheer Christiaan Andreas Kamiel Van Craeyveld,
geboren te Bissegem op 26 februari 1945, met rijksregisternum-
mer 45.02.26-291.82, wonende en verblijvende in RVT Millegem,
2520 Ranst, Herentalsebaan 19, Mr. Wilfried Joris, advocaat aan de balie
te Antwerpen, met kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd
aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 B.W.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Present, Ingrid.
(83835)

Vredegerecht Aalst I

Opheffing bewind

Beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 10 november 2015, werd een einde gesteld aan de opdracht
van Mr. MELKEBEECK, Nathalie, advocaat, te 9300 Aalst, Binnen-
straat 39, bus 1, voorlopig bewindvoerder bij vonnis verleend door de
vrederechter van het eerste kanton Aalst op 15.04.2015, over DE
NAEYER, Monica, geboren te Aalst op 01.09.1965, wonende te
9308 Hofstade, Overbroekstraat 15, bus 88, ontlast van haar ambt als
voorlopige bewindvoerder ingevolge het overlijden van bovenge-
noemde op 19.10.2015.

Aalst, 18 november 2015.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Renneboog, Luc.

(83836)

Vredegerecht Antwerpen V

Opheffing bewind

Bij beschikking van 17 november 2015, heeft de vrederechter van het
vijfde kanton Antwerpen, het volgende beslist :

Stelt vast dat de beschikking verleend door de vrederechter van het
vijfde kanton Antwerpen, de dato 16 december 2014, ophoudt uitwer-
king te hebben op heden, datum waarop de beschermde persoon
CIESZYNSKA, Renata, geboren te ’s Gravenhage (Nederland) op
27 juni 1980, wonende te 2600 Antwerpen, district Berchem, Fruithof-
laan 105, bus 12, opnieuw in staat is verklaard om zelf haar goederen te
beheren en waarop een einde komt aan de opdracht van de bewind-
voerder DE MUNCK, Carl, advocaat, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Britselei 39.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Christiaensen, Inez.
(83837)

Vredegerecht Brasschaat

Opheffing bewind

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 18 november 2015, werd een einde gesteld aan het
voorlopig bewind van Mr. Erwin JORIS, advocaat, met kantoor te
2110 Wijnegem, Marktplein 22, over de goederen van wijlen
BOELAERT, Erika Palmyre Jozef, geboren te Wilrijk op
24 november 1951, in leven laatst wonende en verblijvende in WZC
Sint-Maria, Gasthuisstraat 11, te 2960 BRECHT, en overleden te Brecht
op 1 november 2015.

Brasschaat, 18 november 2015.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbessem, Nicole.

(83838)

Vredegerecht Brasschaat

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
13 oktober 2015, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw
GOUVAERTS, Francisca Augusta, geboren te Tielen op
10 september 1918, wonende te 2930 Brasschaat, Hensbergelei 8, in
leven laatst verblijvende in WZC VESALIUS, Prins Kavellei 75, te
2930 Brasschaat, van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbessem, Nicole.
(83839)
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Vredegerecht Geel

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
9 november 2015, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer
Emilius Edmondus Josephus COOLS, geboren te Geel op 29 mei 1936,
met rijksregisternummer 36.05.29-077.38, laatst wonende te 2440 Geel,
Elsum 94C, van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cools, Peggy.
(83840)

Vredegerecht Gent III

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent 3,
verleend op 9 november 2015, werd PEERAER, Marleen, advocaat, met
kantoor te 9000 Gent, Kortrijksesteenweg 977, in hoedanigheid van
voorlopige bewindvoerder over VAN DAMME, Marcel, geboren te
Lochristi op 28 december 1926, laatst wonende te 9940 Evergem,
Elslo 44, ontslagen van haar opdracht daar de beschermde persoon
overleden is te Evergem op 1 oktober 2015.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle, waarnemend
hoofdgriffier.

(83841)

Vredegerecht Gent III

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent 3,
verleend op 9 november 2015, werd VERBEEST, Nadine, advocaat, met
kantoor te 9051 Sint-Denijs-Westrem (Gent), Drie Koningenstraat 3, in
hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder over VAN DE VELDE,
Celina, geboren te Evergem op 5 februari 1923, laatst wonende te
9030 Mariakerke (Gent), Polderkenslaan 11, ontslagen van haar
opdracht daar de beschermde persoon overleden is te Gent op
24 september 2015.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle, waarnemend
hoofdgriffier.

(83842)

Vredegerecht Gent III

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent 3,
verleend op 9 november 2015, werd MARTENS, Inge, met kantoor te
9032 Wondelgem (Gent), Sint-Markoenstraat 14, in hoedanigheid van
voorlopige bewindvoerder over TAVENIER, Maria, geboren te Gent op
5 september 1923, laatst wonende te 9940 Evergem, Elslo 44, ontslagen
van haar opdracht daar de beschermde persoon overleden is te
Evergem op 3 oktober 2015.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle, waarnemend
hoofdgriffier.

(83843)

Vredegerecht Gent III

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent 3,
verleend op 9 november 2015, werd BEUSELINCK, Philippe, advocaat,
met kantoor te 9000 Gent, Zilverhof 2B, in hoedanigheid van voorlopige
bewindvoerder over HEYE, Margriet, geboren te Oosteeklo op
7 mei 1927, laatst wonende te 9940 Sleidinge (Evergem), Hooiwege 4,
ontslagen van zijn opdracht daar de beschermde persoon overleden is
te Evergem op 6 juli 2015.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle, waarnemend
hoofdgriffier.

(83844)

Vredegerecht Gent III

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent 3,
verleend op 9 november 2015, werd BRACKE, Marc, wonende te
9060 Zelzate, Leegstraat 184, in hoedanigheid van voorlopige bewind-
voerder over VAN KENHOVE, Paula, geboren te Zelzate op
16 november 1923, laatst wonende te 9050 Gentbrugge (Gent), Kliniek-
straat 27-29, ontslagen van zijn opdracht daar de beschermde persoon
overleden is te Gent op 30 september 2015.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle, waarnemend
hoofdgriffier.

(83845)

Vredegerecht Gent III

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent 3,
verleend op 9 november 2015, werd VERBEEST, Nadine, advocaat, met
kantoor te 9051 Sint-Denijs-Westrem (Gent), Drie Koningenstraat 3, in
hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder over SELLIER, Denise,
geboren te Gent op 8 juni 1930, wonende te 9000 Gent, Rodelij-
vekestraat 19, ontslagen van haar opdracht daar de beschermde
persoon overleden is te Gent op 24 oktober 2015.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle, waarnemend
hoofdgriffier.

(83846)

Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geraardsbergen-
Brakel, zetel Geraardsbergen, verleend op 17 november 2015, werd een
einde gesteld aan de opdracht van DE SMET, Lutgarde, geboren te
Geraardsbergen op 16 augustus 1956, wonende te 1500 Halle,
Brouwerijstraat 3, als voorlopig bewindvoerder over VAN
KERCKHEM, Irma Martha, geboren te Moerbeke op 6 september 1928,
wonende in het WZC Denderoord, te 9500 Geraardsbergen, Hoge
Buizemont 247, ingevolge het overlijden van de beschermde persoon te
Geraardsbergen op 09.11.2015.

Geraardsbergen, 18 november 2015.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kathleen Vercruysse.
(83847)
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Vredegerecht Haacht

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Haacht, verleend
op 17 november 2015, werd Theo VLOEBERGHS, wonende te
2580 PUTTE, Peulisbaan 142, bus 2, aangewezen bij beslissing verleend
door de vrederechter van het kanton Heist-op-den-Berg op
15 januari 2008 (rolnummer 07A1111 Rep.R. 105/2008) tot voorlopig
bewindvoerder over René VLOEBERGHS, geboren te Broechem op
11 juli 1931, laatst verblijvende in het Geriatrisch Centrum Damiaan, te
3120 Tremelo, Pater Damiaanstraat 39, met ingang van
17 november 2015 ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is te Tremelo op 4 september 2015.

Haacht, 17 november 2015.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Discart, Mia, griffier.

(83848)

Vredegerecht Maasmechelen

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 17 november 2015, werd vastgesteld dat de opdracht van
BEENAERTS, Johan, geboren te Mol op 30 januari 1955, wonende te
3440 ZOUTLEEUW, Terweidenstraat 69, als voorlopig bewindvoerder
over LOOS, Clementina Maria Theresia, geboren te BEVERLO op
13 oktober 1925, in leven wonende te 3600 GENK, Socialestraat 4,
hiertoe aangesteld bij vonnis van de vrederechter van het kanton Maas-
mechelen op 30 mei 2012 (rolnummer 12A588-Rep.R. 1939) van rechts-
wege beëindigd is op 9 oktober 2015, in gevolge het overlijden van de
beschermde persoon.

Maasmechelen, 17 november 2015.
De griffier, (get.) Coun, Rita.

(83849)

Vredegerecht Mechelen

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 17 november 2015, werd vastgesteld dat de opdracht van
RAVESCHOT, Denis, kantoorhoudende te 2570 DUFFEL, Mechelse-
baan 203, als voorlopig bewindvoerder over wijlen DEKEYSER, Julia
Maria, geboren te Kampenhout op 19 mei 1923, laatst verblijvende in
BORGERSTEIN, 2860 Sint-Katelijne-Waver, IJzerenveld 147, hiertoe
aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, op
25 september 2007 (rolnummer 07B693 - Rep.V. 4664/2007), gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 5 oktober 2007, blz. 52466, onder
nr. 70172, van rechtswege beëindigd is op 14 oktober 2015, ingevolge
het overlijden van de beschermde persoon te Sint-Katelijne-Waver op
14 oktober 2015.

Mechelen, 18 november 2015.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Wim Heremans, griffier.

(83850)

Vredegerecht Meise

Opheffing bewind

Beschikking, d.d. 17 november 2015.

Bij beschikking, d.d. 17 november 2015, van de vrederechter van het
kanton Meise, werd een einde gesteld aan het mandaat van Mr. Olivia
De Deken, advocaat, met kantoor te 1780 Wemmel, De Limburg Stirum-
laan 192, als bewindvoerster over mevrouw Maria D’HULST, geboren
te Jette op 23 april 1920, wonende te 1780 Wemmel, De Limburg
Stirumlaan 228/002A, doch verblijvende in WZC HESTIA, Zijp 20, te
1780 Wemmel.

Deze werd ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is op 14 november 2015.

De hoofdgriffier, (get.) Geert Hellinckx.
(83851)

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Par déclaration faite devant le notaire Philippe Butaye, à Roux, en
date du 12 novembre 2015, M. Gérard, Clayton Rudy Pascal Régis, né
à Charleroi (D1) le 31 octobre 1990 (NN 90.10.31-177.77), célibataire non
cohabitant légal, domicilié à 6040 Jumet, rue Van Artevelde 8, agissant
en sa qualité de tuteur de sa sœur, enfant mineur d’âge Mlle Gérard,
Enola Christine Delsy, née à Charleroi le 10 novembre 1999
(NN 99.11.10-516.79), célibataire, domiciliée à 6040 Jumet, rue Van Arte-
velde 8, a accepté, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
M. Gérard, Rudi André Albert, né à Châtelineau le 29 janvier 1964
(NN 64.01.29-085.08), veuf non remarié de Mme Cagniaux, Valérie, non
cohabitant légal, domicilié à 6040 Jumet (Charleroi) rue Van Arte-
velde 8, décédé à Charleroi (Gosselies) le 3 avril 2015.

Une copie conforme de cette déclaration a été envoyée au greffe civil
du tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi, qui
en a accusé réception le 20 novembre 2015 (acte 15-1655).

Roux, le 24 novembre 2015.

Philippe Butaye, notaire.
(25532)

Suivant déclaration faite devant le notaire Marie-France Meunier,
notaire associé à Les Bons-Villers le 2 novembre 2015, Me Gérard
Hermans, avocat, dont le cabinet est établi à 7190 Ecaussines, rue Jean
Jaurès 39, désigné par ordonnance du juge de paix du canton de
Soignies du 29 avril 2010 en qualité d’administrateur provisoire des
biens de M. Dehoust, Frans, né à Horrues le 1er août 1953 (NN 53.08.01-
245.21), divorcé, non remarié ni cohabitant légal ainsi qu’il le déclare,
domicilié au home, à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue des Fuchsias 26,

lequel déclarant dûment autorisé par ordonnance du juge de paix de
Molenbeek-Saint-Jean du 13 février 2015, a déclaré, en langue française,
accepter, mais sous bénéfice d’inventaire seulement, la succession de
Mme Dewaele, Anna Andréa Maria, veuve de M. Dehoust, Victor et
non remariée, née à Anzegem le 28 mars 1921 (NN 21.03.28-208.93),
domiciliée en son vivant à 6210 Les Bons Villers, rue Albert Ier 36, et
décédée à Les Bons Villers, le 3 août 2014.

Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et les
légataires sont invités à faire connaître leurs droits, par avis recom-
mandé, dans les délais de trois mois à compter de la date de la présente
insertion.

Cet avis doit être adressé à Mes Meunier & Demoulin, notaires,
chaussée de Bruxelles 553, à 6210 Les Bons Villers.

Marie-France Meunier, notaire.
(25533)

Déclaration faite devant Me Corinne Dupont notaire de résidence à
Bruxelles, rue du Fossé aux Loups 38/1, à 1000 Bruxelles E-mail :
mvn@not-dupont.be
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Identité du déclarant :

M. Jean Claude Fernand Ghislain Rose, né à Uccle le 10 août 1946
(NN 46.08.10-005.38), époux de Mme Victoria Lopez, Dolores, domicilié
à Uccle, avenue de Foestraat 46, agissant en son nom personnel,
renonce à la succession de Mme Bosquet, Marie Louise Mathilde
Hélène, née à Bruxelles le 28 août 1920, en son vivant, domiciliée à
Uccle, avenue Albert Lancaster 82, décédée à Uccle le 29 juillet 2015.

Déclaration faite le 19 novembre 2015.
(Signé) Corinne Dupont, notaire.

(25534)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

L’an deux mille quinze, le dix-neuf novembre.

Au greffe du tribunal de première instance du Brabant wallon.

A comparu :

Mme Kottong, Carine Françoise M., née à Ixelles le 15 novem-
bre 1959, domiciliée rue Saint-Nicolas 2, à 5580 Eprave,
laquelle comparante, s’exprimant en français, a déclaré accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de Kottong, Jean-Xavier Marie
Benoît, né à Malmedy le 6 juin 1928, de son vivant domicilié à Waterloo,
allée André Delvaux 17/13, et décédé le 11 août 2015 à Waterloo.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au domicile du notaire Van Beneden,
Marc avenue de la Couronne 145, à 1050 Bruxelles dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : (signé) B. Rychlik, greffier chef de service.
(25535)

Tribunal de première instance de Namur, division Dinant

L’an deux mille quinze, le six novembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur, division
Dinant.

A comparu :

Hermant, Christian, né à Namur le 28 juillet 1962, domicilié à Dinant,
rue de Wespin 11, agissant en qualité d’administrateur provisoire,
désigné par ordonnance du 8 mars 2011 de M. le juge de paix du canton
de Dinant et avec l’autorisation de M. le juge de paix du premier canton
de Namur en date du 13 août 2015, dont copies conformes resteront
annexées au présent acte, pour et au nom de Hermant, Ghislaine, née à
Charleroi le 31 décembre 1958, domiciliée à Saint-Servais, rue de Bric-
gniot 205, fille du défunt,
lequel comparant a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Hermant, Jean Joseph, né à Mesnil-Eglise le
13 janvier 1926, de son vivant domicilié à Dinant, Pont d’Amour 50, et
décédé le 7 mars 2015 à Dinant.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me François Debouche, notaire à Dinant, avenue Cadoux 3.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Laurette Perat.
(25536)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 23 novembre 2015.

Le 23 novembre 2015, comparaît au greffe civil du tribunal de
première instance du Hainaut, division Charleroi, et par-devant nous,
Marjorie Lanoy, greffier.

Mme Celsy, Jocelyne, née à Baudour le 23 novembre 1968, domiciliée
à 6040 Charleroi, rue de Lodelinsart 6, agissant en sa qualité de mère,
titulaire parentale sur ses trois enfants mineurs :

Baele, Gwanaelle, née le 5 février 2003

Baele, Ludovic, né le 30 mars 2004

Baele, Gabrielle, née le 30 mars 2004,

tous les trois domiciliés avec leur mère, à ce dûment autorisée par
une ordonnance rendue en date du 18 novembre 2015 par la justice de
Paix de Charleroi IV,
laquelle comparante déclare en langue française accepter, sous bénéfice
d’inventaire seulement, la succession de Baele, Gérard Jean Clément,
né à Gilly le 4 avril 1952, de son vivant domicilié à Jumet (Charleroi),
rue de Lodelinsart 6, et décédé le 12 août 2015 à Charleroi (Lodelinsart)

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Olivier Lebrun, notaire, dont le cabinet est sis à 6180 Courcelles,
rue du 28 Juin 1919 7.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite, Nous avons signé avec elle.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 23 novembre 2015.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marjorie Lanoy.
(25537)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Tournai

L’an deux mille quinze, le vingt-quatre novembre.

Par-devant nous, Claudine Verschelden, greffier au tribunal de
première instance du Hainaut, division Tournai.

A comparu :

Richart, Johan, né à Tournai le 17 septembre 1970, domicilié à
7542 Mont-Saint-Aubert, rue Crombrie 2, agissant en sa qualité d’admi-
nistrateur de biens de ses enfants mineurs :

Richart, Louison, née à Tournai le 19 avril 1999;

Richart, Augustin, né à Tournai le 17 novembre 2002;

Richart, Eva, née à Tournai le 2 août 2006,

tous trois domiciliés avec leur père, autorisé par ordonnance rendue
le 9 novembre 2015 par M. le juge de paix de Tournai I,
lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré accepter,
sous bénéfice d’inventaire, la succession de Delaunoy, Sylvie Jeanne
Marie Ghislaine, née à Tournai le 27 décembre 1972, en son vivant
domiciliée à Mont-Saint-Aubert, rue Crombrie 2, et décédée le
12 septembre 2015 à Woluwe-Saint-Lambert.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Bernard Dogot, notaire de résidence à 7760 Celles (Velaines),
chaussée de Renaix 19/A.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Claudine Verschelden.
(25538)

Op 17 november 2015, werd ten overstaan van notaris Dirk Seresia,
met standplaats te Overpelt, de verklaring afgelegd tot aanvaarding
onder voorrecht van boedelbeschrijving door de heer GIJBELS, Dirk,
geboren te Neerpelt op 19 januari 1969, wonende te 3910 Neerpelt,
Pinksterbloemstraat 10, woonplaats kiezende op het kantoor van
notaris Dirk Seresia, te 3900 Overpelt, J. De Vriendtstraat 23, van de
nalatenschap van de heer BORMANS, Jan Hendrik, geboren te Hamont
op 9 september 1945, in leven wonende te 3910 Neerpelt, Exschoor (V.
01.01.1977, Kolisstraat) 14, overleden te Leuven op 9 september 2015.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Overpelt, 24 november 2015.
Dirk Seresia, notaris.

(25539)

Ingevolge de verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Christine
Van Haeren, te Turnhout, op 15 januari 2015, ingeschreven in het
register gehouden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, afdeling Turnhout, hebben 1. de heer CAERS, Constan-
tinus Adrianus Maria, geboren te Turnhout op 22 maart 1940, wonende
te 2370 Arendonk, De Plaetse 122; 2. mevrouw LENAERTS, Anna
Florentinus Adriaan, geboren te Turnhout op 19 maart 1947, wonende
te 2370 Arendonk, De Plaetse 122; 3. de heer CAERS, Dirk Albertus
Carolus, geboren te Turnhout op 13 juni 1967, wonende te 2370 Aren-
donk, Het Einde 28; 4. de heer CAERS, Bart Carolus Petronella, geboren
te Turnhout op 5 juni 1970, wonende te 2370 Arendonk, Moeren-
straat 1A en 5. de heer CAERS, Tom Joannes Liliane, geboren te Turn-
hout op 28 april 1981, wonende te 2370 Arendonk, Hertevelden 45, de
nalatenschap van wijlen de heer CAERS, Erwin Hubertus Maria,
geboren te Turnhout op 17 augustus 1973, laatst wonende te 2300 Turn-
hout, Grote Markt 25, bus 3, overleden te Turnhout op 05 januari 2015,
aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht, bij gewone
aangetekende brief gericht aan het kantoor van notaris Christine Van
Haeren, te 2300 Turnhout, Antoine Coppenslaan 2, bus 2, hun rechten
te doen kennen binnen drie maanden te rekenen vanaf de datum van
deze bekendmaking.

Christine Van Haeren, notaris.
(25540)

In een akte verleden voor notaris Virginie DAEMS, geassocieerd
notaris, te Zedelgem, op 3 november 2015, heeft, de heer NOLLET,
Stijn, geboren te Brugge op 19 september 1980, rijksregisternum-
mer 80.09.19-021.85, wonende te 8210 Zedelgem, Merelstraat 2, weduw-
naar van mevrouw ICKET, Wendy, namens zijn zoon NOLLET, Viktor,
geboren te Brugge op 12 juni 2010, rijksregisternummer 10.06.12-149.63,
wonende te 8210 Zedelgem, Merelstraat 2, de nalatenschap van wijlen
mevrouw ICKET, Wendy, overleden te Brugge op 20 augustus 2015, in
naam en voor rekening van zijn minderjarige zoon, NOLLET, Viktor,
aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving hiertoe gemachtigd
bij beschikking van 13 oktober 2015, van de heer VANDIERENDONCK,
Patrick, vrederechter te Torhout.

De verklaring van aanvaarding werd ontvangen verklaard door de
rechtbank van eerste aanleg te Brugge op 18 november 2015.

Dit uittreksel is bijgevolg door mij notaris opgemaakt in uitvoering
van artikel 793, lid 3 van het burgerlijk wetboek.

Zedelgem, 24 november 2015.
Voor analytich uittreksel : (get.) Virginie DAEMS, geassocieerd

notaris.
(25541)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, op drieëntwintig november tweeduizend vijftien, heeft
SPINHOF, LONNEKE, geboren te ’s-Hertogenbosch op 27 mei 1978,
wonende te 2180 Antwerpen, Schriek 200; handelende in hoedanigheid
van moeder, wettige beheerster over de persoon en de goederen van de
minderjarige kinderen :

ROODHOOFT, KATO, geboren te Wilrijk op 28 maart 2008,

ROODHOOFT, BO, geboren te Wilrijk op 5 augustus 2011,
beiden wonende bij de moeder, verklaard onder voorrecht van boedel-
beschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen ROODHOOFT,
Nico Bertha Domien, geboren te Antwerpen op 17 augustus 1970, in
leven laatst wonende te 2180 EKEREN (ANTWERPEN), Schriek 200,
en overleden te Brasschaat op 5 oktober 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Boere, Veerle, kantoorhoudende te
2140 Borgerhout, Oedenkovenstraat 29.

Antwerpen, 23 november 2015.
De griffier, (get.) Van Berlo, M.

(25542)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Antwerpen, op twintig april tweeduizend vijftien,
heeft DE DONCKER, PHILIP, geboren te Bonheiden op
19 november 1979, wonende te 2800 Mechelen, Motstraat 86; verklaard
dat hij bij akte 13-1194, d.d. 14.08.2013, verleden voor de griffier van
voormelde rechtbank verklaard heeft de nalatenschap te verwerpen
van wijlen THOMAS, Rita Kristiana Adriaan, geboren te Duffel op
24 november 1959, in leven laatst wonende te 2547 LINT, Eikhof 25 18,
en overleden te Boechout op 25 mei 2012.

En dat hij ingevolge art. 793 B.W. bevoegd blijft deze nalatenschap te
HERROEPEN en deze nalatenschap alsnog ZUIVER EN EENVOUDIG
TE AANVAARDEN.

De griffier, (get.) Van Berlo, M.
(25543)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Turnhout, op vierentwintig november tweedui-
zend vijftien, heeft Lenaerts, Ludo Joannes C., geboren te Turnhout op
22 maart 1955, wonende te 2370 Arendonk, Heikant 9, handelend in
zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij
beschikking van de vrederechter van het kanton Arendonk, op
17 januari 2014, en tevens handelend ingevolge de bijzondere machti-
ging van de vrederechter van het kanton Arendonk, van
05 november 2015, over Lenaerts, Jeannine Maria Peternella Henrica,
geboren te Arendonk op 25 februari 1949, wonende te 2370 Arendonk,
Hoogakkers 4, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen PAUWELS, Maria Augusta,
geboren te Arendonk op 22 januari 1926, in leven laatst wonende te
2370 ARENDONK, Vrijheid 100, en overleden te Arendonk op
6 oktober 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Van Gansewinkel, Pia, kantoorhoudende te
2370 Arendonk, Van Eycklaan 33.

Turnhout, 24 november 2015.
De afgev. griffier, (get.) S. Nietvelt.

(25544)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Limburg, afdeling Hasselt, op vierentwintig november tweeduizend
vijftien, blijkt dat MR. N. LAFOSSE, advocaat, met kantoor te
3724 Kortessem, Beekstraat 10, handelende in haar hoedanigheid van
voorlopig bewindvoerder hiertoe aangesteld bij beschikking van de
vrederechter van het kanton Bilzen, d.d. 25.01.2002 (Rep. Nr. 226/2002),
over VLIEGHE, HEDWIG MICHEL HILDA, geboren te Heusden-
Zolder op 30.08.1980, wonende te 3290 Diest, Begijnenstraat 10/F001;
teneinde dezer handeling bijzonder gemachtigd ingevolge beschikking
van de vrederechter van het kanton Diest, d.d. 06.11.2015 (Rep.nr.
2069/2015 - Rolnr. 15B454), in het Nederlands verklaard heeft de
nalatenschap van wijlen VERFAILLIE, Rachel Ida Maria, geboren te
Lauwe op 2 december 1921, in leven laatst wonende te
3550 Heusden-Zolder, Dennenweg 26, en overleden te Heusden-Zolder
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op 26 augustus 2015, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbe-
schrijving en teneinde deze woonst te kiezen ter studie van Mr. G.
VERLINDEN, notaris, met standplaats te 3550 Heusden-Zolder, Guido
Gezellelaan 187.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 24 november 2015.
De hoofdgriffier, (get.) C. Tielens.

(25545)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, op vierentwintig november tweeduizend
vijftien, heeft SOLLIE, SOPHIE CATHARINE G, geboren te Turnhout
op 12 september 1975 en wonende te 2930 Brasschaat, Bredabaan 323;
handelend in eigen naam; SOLLIE, CHRISTOPH JOSEPH M, geboren
te Turnhout op 18 augustus 1978 en wonende te 2960 Brecht, de
Lalainglaan 9;

Handelend in eigen naam; verklaard onder voorrecht van boedelbe-
schrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen SOLLIE, Paul
Benjamin Suzanna, geboren te Turnhout op 26 augustus 1944, in leven
laatst wonende te 9920 LOVENDEGEM, Lindestraat 19, en overleden
te Gent op 2 juli 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Dirk Verbert, te 2018 Antwerpen, Van Eycklei
21.

Gent, 24 november 2015.
De griffier, (get.) Marjan D’Hulster.

(25546)

Voor ons, Mr. Annelies HIMPE, geassocieerd notaris, te Ieper, is op
6 oktober 2015 verschenen : de heer MAN, Omer Emiel, geboren te
Ieper op 19 november 1938, weduwnaar van mevrouw VANHOVE,
Monique Jacqueline, wonende te 8420 De Haan (Wenduine), Wancour-
straat 10, bus 202, die verklaard heeft onder voorrecht van boedelbe-
schrijving te aanvaarden de nalatenschap van de heer MAN, Ghislain
Victor Corneel, geboren te Ieper op 1 februari 1946, overleden te
8900 Ieper op 28 augustus 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van de
opneming van deze verklaring in het Belgisch Staatsblad, bij aangete-
kend bericht te sturen aan advocaat Rudy Ghekiere, te
8870 Izegem, Burgemeester Vandenbogaerdelaan 14.

Annelies Himpe, geassocieerd notaris.
(25564)

Bij akte nummer 15-623, op datum van 19 november 2015 heeft de
griffie van de Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg te Brussel,
kopie ontvangen van de verklaring van aanvaarding onder voorrecht
van boedelbeschrijving van een nalatenschap afgelegd door mevrouw
Persoons Katrien Marie Josée, - in haar hoedanigheid van wettelijk
vertegenwoordiger van juffrouw Janquart, Lies, geboren op
28/09/2005, wonende te 1541 Herne, Brikstraat 10B, optredend krach-
tens een machtiging van de vrederechter van het kanton Herne-Sint-
Pieters-Leeuw, zetel Herne, verleend op 8 oktober 2015 - voor notaris
An-Katrien Van Laer te Herne op 10 november 2015, voor de nalaten-
schap van de heer Janquart, Dirk, geboren op 9 juli 1967 te Edingen, in
leven laatst wonende te 1541 Herne, Brikstraat 10B, en overleden op
27 juli 2015 te Herne.

De schuldeisers worden gevraagd hun rechten te laten kennen,
binnen de 3 maanden na publicatie in het Belgisch Staatsblad, aan notaris
An-Katrien Van Laer, te 1540 Herne, Heldenplein 10.

(25565)

Voor ons, Mr. Eric HIMPE, geassocieerd notaris, te Ieper, zijn op
30 juli 2015 verschenen :

1. De heer VAN ISACKER, Gilbert Henri Camiel Cornélius, geboren
te Ieper op 11 augustus 1943, nationaal nummer 43.08.11-063.81,
echtgenoot van mevrouw VANHOLLEBEKE, Christine, wonende te
7780 Comines-Warneton, Werviksesteenweg 387.

2. De heer VAN ISACKER, Norbert Gerard Marius Cornelius,
geboren te Ieper op 27 juni 1946, nationaal nummer 46.06.27-069.32,
weduwnaar van mevrouw LEGRAND, Ivette Maria Cornelia, wonende
te 8900 Ieper, Veurnseweg 21, die verklaard hebben onder voorrecht
van boedelbeschrijving te aanvaarden de nalatenschap van de heer
VAN ISACKER, André Camille Cornelius, geboren te Ieper op
17 februari 1920, weduwnaar van mevrouw COPPENOLLE, Magda-
lena, laatst wonende te 8900 Ieper, Veurnseweg 19, overleden is te Ieper
op 19 april 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van de
opneming van deze verklaring in het Belgisch Staatsblad, bij aangete-
kend bericht te sturen aan geassocieerd notaris Eric Himpe, Boter-
straat 46, 8900 Ieper.

Eric Himpe, geassocieerd notaris.
(25566)

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Homologation du plan de réorganisation judiciaire de : REX PANELS
& PROFILES SA.

Numéro d’entreprise : 0473.823.026.

Adresse : RUE DU MONT DES CARLIERS 4, à 7522 BLANDAIN.

Date du jugement : le 12/11/2015.

Date de vote du plan de réorganisation judiciaire : le 02/11/2015.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. GUERET.
(25547)

Hof van beroep Gent

Bij arrest van het Hof van beroep te Gent, zevende kamer, d.d.
23 november 2015, in de zaak 2015/AR/1966, werd het vonnis van de
rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Gent, d.d. 23 juni 2015,
waarbij het reorganisatieplan, neergelegd ter griffie op 29 mei 2015,
door VARTEC N.V., met zetel te 9000 Gent, Holstraat 81, thans met zetel
te 9000 Gent, Lange Kruisstraat 55, bus 69, met ondernemings-
nummer 0452.251.612, niet werd gehomologeerd, bevestigd.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Benny Caignau.

(25548)
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Infractions liées à l’état de faillite

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Hof van beroep Gent

Bij arrest van het Hof van beroep te Gent, zesde kamer, rechtdoende
in correctionele zaken, de dato 26 oktober 2015, op tegenspraak
gewezen, op beroep tegen het vonnis van de rechtbank van eerste
aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, van 31 december 2014, werd
ROUAN, Willy, Patrick, Marcel, geboren te Gent op 18 februari 1966,
magazijnier, wonende te 9820 Merelbeke, Sint-Annastraat 50/C000

beklaagd van

A. Valsheid in geschrifte en gebruik ervan/als dader of mededader

Te 9880 Aalter, op 19 november 2010 (datum van de ’bijzondere
algemene vergadering’, waarbij de statutenwijziging werd neergelegd
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent op
25 november 2010 en werd gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad op
6 december 2010), en minstens tot 4 maart 2013 (datum inbeslagname)
wat het gebruik betreft

B. Verduistering activa

2. Te 9880 Aalter, tussen 9 oktober 2008 en 25 februari 2009

4. Te 9880 Aalter, tussen 31 augustus 2009 en 23 oktober 2009,
meermaals/als dader of mededader

C. Laattijdige aangifte

Te 9880 Aalter, op 1 augustus 2008 (datum virtueel faillissement +
1 maand)

D. Misbruik van geduldige schuldeisers — al te kostelijke middelen
Te 9880 Aalter, van 1 juli 2008 tot 8 maart 2011

E. Doen verdwijnen van de boekhouding

Te 9880 Aalter, tussen 1 juli 2008 en 8 maart 2011, op niet nader te
bepalen tijdstip in staat van wettelijke herhaling

verwezen wegens voormelde feiten samen tot een hoofdgevangenis-
straf van ACHTTIEN MAANDEN en een geldboete van 2.000 EUR x 6
= 12.000 EUR of 3 maanden;

VIJFENTWINTIG EUR x 6 = 150,00 EUR (Slachtofferfonds)

Legt bij toepassing van artikel 1 g) van het K.B. nr. 22 van
24 oktober 1934 zoals laatst gewijzigd bij wet van 2 juni 1998 (Belgisch
Staatsblad van 22 augustus 1998), Willy Rouan, het verbod op om,
persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
een van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid, van de op 30 november 1935 gecoördineerde
wetten op de handelsvennootschappen (thans artikel 59 W.Venn.), of
het beroep van effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit
te oefenen voor een duur van tien jaar,

Legt bij toepassing van artikel 1bis van K.B. nr. 22 van 24 oktober 1934
zoals laatst gewijzigd bij wet van 2 juni 1998 (Belgisch Staatsblad van
22 augustus 1998), Willy Rouan verbod op om persoonlijk of door een
tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te oefenen voor een duur van
tien jaar.

Beveelt in toepassing van artikel 490 Sw. ten aanzien van Willy Rouan
de publicatie van onderhavig arrest bij uittreksel in het Belgisch
Staatsblad en dit op de kosten van Willy Rouan en volgens de modali-
teiten van artikel 490 Sw.

Voor echt uittreksel afgeleverd aan mevrouw de Procureur-generaal
tot inlassing in het Belgisch Staatsblad.

PRO JUSTITIA :

Tegen dit arrest werd er geen beroep in cassatie aangetekend wat
betreft ROUAN, Willy.

Gent.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) K. Dhondt.

(25549)

Faillite

Faillissement

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Par jugement du 12/11/2015, le tribunal de commerce de Liège,
division Namur, a déclaré, sur aveu, la faillite de :

Monsieur Yohan CLAEYS, né à Namur le 16 mars 1977, domicilié à
5002 Saint-Servais, rue Dupont 13, inscrit à la Banque-Carrefour des
entreprises sous le n° 0859.896.486, ayant pour activité : travaux d’élec-
tricité générale du bâtiment, sous la dénomination : « CLA CONS-
TRUCT ».

Le même jugement reporte à la date provisoire du 12/11/2015,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. THIBAUT DE MAISIERES, FRANCOIS.

Curateur : Me SINE, JEAN, RUE DE FLEURUS 120A,
5030 GEMBLOUX.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, division Namur, rue du Collège 37, à
5000 Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera, au greffe du tribunal de commerce de céans le 22/12/2015, avant
16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. DEHANT.
(25550)

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Par jugement du 12/11/2015, le tribunal de commerce de Liège,
division Namur, a déclaré sur aveu la faillite de : la SPRL MARLIMON,
inscrite à la Banque- Carrefour des Entreprises sous le n° 0846.582.445,
ayant son siège social établi à 5350 Ohey, rue de Ciney 56, ayant pour
objet social, le commerce en détail de plantes et fleurs, sous la déno-
mination : « MARIFLOR ».

Le même jugement reporte à la date provisoire du 12/11/2015,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. THIBAUT DE MAISIERES, FRANCOIS.

Curateur : Me SINE, JEAN, RUE DE FLEURUS 120A,
5030 GEMBLOUX.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, division Namur, rue du Collège 37, à
5000 Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.
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Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera, au greffe du tribunal de commerce de céans le 22/12/2015, avant
16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. DEHANT.
(25551)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Bij vonnis, d.d. 18/11/2015, van de rechtbank van koophandel te
Kortrijk, TWEEDE KAMER, werd AAZAN BVBA, SINT-
ANTONIUSSTRAAT 45, te 8500 KORTRIJK, ondernemingsnum-
mer : 0885.056.605, ontbonden verklaard, met onmiddellijke afsluiting
van de vereffening.

De griffier, (get.) L. Nolf.
(25552)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : PANTHERA’S LOUNGE BVBA, ABRIKOZENSTRAAT 10,
9820 MERELBEKE.

Referentie : 20150442.

Datum faillissement : 26 november 2015.

Handelsactiviteit : ALGEMENE BOUW

Handelsbenaming : D.R.N.

Ondernemingsnummer : 0825.061.412

Curator : Mr DE MUYNCK LUC, GRAAF H. GOETHALSLAAN 15,
9840 DE PINTE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 25/11/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Gent, Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 7 januari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2015/113411

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MORMONT JEAN, RUE DU
VILLAGE, 66, 5310 NOVILLE-SUR-MEHAIGNE, date et lieu de nais-
sance : 25 juin 2058 IXELLES.

Référence : 20150245.

Date de faillite : 26 novembre 2015.

Activité commerciale : réparation électronique de matériel divers

Siège d’exploitation : RUE DU VILLAGE, 66, 5310 NOVILLE-SUR-
MEHAIGNE

Numéro d’entreprise : 0807.707.122

Curateur : BOUVIER THIBAULT, AVENUE REINE ELISABETH 40,
5000 BEEZ.

Date provisoire de cessation de paiement : 26/11/2015

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 5 janvier 2015.

Pour extrait conforme :
2015/113390

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : REDMILE
DENNIS, SLIJPESTEENWEG 17, 8432 LEFFINGE, geboortedatum en
-plaats : 23 december 1949 LONDEN.

Referentie : 20150150.

Datum faillissement : 18 november 2015.

Handelsactiviteit : WERKEND VENNOOT ASTRID DE BENNE
COMM.V

Uitbatingsadres : NUKKERSTRAAT 27, 8450 BREDENE

Curator : Mr SNAUWAERT MIGUEL, GROENESTRAAT 34,
8210 ZEDELGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling : 09/05/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oostende, Canadaplein, 8400 Oostende.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 28 december 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst
2015/113349

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : TRANSPORT
VERACX BVBA, BOLLESTRAAT 10, 8810 LICHTERVELDE.

Referentie : 20150156.

Datum faillissement : 23 november 2015.

Handelsactiviteit : goederenvervoer over de weg m.u.v. verhuisbe-
drijven

Handelsbenaming : TRANSPORT VERACX BVBA

Uitbatingsadres : BOLLESTRAAT 10, 8810 LICHTERVELDE

Ondernemingsnummer : 0424.001.747

Curator : Mr DAEMS PAUL, Leopold III-laan 15, 8400 OOSTENDE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 23/11/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oostende, Canadaplein, 8400 Oostende.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 4 januari 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst
2015/113414
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : NEW PHYSIOMINS NV, VINDICTIVELAAN 2, 8400 OOST-
ENDE.

Referentie : 20150155.

Datum faillissement : 20 november 2015.

Handelsactiviteit : afslanking

Handelsbenaming : NEW PHYSIOMINS

Uitbatingsadres : VINCICTIVELAAN 2, 8400 OOSTENDE

Ondernemingsnummer : 0821.733.619

Curator : Mr VAN OOSTERWYCK WERNER, KONINGSTRAAT 45,
8400 OOSTENDE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 20/11/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oostende, Canadaplein, 8400 Oostende.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 31 december 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst

2015/113351

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : ASTRID DE
BENNE COMM.V., NUKKERSTRAAT 27, 8450 BREDENE.

Referentie : 20150149.

Datum faillissement : 18 november 2015.

Handelsactiviteit : uitbating van cafés en bars

Handelsbenaming : ASTRID DE BENNE

Uitbatingsadres : NUKKERSTRAAT 27, 8450 BREDENE

Ondernemingsnummer : 0829.088.494

Curator : Mr SNAUWAERT MIGUEL, GROENESTRAAT 34,
8210 ZEDELGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling : 09/05/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oostende, Canadaplein, 8400 Oostende.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 28 december 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst

2015/113348

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : TEN DOELE
BVBA, TEN DOELESTRAAT 2, 8433 MIDDELKERKE-SPERMALIE.

Referentie : 20150152.

Datum faillissement : 18 november 2015.

Handelsactiviteit : markt- en straathandel in voedings- en genotmid-
delen

Uitbatingsadres : TEN DOELESTRAAT 2, 8433 MIDDELKERKE

Ondernemingsnummer : 0841.710.570

Curator : Mr D’HULSTER DRIES, HOSPITAALSTRAAT 3,
8400 OOSTENDE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 18/11/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oostende, Canadaplein, 8400 Oostende.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 28 december 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst

2015/113347

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : CLAUS COMM.V.,
DERBYLAAN 80 B/10, 8450 BREDENE.

Referentie : 20150153.

Datum faillissement : 20 november 2015.

Handelsactiviteit : DETAILHANDEL IN DAMES-HEREN-BABY- EN
KINDER BOVEN- EN ONDERKLEDING,KLEDINGACCESSOIRES

Handelsbenaming : CLAUS

Ondernemingsnummer : 0844.186.446

Curator : Mr VANWYNSBERGHE CAROLINE, KONINGS-
STRAAT 45, 8400 OOSTENDE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 20/11/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oostende, Canadaplein, 8400 Oostende.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 31 december 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst

2015/113350
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Faillite de : WP CONSTRUCTIONS SPRL

déclarée le 7 septembre 2015

Référence : 20150277

Date du jugement : 30 novembre 2015

Numéro d’entreprise : 0476.792.117

Report de la date de cessation des paiements au 7 mars 2015

Pour extrait conforme : Le greffier, Pierre Carlu
2015/113426

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Faillite de : COMACIER SPRL

déclarée le 6 octobre 2015

Référence : 20150315

Date du jugement : 30 novembre 2015

Numéro d’entreprise : 0535.756.140

Report de la date de cessation des paiements au 6 avril 2015

Pour extrait conforme : Le greffier, Pierre Carlu
2015/113427

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Summiere afsluiting faillissement van : VERSCHAETE OLIVIER
MEMORIE INGEDIEND OP 10/10/2014

Geopend op 20 augustus 2014

Referentie : 20140046

Datum vonnis : 9 november 2015

Ondernemingsnummer :

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, C. Melsens.
2015/113442

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : FAUBERG FRANCK

déclarée le 16 septembre 2013

Référence : 20130529

Date du jugement : 24 novembre 2015

Numéro d’entreprise :

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : M. SCHENKELAARS greffier chef de service
2015/113412

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van : LAUWENS ALFONS

Geopend op 20 maart 2015

Referentie : 20150044

Datum vonnis : 23 november 2015

Ondernemingsnummer :

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst

2015/113416

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van : VERCLEYEN MONIQUE

Geopend op 20 maart 2015

Referentie : 20150045

Datum vonnis : 23 november 2015

Ondernemingsnummer :

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst

2015/113417

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Afsluiting door vereffening van : CONGRESCOLOR DIGITAL
EVENTS BVBA

Geopend op 19 november 2012

Referentie : 20120141

Datum vonnis : 23 november 2015

Ondernemingsnummer : 0445.804.773

Aangeduide vereffenaar(s) : TULPIN MICHEL, KLEMSKERK-
SESTRAAT 4, 8460 OUDENBURG.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst
2015/113421

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van : ICONIC DECOR EUROPE
VOF

Geopend op 20 maart 2015

Referentie : 20150043

Datum vonnis : 23 november 2015

Ondernemingsnummer : 0831.757.677

Aangeduide vereffenaar(s) : LAUWENS ALFONS, BRUSSELSE-
STEENWEG 389/102, 2800 MECHELEN; VERCLEYEN MONIQUE,
BRUSSELSESTEENWEG 389/102, 2800 MECHELEN.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst
2015/113418
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van : CAR BODYWORK REPAIR
BVBA

Geopend op 2 april 2015

Referentie : 20150046

Datum vonnis : 23 november 2015

Ondernemingsnummer : 0834.632.342

Aangeduide vereffenaar(s) : OOSTERLINCK STIJN, TORHUTSE-
STEENWEG 672/A00, 8400 OOSTENDE.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst
2015/113419

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van : BOSI BVBA

Geopend op 17 maart 2015

Referentie : 20150039

Datum vonnis : 23 november 2015

Ondernemingsnummer : 0839.833.819

Aangeduide vereffenaar(s) : MIHAYLOV EMIL, GANGMAKERS-
STRAAT 5, 9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst
2015/113415

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Afsluiting door vereffening van : GALVADI BVBA

Geopend op 11 september 2012

Referentie : 20120106

Datum vonnis : 23 november 2015

Ondernemingsnummer : 0877.084.688

Aangeduide vereffenaar(s) : GHYSELINCK WILLY, GEZELLE-
PLEIN 7/1A, 8900 IEPER.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst
2015/113422

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van : HOME ENERGY BVBA

Geopend op 25 juni 2014

Referentie : 20140098

Datum vonnis : 23 november 2015

Ondernemingsnummer : 0890.503.055

Aangeduide vereffenaar(s) : OOSTERLING JOZIAS, ZONDER
GEKENDE WOON- OF VERBLIJFPLAATS.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier-hoofd van dienst
2015/113420

Faillite rapportée

Intrekking faillissement

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij vonnis van 4 december 2014 werd door de rechtbank
van koophandel te Antwerpen de faling van BVBA STC Projects,
KBO nr. 0886.685.017, met maatschappelijke zetel te Herentalse-
baan 363, 2160 Wommelgem, ingetrokken en werd zij gemachtigd om
dit te publiceren in het Belgisch staatsblad.

Voor uittreksel : namens STC Projects, (get.) Stephan Ounasse, zaak-
voerder.

(25648)

Dissolution judiciaire

Gerechtelijke ontbinding

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Le tribunal de commerce francophone de Bruxelles a, par jugement
de la quatrième chambre, salle A, du 16/11/2015, prononcé la dissolu-
tion de la SPRL R.C.S. CLEAN CONSTRUCT, avec siège social à
1070 Anderlecht, rue Bollinckx 254, numéro d’entreprise 0823.471.404,
et sa clôture immédiate conformément à l’article 182 C. soc.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, N. PINCHART.
(25553)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Le tribunal de commerce francophone de Bruxelles a, par jugement
de la quatrième chambre, salle A, du 16/11/2015, prononcé la dissolu-
tion de la SPRL MAMYBETTE, avec siège social à 1020 Bruxelles,
boulevard Emile Bockstael 207/2, numéro d’entreprise 0834.192.971, et
sa clôture immédiate conformément à l’article 182 C. soc.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, N. PINCHART.
(25554)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Le tribunal de commerce francophone de Bruxelles a, par jugement
de la quatrième chambre, salle A, du 16/11/2015, prononcé la dissolu-
tion de la SPRL B & O INVEST, avec siège social à 1000 Bruxelles, rue
de Crayer 10, numéro d’entreprise 0827.937.164, et sa clôture immédiate
conformément à l’article 182 C. soc.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, N. PINCHART.
(25555)
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Le tribunal de commerce francophone de Bruxelles a, par jugement
de la quatrième chambre, salle A, du 16/11/2015, prononcé la dissolu-
tion de la SPRL CATTEAU - MICELI, avec siège social à 1130 Bruxelles,
chaussée de Haecht 1721, numéro d’entreprise 0418.935.674, et
sa clôture immédiate conformément à l’article 182 C. soc.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, N. PINCHART.
(25556)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Le tribunal de commerce francophone de Bruxelles a, par jugement
de la quatrième chambre, salle A, du 16/11/2015, prononcé la dissolu-
tion de la SPRL ECO STYLE SYSTEM, avec siège social à 1000 Bruxelles,
rue de Crayer 10, numéro d’entreprise 0840.050.385, et sa clôture
immédiate conformément à l’article 182 C. soc.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, N. PINCHART.
(25557)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Le tribunal de commerce francophone de Bruxelles a, par jugement
de la quatrième chambre, salle A, du 16/11/2015, prononcé la dissolu-
tion de la SPRL P.F.P. COMPANY, avec siège social à 1000 Bruxelles,
boulevard du Roi Albert II 28/50, numéro d’entreprise 0426.354.095, et
sa clôture immédiate conformément à l’article 182 C. soc.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, N. PINCHART.
(25558)

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Par jugement du 15/10/2015, le tribunal de commerce de Nivelles a
prononcé la clôture de la liquidation judiciaire de la SPRL ETABLISSE-
MENTS D’IMPRIMERIE DEKOCK inscrite à la B.C.E. sous
le n° 0436.393.694, et dont le siège social est sis à 1332 Rixensart, rue
du Cerf 6.

Liquidatrice judiciaire : Nathalie CROCHELET, avocat, place Riva
Bella 12, à 1420 BRAINE-L’ALLEUD.

Pour extrait conforme : N. CROCHELET, liquidatrice judiciaire.
(25559)

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Par jugement du 15/10/2015, le tribunal de commerce de Nivelles a
prononcé la clôture de la liquidation judiciaire de la SPRL BUCCA SC,
inscrite à la B.C.E. sous le n° 0823.000.953, et dont le siège social est sis
à 1430 Rebecq, avenue Cantelaube 16.

Liquidatrice judiciaire : Nathalie CROCHELET, avocat, place Riva
Bella 12, à 1420 BRAINE-L’ALLEUD.

Pour extrait conforme : (signé) N. CROCHELET, liquidatrice judi-
ciaire.

(25560)

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk Wetboek - artikel 1396

Suivant acte reçu par le notaire associé Dominique Roulez, à
Waterloo, le 16 octobre 2015, M. Lambert, Marcel Gaston Lucien, né à
Baisy-Thy le 13 février 1938, et son épouse Mme Vranken, Huguette
Josée Cornélia, née à Mechelen-aan-de-Maas le 22 septembre 1944,
domiciliés ensemble à Genappe (Loupoigne), rue Daumerie 107, ont
modifié leur régime matrimonial en faisant entrer dans leur commu-
nauté un bien immobilier.

(Signé) Cathy Barranco, notaire.
(25561)

Uit een akte van minnelijke wijziging van huwelijksvermogensstelsel
verleden voor notaris Filip Debucquoy met standplaats te Kinrooi op
19 augustus 2015, dragende als registratierelaas « Geregistreerd op het
registratiekantoor Tongeren II-AA op eenendertig augustus tweedui-
zend vijftien (31 augustus 2015), register 5, boek 000, blad 000,
vak 13856. Ontvangen registratierechten : vijftig euro (50,00 EUR). De
ontvanger, blijkt dat de heer Cowling, Peter Gordon, en zijn echtgenote
mevrouw Wassen, Linda Wilhelmina Theodora, wonende te
3640 Kinrooi (Ophoven), Weertersteenweg 6, hun huwelijksvermogens-
stelsel hebben gewijzigd.

(Get.) Filip Debucquoy, notaris.
(25562)

Uittreksel uit de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel van de
heer De Geest, Wim Jean en zijn echtgenote mevrouw Waegeman,
Marianne, verleden op 14 augustus 2015, voor mij, Mr. Benjamin
Van Hauwermeiren, notaris met standplaats te Oordegem (Lede),
geregistreerd te Sint-Niklaas op 17 september 2015, register 5,
vak 17887, ontvangen 50,00 EUR, (get.) de ontvanger.

Blijkt dat :

de heer De Geest, Wim Jean en zijn echtgenote mevrouw Waegeman,
Marianne, gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijks-
contract, thans ingevolge akte wijziginghuwelijksvermogenstelsel het
stelsel van scheiding van goederen aannemen met daarbij een toege-
voegd intern gemeenschappelijk vermogen, waarin de echtgenoten
volgende onroerende goederen inbrengen :

1. Een woning te Temse-Elversele, Burggravestraat 22 en;

2. Een woning te Dubai, Verenigde Arabische Emiraten, Marina
Quay West, apt. 805, Dubai Marina.

Oordegem (Lede), op 20 november 2015.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Benjamin Van Hauwermeiren,
notaris.

(25563)

Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53, 1000 Bruxelles. − Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteenweg 53, 1000 Brussel.
Directeur : Wilfried VERREZEN

71676 MONITEUR BELGE — 01.12.2015 — BELGISCH STAATSBLAD


